
beget seb” பிரசுரங்கள்--8. 
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பொருள் அடக்கம் 

சிறப்புப் பாயிரம் வடர] 

முன்னுரை yen 1 

1. தளவாய் அரியநாத முதலியார்:-- 

1, பிறப்பு வளர்ப்பு ove 4 

2. இராஜ சேவை we =—s 10 

9. மதுரை நாயகர் வம்மிச ஸ்தாபனம் aes 23 

4,  தலைக்கோட்டைச் சண்டை ட்ட 39 

5. **சுற்றந்தழால்'-வாழ் காள்மாலை .ஃ 58 

11. மைசூர் ஹைதர் அலி ட 68 

[1]. கான் சாயபு கம்ழந்தான்:-- 

1, பிறப்பு வளர்ப்பு முதலியன vee 86 

2. தெற்குச் மையை வாழ்வித்தல் oe = 100 

8, சென்னை முற்றிக்கை--கலியாணம் 

கவானா் vee 110 

4, கடை மூவாண்டுகள் oe 121 

இலக்கணக் குறிப்பு--பிழை திருத்தம் coe 188



சித்தப் படங்களின் விவாம் 

1. தளவாய் அரியநாத மத்திலியா ௨ முகப்பு 

2. விஜய ஈகரம-.-ஒரு கோடடை வாசக. 13 

2. மேட... அஸ்தான மணடபம் ves 19 

4-5. மதுரை, - பழைய கோடடையின் பாகங்கள 388 

0. விஜயநகரம-..யானைச கொட்டகை வச 55 

7. மதுளை--ழேக் கோபுரம wee 01 

8. மை. புதுமண்டபம யக 03 

9, மைஞா் ஹைசா அலி vee 10 

10. ஷ்வார்ட்ஸ் பா இரியாா ரர 

11. கான்சாயபு பள்ளி வாச ய 136



சிமப்புப் பாயிரம் 

(இக நுலைபபறறிய ரில அுபிபபிராபங்க at) 

மகா மகோபாத்யாய பண்டிதா 5. 8வ சாமிநாதையர், 

af ஆடு கோடாக யதரிடை பன்ற chit 900 BD, காம் சொண்ட 

கண்ணே க ot] DEBI Be I கநகாகும, வாம்கறு பன்ன 

தீசைத்த யொருவன் ரன, வில றித கனச்ஈச கெயின்!* 

என்னும் அனமோர் இருவாகடிகு இமையெமாச விளங் 

கும் களவாய அரியா க சலியா, முசலியவா சுநடைய 

உண்மை இயடபுகளை விளக்கும் த்ஷ்ண சரித்திர வீரர்” 

என்னும் புத்தகததைப் படிக esti; v8 now. அவர் 

களுடைய வரலாறுகள் மரர- ஈர. அ. மாதவையரவர் 

களால மிகவும செனவையரக இல Hepat Oey pew 
ளன. இரசனைப் “பலரே FG) by Hates al MU பூம் 

ஊக்க முதலிபனமம உ உண்டாரு மென்பது. நின்ணம், 

இனனும் இவை பபான்ற றிய பெருமசகரடைய 
அற்புத சரித் திரன்களை ol Up & இ பெணிடிடு படி குமிழ் நாட் 

டார் கேடே பர தவையசவர் கறாககு ஊக மறிப்பார்க 

ளென்று நம்புகிறேன்.



Mr. 8. Anavarata Vinayakam Pillay, MAL. 
The three lives are indeed interesting arid. 

[ should say well-written. Historical informatiosi 
presented in this manner is readily absorbed 
and is bound to greatly benefit our boys 
and girls. The book will form a fitting reader for 
students in our schools and colleges. [hope you 
will follow this up with accounts of some more 
heroes whose lives are equally inspiring. * * ” 

Pandit C R. Namastvaya Mudahar, Lecturer, 
Queen Mary's College for Women, and Chatrman, 
Tamil Board of Studies, Madras University :-~ 

1 (தென்னிந்திய சரித்திர வீரர்கள் ? என்னும் நாலைச் 
இற்ிலை இடங்களிற் படித்துப் பார்ததேன் ; வசன நடை 
ஆற்றொழுக்காகச செலடன்றது. இயற்கை ஈவிற்சியான 
சரித்தா நால்கள் இச் காலத்தே பெரிதும பயன்படுவன 
வாம். இவ வகையில ஈண்பர் மாதவையர் மேற்கொண்ட 

யற்சி பெரிதும் பாராட்டத் தக்கதாம்.” 
Kao Bahadur Primcpal K. V. Rangaswamy 

Atyangar, M.A, FR ILS. ete. 
“* "“~ Thave read it with very real pleasure. 

[ found the lives of Aryanatha and Yusufkham 
particularly enjoyable The facts and illustrations 
have been well chosen, and the stories are peculiar 
ly fitted for study in our schools. It would be 
presumption in me to offer any opinion on thé 
literary merits of any work of yours, But ந 
might be permitted to express my admiration for 
the care taken to ensure historical accuracy and at. 
the same time to make the stories attractive and’ 
instructive. I hope that this little book and othét 
historical stories of the same kind which you might 
find it possible to write, will be widely read. * 

opment > நவர?



a! Pon FNS ST OF TT 

aoe Bul sy சாட்ெ சரித்திரம பகர்பல 

விரதைகள் வீரச செயலகள மிளிரசகதை 

முன்னுரை 

இந்தியா சரித்த்ரவுணாச்சி இல்லாசவா” எனறு, மோல் 

Frat ore ue Gare sa wT wr, cr rx TL MINT Bids, 

psraorin, 6 IH SY ெரொஜ பூ பரிததிரம 

போன்ற பறை Bn BT Ay, Ting gir சரிகா 

உணர்சி உட னபகைர துங்கும், 7 னினும, மிகப 

ஆ ௮௫ ஆட 
புதுசு ஐ27 4] VESBOV AudMa A FOP S o STB 

தி ப பரதசனடதூன பெருமையையும் இச ககைய நூல் 

Sat wT அருமையைபும து கடி ககன, அலி வசை முறி 

நிறுமே ஈமசகுப பொரு 9 செனறு மறுசுச ஒண்ணாது, 

தலபுராணங்களி ஐ பெருஈபாலன sha Ga நிருமானததுக் 

gu பயனபடுவன வல; கோயிகொழுகு ருபபணிமா& 

பபேரன்ற ூலகள ௮றக குறுகிய கோககக?காம் வசையப் 

யடடன; சல வெடடுகசள செபபுப பட்டபநுகள அழிய



தட்சிண சரித்திர வீர? 

வோ, சரிததிர வுணாசசியால தூண்டபபடாது, தற 

புகழ்ப சி நிமிததமாகவம செரதது Pantin ன்சொடை உர் 

மைகளை,.நிலைாகாடட 5 நிமிகசமாகவம பொறிககப। பட்டன 

வாம, இக குறையிலை, ஈம நாடடிலே பல துறைகளி »y 

புகழுற் திலஙடிய பெருமககளின வாழ்சகை வரலாறுகளை 

இக்காலததில of pa புகுவோ, Gorefi sai aos 

களின் விவரஙகள கிடகக, அனஜனார் 9 06s inowrgs @) ow 

இடம காலம, பெறமுர் உற டரின் பெயர்கள, aps 

லிய முக்கிய விஷய எகளையு சம, TSu@Qnran CuGr > 

களுக்குள ஒருவாறு பொருததி, ஊக ுனுமானஙகளைக 

கொண்டே ௮றிஈது கொளள வேணடி.யவசா பிருகனெற 

னர். ஆகையால, மலையிலக கான கால தேச வாததமானங்க 

ளோடும சரிததுர நிகம்-சிகளோமமே மாறு படாது 

ததை WFD குளைக்கசக தலைமுறை தலை ழறைய/க 

வரும கதைகளையும மதியுககதையும மனோபாவததையம 

துணைக்கொண்டு கான், இததகைய வர ரதுகளை ஒருவாறு 

உருபபட ததி எழுதலாகும். 

இவ வண்ணம சரிததிரம வனைவஅில, நாம wore A 

யாத பழகச வழககநகள் நடை பெறும வேறறுப பிர 

தேசகஙகளில விளஙககனோரைப பாகதரஙகளாசக கொள 

வதினும, ஈமது ரர முன்னோர் எனக தகும Ov eH 

நாட்டினளைமீய கொளவது மிகக பபனளித்து, படிப்பவர் 

மனதில பழததில ஊூ போல இறங்கி வேரூன்றி, சரித 

இர வுணர்சசியையும ஈமது தொன்னிலையைப பறறிய அறி 

வையும வளர்க்குமெனறு கருதி, தென்னிரஈ இய சரித்திர 

வி.ரர் லா வரலாறுகளை எழுதலானேன். பள்ளிப பாடல் ' 

amigo சரிததிர நால்களில பரககக் காண்பனவற்றை. 

2



மூன னுரை 

மீண்டும ஈண்டு எத தோதுவறு மிகை யாகு மென் 

ரெண்ணரி, அவவித விவசஙகளை 8௨௫, சாபானிய சரிகதிரல் 

களி காணக சடடாகன வறை ய பெரி. நும் கையாண் 

டி ருக௫ன்றேன ஒர இச 7 ககையம உரை ஐுதற குள்ள து: 

இக கதைகளை, 'சவடப ழழுொப்ர சரிதடரக கூற்றுசக 

ளாகக் டிதொாணிவிரிகல Our yn ga O Fag, 9» Buds 

கடிய ஏறுகசளால மீதறறா ; அபின, இவை, பொய் 

மீயாமி இடை. மிடை கன வும் ௮௮), சரிதஇர உண்மை 

களும, அவறமழமுடு முரணாக மெய்பபோஃககான கட 

டூசைகளாம விரவியனசிவயாமப, 
wed 

  

 



‘1. தவ வப் அரியா க மு தலிபார் 

் ச் 5 ந 

1. பிறப்பு வளர்ப்பு 

போன் எயிற் காஞ்சி” என்றும், 

₹( தவர் மீகாமான் காவல் மாநகர் 

மண்மிசைக் கிடம்செதன, வளம் தலை மயஙகயை 

ப்பட பபொன்ருகா 

எனறும், மணிமேகலை ப் பில வருணித BRING, TOT, 

| பிரம் , ஆண்டுகளுக்கு முன்ன 2, சோழ ராஜதானிகளில் 

தன்றுகக் என்னாம் பலவளம் செ. றிந்து விளக்கே 

மமைக்குள் சானு பண்டைக் கரலத திற் போலவே 

பிற்காலத் இதும், த தொண்டமான்களு RGD Uva ராஜர் 

௫ ays HD MG) FUOGSIT பிலக்கிற்று, இக்ககைய நீ ள் 

புகழ், வாய்ந்த காஞ்சிபச த் இன் ௮௬2௧, மெய்ப்பேடூ என் 

னும் களரி 2 ல, ஏறத்தாழ இற்ல DEG நானூற்று முப்பது 

ஸண்கெளுக்கு முன்பு, பிறந்தவர், ,ஈம்..கதா ராயசரான் 

இரிப்காயக முதலியார். இவர் பெயர் திரியநாத மு ( முதலியார் 
என்றும் கூறுவர். இவர் தொன்ட்மண்ட WE சைவர் 

சேர்ந்தவர். ப டச்சி து காப் தந்தையர் பெ 

கள். செரிர்லெ. இவர் மகன் பெயசை& ் 

இவர். தந்தையின் பெயர், ஓ இருக: ல். காள: பெப்பர் 

என்று. ஊடுக்கலாம், hee | மன்ன ர்களின்... ஆதி 

  

   

    
    

   

ar ய மரா பைச், 

   
டி லை மைன் சராய் ம்.



தளவாப்' அரியகாத முதலிய 

கோட்டை கொத்தளத் தலைமையும் இசாச மரியாதை 
விருதுகளும் பெறறு, தொண்டமண்டு வேளாளர்களில 

இருபத்து நான்ரு குடும்பத்தார்கள் வாழ்ரது வதன 

சென்றும், அந்தக் கூடும்பங்களில ஒன்றே இவர் பிறந்த 

தென்றும், கூறுவர் சிர். ௮ூஃது எங்யன மாயிலும், இவா 

பிறக்கும் போற, இவா் குடும்பகதினர் ஏழைகள் என 

பது இண்ணம் ; என்ளுபினும் இவர் (புழன்னார் அடை.ஈ 

இருக்கக் கூடிய புகழைவிட, இவா படைச்அக் கொண்ட. 

ரும் சீர்த்துபும் மிகச் றக தன என்பதும உறு இயே. 

இவர் பிம்௩க இராக அண்டுகள் கிசசயமாக முறி 

யோம, ௧. பி, 1495-5 yoru பிறந்து, 1295-க்குப் 

Goss இறஈதனர் என்னும் சரித்திர அலுமானக் 

கோட்பாடு, அசாத்திய (மாவது அன்டிறனினும, ௮ இ 

சய மாகவே தோன்ம. சிறு ூழரகையா "Gage 

பொழுது, ஒரு காள், இவசைப பாயிய இட கதிவிடமு, 

இவர் அன்னையார be கொணசப போயினார். அவா நீர் 

மொண்டுகொண்டு இரும் பி வருக்சா௨, ௨௫ பெரிய ராகம் 

இவசை௫ சூம்ுதுவளாதுபடபமெடுதீது சனறம. அதைக் 

சுண்டு இசிறு.ற தாயா கூசசலிட, wa pu செய்யாது 

பாம்பு அகன்று நீங்கி ற. இக. செய்தியைக் சேட்ட 

மூஇயோர், உலக வாழ்க கையில அச் குழாதை பெருஞ் 

சிறப புற்று விளங்குவான் என கூறினராம. பாமபிலை 

நிகழ்ந்த அுற்புகுமையும, பெரியயார அசன் குதிப்பு 

இன்ன தென்று கூறிய பெருமபதவியை (,,ம கினஈது, அரிய 

நாயகரின் தாய தரதைபர், தமமால இயன் மட்டும லல, 

பதிம் த்குதுிக்கு மிஞசியே, தம அருமை மகர்ளக கல்வி 

(பிற் பயிற்றுவிச்சனர். சற பருவம் தொட்டே, கணித 
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நப்க்ண சரித்திர வீரர் 

சாஸ் இரத்தில் அரிய பெரிய இறமையை இவர் சாட்டி 

வந்தார். இவரது கணிதச் சூழ்ச்சியும் இண்ணறிவும், 

ர்வ ஜன்ம வாசனை என்னும்படி, படித்து மறஈததை 

மீண்டும் நினைப்புற.ல் போல, யாவர்க்கும் வியப்பைத் தர் 

தன. இஃதன்றி, ஒத்த பருவகத்துப் பிள்ளாகளுடன் 

கூடி. விளையாடுவதிலும், மற்போர் விற்போர்கள் செய்வத 

லும், மிக்க உற்சாகத்தையும் திறமையையும் இவர் சொண் 

டிருந்தார்; தம்மிலும் வயது மிக்க வாலிபரையும், எளி 

நிற் புறங்காட்டி. வென்றுவிவேர். மற் றெஷ்லோரினும் மிக்க 

வலிமையும் பயிற்சியும உற்றிருந்கதுடன, உடல வலிமை 

யாலும் ஆயுதப பயிற்சியாலும் முடித்தற் குரிய வீர 

சாகசச் செயல்களிலும், தன் கூரிய மதியையும் அரிய 

சூழ்ச்சியையம் இவர் 9ரயோகப் படுத்தினதால், இவ 

வண்ணம் பிறர் இகைப்புறும் படியான 7௪ செயல்களைச் 

செய்தல் இவர்க்கு எளிதாகவே யிருந்தது. 

ஊர்ப் புறம்2ப யுள்ள மைதான கதிலே, ஒரு காள் 

மாலை, தன் தோழர்களுடன் இவர் விகயாடிக்கொண் 

டிருக்கையில், சோதிடம் ஆரூடம் இ சகைசாஸ்திரம் 

மு.தலிய விச்தைகளில் கோத பிராமணர் ஒருவர், அவ் 

வழியே காஞ்சிபுரம் செஃ்பவர், இவரது இலம்பப் wud HP 

யைக் கண்டு வியந்து, சிறுபொழுது பார்த்துக்கொண்டு 

தின்றனர். பிறகு, தாம கண்ட காட்சியால் அகமகிழ்ர் தவ 

சாய், அவ வாலிபர் குழுவை ௮ுணுசி, இவளை அழைதஅ 2 

* இலம்பத்தில் உன் கைவண்ணம் கண்டேன் ; உன் கை 

சேகைவண்ணத்சையும் சிறிது பார்ப்போம், காட்டு? 

என்று கேட்டார். 

தன்னிலும் முதியோர் யாவரிடத்தும் ஒடுக்க வணக்க 
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தளவாய் அர்்பசாத மூதலர்பார் 

மும், விப்பிரர்களிடத்து வி2சஷ மதிப்பும் எபபொழுும் 

கொண்டொமுகும் அரியகாயகர், பெரியவரை வணங்கு, 

நூதலிற் சிறிது வெள்கி, பிறகு கன் கையைக் காட்டினார். 

இூசசைசால் இர நிபுணா, நொடிக்கு கொடி வளர்ஈதோங் 

கும ஆச்சரியத்துடன் அவர் சையை ஆராய்நது பார்த்து 

விட்டு, முடிவில், அவரை பார்தது : 4 நான் ஒன்று 

சொல்சறன், கேள்: நீ இங்கு கிர்கும் உன் தோழர்களைப் 

போல் ஒருவ னல்லை ; மசகான்னகமான ராஜயோகம் 

உனக்கு இருக்கிறது ; இஈதக் குக்கராமசதில் £ ஏழை 

யாய் வாழ்ந்து கழிப்பது சரி பன்று; கூடிப Paar FRx 

இவ் வூரைவிட்டு நீங்கி, மகா சாஜாதிராஜ பரமிமசுரரன 

சாயலுவின் ஸம்ஸ்கானத்தைப் போய்ச சேர். உன்போல் 

வார்க்கு ௮து சான் தகு௩த இடம். அ௮பபால், கான் சொன் 

னேனே பார் : ராஜா இசாஜனாக நீ சோபிபபாய். 5 BS 

காலத்த ல, கானாவறு, என் மக்களில யாராவது, உன்னிடம் 

வந்து, இபபொ ழது கான் சொலவதை ஞாபக மூட்டிக் 

கட்டால, உன் சம்பத்தில நாலில ஒரு பாகமாவது 

கொடுப்பாயா? ஏழைப் பிராமணன் சொனனானே, பிரா 

மண வாக்குப பலித்த. என்ற சஈன்றி யிருக்குமா ??? 

என்று கேட்டா. 

அரிய:---தாங்கள் சொல்வதுபோவ நடா தால், ஒரு 

நாளும் ரான் த ங்களை மறக்கமாட்டேன். சானா எழை, 

பிராமணர்:--எனக்கு த: தெரியும்; தற்சமயம், 

என்னையும்விட ஏழையே நீ என்பதை, கான் அறிவேன். 

அனால், என் சொழ்படி ராயலுவாரு ஸலீமஸ்கானததை நீ 

அடைந்தால், சொஞ்ச காலத்துக்குப பின், ௬க்கரன் வந்து 

ஏற்கும் போது, நீ ராஜப கவியை அடைவா பென்பதையும், 
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BL Pere gaa ait 

கான நிச்சயமாய் அறிவேன். அனாவ் அப்பொழுது 
ஏழைப் பிராமணன் ஞாபக மிருக்குமோ என்பதுதான் 

சநமூதகம், 

அரிய:--ஸ்வாமி 7 தாங்கள் சந்தேகிப்பது இரமக் 

தான். 

1: அறன் நிரம்பிய அருளுடை அருஈதவர்ச் கேனும் 

பெறல் அருந்திருப் பெற்றபின் தனை பிறிதாம்?! 

என்று, கவிச் சசககரவாததி க ரி யிருக்கரா. பெரியோர் 

சுபாவமே அ௮பபடி யிரூகக, என்னைப் போன்ற ஒரு சாமா 

னிய சிறுவனைபபறறித தாங்கள் சமுசயிபபது தவருகாது. 

எனினும், இே 

தங்களுக்கு வாக்குக கொடுககிறேன். என் தாய் தந்ைத 

தா கிறகும இவவளவு பேர் முன்பாக, நான் 

யரின் ௮னுமதி பெறறு, தாங்கள கூறிய வண்டைமமே நான் 

விஜயககரம போகிறேன். அபபா, தர்கள் அ?ர்வாதக் 
. * 6 ச ௪ | EP 

னணாலும என் அ திரஷ்டத்தினாுலும என் வறுரை hws, 

நரன் செலவனானால, என் ௨ீ,வரியததில காஉவாசு தங்க 

ளுக்குக கொடுபபனு உறு இ. 

பிரா: -_சலவனா ? ராஜயோசம என்கிறேனே !/ சரி? 

இரத விண் வாய்பபேச செலகாம வேண்டாம; உன் 

கைப்பட எழுஇக கொடு, 

அரிய:-- அப்படியே ஆகட்டும் ; சடை யிஉலை. 

இதைச் கேட்ட பிராமணர், ௭ முகதாணியோடு கூடிய 

ஒரு சூரிக்கத்தியைத் சன் இடுபபி லிருகது எடுது, பத 

கத்தில ழே காய்நது இடஈத ஒரு பனையோலையை ௮2. 

ஞல் சிவித் துண்டித்து, ஓலைஈறுக்கையம எழுத்தாணியை: 

யும் அவர் கையில் கொடுத்து, எழுதச் சொன்னார். பிரா! 
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தள்வாய் அரிப்சாத மூதலியா! 

மனார் சொல்லிக்கொண்டுபோக, அப்படி2ப, அவர், ௮ன் 
றைய இனத்தையும் ஈடந்த விருத்தாரதததையும் குறிப் 

பிட்டு, HEE DOF சிடடைப் பின்னால OF LIL Wp Bl Boot 

னிடம்யார்கொண்டுவஈது காட்டினாலும், காட்) யவருக்கு, 

அககாலத்தில தனக்குள்ள சமபதூல காலவாசி கொூிபப 

தாக எழதி, தன் சைசசாதது மிடகெ கொடுத்தார். 

அரிய: -* வாமி / தாங்களும் சொன்னீர்கள், சானும 
சி 

« fo “yd a . * ரு ட * 

எழுஇத் BO BOOT, BEM WT oil op oo) Milp (HU 

பிட வில்லையே ? 

பிரா:-- அதனால உனக கென்ன? ஈன் யாரானால் 

என்ன ? இநதச சீட்டைக் கொண்டுவசது காடடுபவரூககு, 

நீ கொடுக்க வேண்டியது : அ வவளவு SO Son. 

நடப்பதை யெலலாம் பார்தீறுககொண்டு நின்ற வாலி 

பாகளில முறுமபன் ஓருவன்; :₹ஓரமவமா இன்று 

சொன்ன குறி பொய்யாயப பானா உ ாலலாதம ம்க்லி 

பண் ணுவாக ளெனது ௬வ/ மிசரகசூப பயம யா லிரூக 

நிறு. அதுசான ஊர பார் செர-ல மாடரீடன். என் 

இருர்கள் ?' என்று, பரிமாசம செய்தான. 

பிரா- ௮0 ௫ ரா: - அதள சங்கத பன்னா பரகரஉரமம், 

வாலிபன்:---ு இருக்க) ம, சுவாமிக 2 குரிபலி.பா 

விட்டா”, ுரியராயகமுதுககம தாகக் என்ன சொ$ூ$ப ம் / ‘ (“) c 

பீர்கள ? 

பிரா;--நான் கொடுக்கிறதா ! எலா ana sre By 

கால்வாசி யன்று, பாதி வேண்டுமானாலு! £, புற ழுதைடுய்ம 

வேண்டினாலும் சொடுத்து வி௫ிகி£றன். வேறு நான் 

என்ன கொடுக்கக் கூரம்? இரத விவாகமும கங்கையும 

0



தட்சிண சரிதிதிர வீரர் 

விணே : குறி பலிக்கவே செயயும். சான் போய்வரு 

இறேன். வாக்கைமட்டும் மறர்துவிடாதே''என்௮ சொல்லி, 

ஓலைச்சட்டைப் பத்திரமாய் இடுப்பு வேஷ்டியில் மன்று 

சாம் சுருட்டிக் தெறித் துக்கொண்டு, போய்விட்டார். 

அவர் சென்றபின்பு, அரியகாயகரின் தோழர்கள், 
௩ . . * ௩ அ] % 

அவரை 4: ராஜாதிராஜன்!'' என்றும், அவர் சக்கராஇபத்தி 

யத்தில் தங்களுள் ஒவ்வொருவருக்கும் எனன என்ன 
ட . » . ச *, . 

உத்தியோகம் வேண்டு மென்றும் கூறி, பரிகாசம் செயய 

vm iS) oor 

— 4—- 
2. இராஜ சேவை 

தற்காலதீது மைஞர் இராஜ்யமம் தென்கன்னடம் 

வடகன்னடம் ஜில்லாக்களும BEING GTO aa & Bam 

பெரும்பாகம, ey காலத்தில் கடம்பர் இசாஜ்யமாக விருந் 

அ29; கடம்ப மன்னர்கள், கி தொட்டு கி. பி, ஏழாம் 

றுண்டு வளை வணல்கா முடியினராயும, அது முதல் 

சாளுக்கிய அ.சசாகளுக்கு உட்பட்டவராயும், அண்டு வசத 

னர்) வானவா௫ி என்ஓம் வைஜயஈ௫ ஈகரம, றுவர்க்கு 

இராஜதானி ; கடம்ப வேரதர் குலக்னு ஹரிஹரன் என் 

பவன், கி, பி, 1929-ம் அ௮ண்டில, அங்கபத்தஇிசை 5 HS 

கசையிலே ஆனகுக்தி வித்தியாரணிய ஈகாரத்தைத் தன் 
இருப்பிடமாயக் கொண்டு, ஒரு புதிய ஸ்வய ராஜ்யத்தை 

ஸ். சாபித்தான் ; கடம்பா மரபின னான அவன் தூளைப் 

பிடி தீத இராஜ்யமே, பின்பு விஜயாகர ஸம்ஸ்தகான மாகத் 

தழைக்தோங்கெது என்பன, இலர் கூற்றுக்கள். விஜயாகர 

yy Buss ளான கருநாடக-துதலுங்க அரசர்கள், இசாயா், 
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தளவாய அரியதகாத முதலியார் 

இசாயலு என்னும் பட்டச்தை வைத்துக்கொண்டனர். இவ் 

வ.ரசர்களில புகழ மிக்க கிருஷ்ண தேவராயர், க, பி. 1509-ல் 

பட்டத்துக்கு வாது, தன் அரசாட்சியை காலு பக்கமும் 

பெருசச் செய்து, தமிழ் சாட்டு. pO aie HEL வட 

நாட்டில பல வேரதருக்கும சக்கரவராத்தியாய் விளக் 

கினார். வர் இவ வணணமா ஆண்டு வநத இராஜ்யத்தை 

ஈரபதிராஜ்யம எனறும, அவா தலைககரான ஆனகுஈ தி- 

விசதியாரணிய ஈகரத்தை விஜயககரம் என்றும், '8பர் 

வழங்குவது மூண்டு. இருஷ்ரை?தவராயர் ஆட்சியிலே, 

விஜயாகார ஸமஸ்தானம் எனலும் கரபதரரஜ்யம், அனை 

வருக்கு மேகாகஸபஸ்தானாதிபதியான மகா ராஜாதி ராஜ 

ப.ர2மகரப பட்டம் வ௫க்கும மகாரரயரும) அவருக்குக் 

22ம மகா மண்டலங்களை மேழ்பார்க்கும இசாஜப் பிர இ 

9 திகளான வெவ்வேறு பகா மண்டலேசராகளும் ; அவர் 

களின் Bip, 966 ௮௩௧5௪ இற்றாஃகளைக் கண்காணிக் 

கும் கர்ததாக்கள் அலலது துளைகள் என்னும் ௮ இகரரி 

சஞும் ; அவர்களுக்கும் சழாக, தத்தமக் குரிய நாகை 

யாளும் புசாகன ராஜ வமிசங்களைச சேர் ஈத வேந்தர்களும் 

தமிழ் மூவேர்கரது சேர சாம பாண்டிய காடுகளையும், 

மத்தியப் Dee GF BGG பும, வடக்கே சில OI Fe BEAM (Ly Ld 

உள்ளடககி ஆளும, ஒரு பெரிய சககராதி பத்தியமாய் 

விளங்கிற்று, 

இந்த காளி2ல, விஜயாகரம் என்னும் பெயே வழக் 

கொழிநது போயிற்று. பழிக்குப் பழிவாங்கும் மகவைசாக் 

இயெத்தினாலும் வெற்றி வெறியினாலும் மதிமயங்கய மூர்க்கர் 

கள்,லீர்தாறு மாதங்களாகத் தீயிட்டுப் பொசு க்கியும், வெடி 

மருந்துகளால் பிளந்து தகர்த்தும், மண்வெட்டி குந்தாலி 
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si Rae els Baar 
சுடப்பாரை கோடாலிகளால் வெட்டி யுடைத்தும், தம்மால் 

, இயன்ற மட்டும் காசஞ் செய்த அழிப்புக்கும் கெட்டொழி' 

யாது தப்பியுள்ள சில கற்பணி மாளிகைகளும் கோயில் 

களின் இதைவுபட்ட குறை முண்டங்களும், வெற்றிப்பெய 

சை டுவள்கி வெறுக்தனயோ௭, ஹம்பி என்னும் ருக்கிசா 

மப் பெயே இதறகு வழங்குகின் ற ௮. தேவ மாதர்களினும் 

ரூபவதிகளரன காகா மலரிகளின் ஆடல் பாடல்களையும் ; 

வேச சாள்திர பண்டி த சி2ராமணிகளின் செவிக்கு விருக் 

தாம் வாதுரைகளாயும் ; நா£தேச ராஜ்யங்களி லிருந்று 

நேய மற நாடி வாக தூதசகாமணிகள் ஒதுளைகளையும்; கை 

வல்ல கம் சியர௬ுபம பொய் வல தநதிரிகளும தமது தமது 

வினைததிறன்களை வியபபுறக் சாட்டும் அருங்கலை விகோ 

தங்களையும்; மாமண்டலேக.7க ரப பிசதானிகளும் சேனா. 

ப.இகளும் சர்ததாசகளுப, அவசலா அதிக்கத்துக் குட் 

பட்ட காரியங்களி-, அற்றம நோக்கித் இருச்சித்தத 

தைத் தெரிஈது Bar Bir jain குறிககொண்டு கூறும் அறிக் 

கைசளையும ; வடகலிங்கத.ி லிருஈது தென்குமரி வரை 

யம மேன் மலையி லிருஈது ம்௮ுலை வசையு முள்ள பலப் 

பல நாடுகளை Bom இம௰ாகர்கள் வது குழுமி, 

: இடைபார்த்துத் திறைரீட்டி , இறைவர்இருப் புருவத்தின் 

கடைபார்த்து ச் தலைவணஙஇ, 7? 

தத்தம் குறைபாடுகமா விண்ணபபடசெய்யும் முறையீடு 

களையும் ; இவைகளின் இடையிடையே, தன் செல்வப் 

ysadeorrin இரும-ரமபாள வேங்கலாபபாள்களின் 

குமாரரும் தன் அருமைப் பேரப் Lon Gat & (om LI Tor oT 

சன் இரகுநாதன் என்னும் § குறுகூதலைக் கண்டிணிக்காற் 

கோமக்களின் பாஷவாய்௪ சிறுகுதலை *' களையும் ; nour Ser 
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a. Fam rt SBI asi 

ற 

மயமாயச  சோபிசகும தகச) பெறுகாகனததின மீது 
~ 

இுகசேசனையே பா? சொலுவிறறிருறு, ॥ாசா TTT 

ராஜ பாரிமரவர rrug @ may mega மசாசாபா, 

இருசுசுண சாததிக ரி ராரசெவி பேற ரனிப, சது ரள 
௫ 

சேனா பமுசகிரகசால புழபபடட, ஆ சான மணட பகத 

2, வெளவரஉசள ஊசழஷாட, ஈரிசனா ஊளையிட, கூகை 

BM (FP, LB சைகள அலற, பாமபுச 5 By, ined cart 

குறிகூற, சில) கள சிகதீரகினை காட்ட, குழவிசள அடி 

யோடி ரீஙகாரஞ செயய, புலிக௱ புறஙகாகச, பாழ் எள 

னும பரேகேவகையே இழு கொலு வீறறிருசகினருள 

அத நாளிவோ, ௮பமமம அுநகரததூககு பமா 

வதியுமே நிகசாவ தன பதினைஈ சாவது நாறுணடி லே 

AQUBEOT UBSM HG CHSETAIT எனனும இததாலி 

யர் கணட காடசியைக சிறிது கூறுவாம துஙசபத இரை 

யாறறின் - வடகசையிஉ Loree Sa கோடடையும பட 

og தெனகரையில விஜயஈகரமும இருஈசன. ௮ 

ப பிரதேச சதில குன்றுகளஞம பாறைகளும் ௮இகம. 

நகரதசைக காககும கன மஇஃகள, குனறு டாறைக 

ஞூடன இணைநது சூழ ததனா, விஜ.புஈகர கதின ஈ றறளவு 

அறுபது மைலுககுக கூறை வி இகத மாபெரும 

எலைககுள, பளிகஞுககறகளால சடடபபட்ட கால்வாய் 

கள எஙகுமபச , தோடி, செரரலஓும கருமபும செறிஈத 

புலககளையும பூககாவனககளையும செழிததோங்க௪ செய் 

தன. பூவைசயா்கள, கைததொமிலாளிகளின விூகள், 
ஆகாககு வேண்டியபடி ௮மைஈ தஇருஈதன. வர்கதகர், 

பிரபுக்களின் மாளிகைகள், மலி௩த விளகன, இடையிடை, 

யே, சிற்ப ேஷ்டம் வாய்ஈத கோயிலசளும சோபுசங்க 
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தளவாய் அரியகாத பூதலியார் 

பரம் நிமிர சாங்கி நின்று, காண்பவரைப் பிரமிக்கச் செய் 

or oF ண்ஸி டு யான் அல ஷூங்க ளம வ் PDS aint, அகன்ற 

வாய் ரெடியவாய அமைக, செலவப தறுபபித் இகழ் 

தன. இவை யாவாஈ படை ழூ ஈடிநாய்க் யா லிலங்கிய 

அ௮மமனையின் அரியபெரிய அழகுகளையும சிறப்புக்களையும் 

யாவரே கூற வடலார்? கூறிக்கான் என்ன பயன ? பாஸ் 

BT OO Sy Slt சைனியங்களின் தொகை [உட்டு it BOG 6 

க்ஷம் என்ப; அனை மூ.கிரைகள் பல்லாயிரக் கணக்கின 

வாம். நகசமாக்கவா, பல லக்ாமிபா என்று மட்டிமே கூற 

வாகும்; HEA gy துல்லியமாய்ச் கூறுதல் ஒண்ணாது, 

எங்கெ பார்த்தாலும் ரோஜா புஷ்பங்கள் விற்கப்படுதின் 

றன. இந்த ஜனங்கள் சோஜா வின்றி வாழார் மீபாலும் ; 

அகாரம் போல சோஜாவையும் அவசியமாகம?வ கருதுகின்ற 

னர். ஈகைவியாபாரிகள், முதனுக்கள கெம்புகள் மரகதங் 

கள் வயிரங்களைப பகிரங்கமாய்க் கடைகளில் விற்கின்ற 

னர்” என்று, பாரசீக சாஜரிட மிருக்து தூ.துவர்த ஒருவர், 

எழு இயிருக்கிரா செனின், அர்த ஈகரத்தின் நாகரிசுத்தை 

பும் செல்வப் பெருக்கையும் என்னென் று எடுத்துசைப்பது! 

தீன் குமிம்பத்கை நலியும் வறுமையையும், தனக் 

Ham ளா பல்வகைத் இறமையையும் நினைந்து G50 SB, என் 

செய்வ தென்று தனக்குள் அதற்கு முன்பே சூழ்ந்து 

கொண்டிருக்க அரியராயகர், சோதிடப்' பிராமணர் 

சொன்னதைக் கேட்ட. சாள் முதல், விஜயாகாஞ் செல்வதே 

கடமையெனக் தீர்மானஞ்செயது, செதுங்கு பாஷை கற் 

சச் தொடக்கினா. தம் அருமை மகன் அவ்வளவு கெடுக் 

தொலை செல்வதற்கு அவர் தாய் தரகையர் பூதலில் 

'இணங்கில செனிலும், இல்லாமையும் சோதிட ஈம்பிக்கை 
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தடசிண சரித்திர வீரர், 

யும் காள்? தாறும தூண்டா நிற்க, முடிவில ஒருவாறு 

சம்மதித்தனா. 

அபபா, பிரயாணததுககு ஏறற கொரு ஈ௨ல தாளி 

ல, கவலை யறற டெ பதைபதைகச, சுண்ணீ ஊற 

நெடுதறப பெருக, றுவர்கள வாய்குழறி வழு ததிய ஆ 

மொழிகளையும புகதிம 5) a Cow ij LO தமோ தா ங்கிய ஷீர் ரிய 

நாயகா, எபயாடு பட்டேனும வினைமுடிக்கும உறுதியும் 

ஊக்கமும அஆரையம அ௮அவலும கிளாஈகோக்கித ததும்பி 

வழிய உளளத3தாடு, விஜாஈகரசகை 'கோக்கிப் புறப் 

படடார். அவர் வெளி பேறிப 2வலா, ₹* வால் Fair 

BF Bg ரவி வல மிருஈது டெம சென்றது” போலும; 

ஏனெனின், : சரவ ஈடையாப். ஏன? அவர், ஊருக்கு 

மறுபடி மீண்டமிபாது, கனக கண்ுமேல? ஏஎறிவுதனா 

படடினியா UP nyu 15 ML GL 5 Bly LID Qa aor Kant & 

சக்த க Orr, ௮ பிபநராகர் விஐஜயகாரா சென 

டைத வடன, அரசமர CF MAL முதலி YOU HH 

Hoo FT M லை: சரசியய மோக ரத்தைச சோக கொட 

டியம ராகம நாயகர் எனற பிரபுவின மாளிகைபி வுள்ள 

௧ணகக(। IPMN THY ஒருவர பபர்ஈது. சொண்டா, 

AGS நாகம சாயகர், அகுியில லமஸ்தார உகக௫ராணி 

2 வலைய லிருநதவா ; பின்பு PM ILL ரடிியாகத 

இலை உபர் து, தாமச கானா' என்னும 2/7 Fon D அங்கக 

இன் தலைவரா௫, இப்பொழுது தளகர்த்தராயும் திண 

சாடிகளுச் செலலாம மகாமண்டலேச சராயும விள கினார். 

எனவே, கஅிருஷ்ணதேவ மகர மாயருக்கு அடுத்த படியி 

அள்ள பிரபுநாயகர்களில வ/ ஒருவ செனபஐ தேற்றம், 

அவர் ெடுரகாலம் ரசகட்பேறின்றிச் சலிச்து மனமேங்க, 

16



தளவாப்' அரியசாத முதலியார் 

தன் மனைபாட்டியுடன் சென்று திரத்தயாச்திரைகள் 

செய்து, காயை அடைந்து, கங்கைக்கரையிலே கடுந்தவம் 

புரிந்து, விசுவேசுரர் கருணையினால் ஒரு ஈன்மகனைத் தன் 

வாழ்க்கையின் பிற்பகற் பொழுதில பெற்றெடுத்து, ௮ம் 

மகனுக்கு விசுவாதன் என்று பெயரிட டி.ருகதார், 

இவ்வளவு பெரும்பாபெடடுப பெற்ற தன் ௮ 

மருர்தன்ன பிள்ளாபை,நாகம நாயகர்,தன உயர் பதவிக்கும் 

தன்மகன் எ.இர்பார்ககக்கூடிய பெரும்பாக்கியத்துக்கும 

எழ்றவாறு கல்வியஜிவுகளில சிரன்ட முறும்படி பயிற்று 

வித்ததுமன்றி; Maan ss gg பகவ தாவது வயதிலே 

மே, இருஷ்ணதேவ சாயருக்கு அடைபபாம ஸூதிலிய சிறு 

பணி யாறற அவரை Judges, ஈரபதஇயின் பிரியசதைக் 

கவரும்படி செய்திருநதார். அழகிலும் அறிவிலும் ஆள் 

வினையுடைமையிலும, குதிரைமயறறம் மிருக£வட்டை 

வில் வாள் மற போர் சி௨மபம (ஸூதலிய சரிரப பயிற 

சுளிலும, ஒருங்கே செற்பபுறநிலககிய விசுவகாதர், தன் 

செளரிய 2லங்களால பதியின் அன்பை ளுக்கு காள் 

கொள்ளைகொண்டு, ௮வர் அருமை பகமனொ௭ன அறியாதார் 

மருளும்படி, இசாஜ சபையில AHR DI. அகக்றுப் 

பொலிவு முகததே விள ங்கும கடடிள ங்கரளையும், அவரைப 

போலவே கற்றுத தேர்டத அருங்கர்௨ விரோதருமான 

அரியகாயகா, : உணர்சி தான் நட்பாம் கிழமை தரும 

என்னும் உண்மைப்படி, விசவராகருடன் விரைவில உற்ற 

ஈண்பின சா௫விட்டது, வியபபன்ே.” இளைஞர் இருவரி 

டைப் பெருஈட்பைக் கண் டுககத நாகம காயகரோ, 

அல்லது அவர் தேவியாோ, தன் மகன் 9 பயசொடு 

பொருத்தி, அரிய ராயகசை அரிய ராதர் என்று அழைக்க, 
11



தட்சிண சரித்திர வீரர் 

அ௮க்காலம்தொட்டே இவர் பெயர் அவ்வாறு பாறி வழங்க 

தலைப்பட்டது என்று கூறுவது பொருக்றும். விஈவராச௪ 

ரின் ஈட்பினாலும், தன் வேலைத்திழமை ஈல்லொழுக்கம் 

சத்தியம் முதலிய ஈற்குணங்களினாலும், அரியகாசர், 

நாகமகாயகரின் நன்மதிப்பை மேன்மேலும் பெற்று, 

உத்தியோக பகவியில் உயர்ந்து வர்க. ஐ மன்றி, விரவசாதா 

மூலமாக நரபதுிபின் அறிமுகத்தையும் கடாக்ஷதக்தையும் 

அடையலாஞார். 

இவ வண்ணம் நிகமூம் காலத்திலே ஒருகாள், தன் ( மும் காலத்திலே ஒருராள்; , 
யஜமானருடன் அுரியநாதரும் மகாராயரின் சபைக்குச் 

செல்ல சேர்ஈகசது. அப்பொழுது, அநக வித்துவான் 

களும் போர்விரர்கள் பலரும் மதிமர்திரிகளும் மலிர்னு 

பொலிந்த ௮௪ சைல, உடுபதி போன்று Bai ws 

இருஷ்ணதேவராயர், அரரியற பணிகள் ipy 6g, 7 FBT 

விளையாட்டாக அளவலாவும் சமயத்தில: Qa gy 

காலை நாம் அமை. தடாகச்தில சீராட! சென்ற 

பொமுனு, அடிய காரரை பொட்டொன்று,-.-ஒரு சாண் 

நீள மிராது,முக்காற் சாண்தா விருகரும்,-- தாள் முழுதும் 

தண்ணீர்க்ருள்கா, மொட்டு மட்டும் மரின் மட்டத்துக்கு 

மேலாகவும், நின்றது. காம் தடாகத்தில் குதித்த 21 EE 

பினால், ௮ந்த மொட்டு, கொஞ்ச தாரம் பின்செல்ல,--ப் 

படிச் சென்றதாசம், நாலுசா ணிராது, 89% சாண் என்க 

லாம்,--அ.தன் தலையும் £ர் மட்டத்துக்குச் சமமாக நீர்க் 

குள் மறைந்து விட்டது. ஆயின், அது நின்ற விடத் 

இலை தடாகத்தின் அழ மென்ன ?'? என்று கேட்டார். 

௮ச௪ரது வினாவைச் சேட்டுச்,சிலர் விழித்தனர்; லர் 

எதேதோ முணுமுணுத்துக் கணக்குப் பார்க்கக்கொடங்இ 
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களவாய் அரியதாத முதலியா 

னா; ஒருவா, *'எவசாலும சொஷலபுடியாது”' என்றனர்; 

மற்றொருவர், சான் போப் அளா௱று பாரதது வருகிறேன்” 

எனறு புறப்பட்டனர். இவவாறு ரபைமயார் யாவரும் 
. fo ரு ny . 

திகைககும் தறுவாயி2ல, ஒரு நூணாம ஒதுங்க நின்று 

    
  

விஜயாகரம்--ஆஸ்தான மண்டபம். 

கொண்டிருந்த அரியராதர் : மகாராயலுவாரு உத்தரவா 

னால், ஊழியன் விண்ணப்பம் செய்கிறேன்''என்று,வணக்குத் 

டன் சொன்னார். எவரும் எஇர்பாராத இவ் வுரையைக் 

இடீரெனக் கேட்டவுடன், அனைவர் கண்களும் அவரை 

நோக்கிச் திரும்பின. இருஷ்ணதேவராய। : 4 எவர் ௮௮, 
அரியகாதுடுவா? முன்னே வா; சொல்,' கேட்போம் 

19



தட்சிண சரித்திர வீரர் 

என்று, ஆஜ்ஞாபி ததார். சமமாசனததின சமீபமாக முன் 

சென்று வணககி, அுரியகாதர்: (*அுவவிடசதில தடா 

கததின ஆழம, ஆதாவது. தாமசைத தணடின நீளம், 

சநரிதானததின பகககதில அதா நிற்கிர27 விசுவநாத 

நாயகர், அவர் உயர(2மதான *? என்னு, விரயமாய் விடை. 

ய்சித தார் 

ஈரபதி, உடன இடபபசுகம கோககித திருமபி 

உன் உயர மெனன, விஈவா??” என்று கேடக, விசுவ 

நாதர்: * ஒனபது சாண் ” எனறு பதில கூறினார். 

இகைக கேட்ட கணிதசாஸ் இரி ஒருவா, கணககுப 

பாரதது, விடை. சரிகான”” எனமுர். மறறொருவர் 

இலலை, தபபு” எனமுூா. பபால, கரபதியின் கடட 

ப்படி ஒருவன செனறு, முழககோலால அளஈது வரது, 

அவளவிடதகில குளத௲ன அழம ஒன்பது சாண்தான 

என்று தெரிவிதகான. 

ஆசசரியததையும சநதோஷகசதையம அடைநத 

Aha Ss Sarre, gus Foor wi gH. து 

தான் கணககு விஈவாவின் உயரததை எபபடி ளந 

தாய் ??” என்று கேட்டா. 

அரியகாதா, மீண்டும வண கி. “ஊழியன உய 

சம 816 சாண்) அவர்களா வன்னைவிட. gor rena 

௮திகம இருபபராகள கண் அளவாததா சை அளக் 

கும???” எனறு, பகில அளிததார். 

அனறுமுதல, அரியயாகளை அ௮சமனைச சேவகத் 

இலையே ஈரபதி அமைததுககொளள, அ௮வரும விசவராத 

ரூம இன்னும நெருககிப பழகவும, ஈரபதியின சவ 

னததை அவர் அடிக்கடி அடையவும நேர£லாயிறறழு. 
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தளவரய் அரியசாத முதலியார் 

விஜயாகர ஸம்ஸ்சானத்டுல் ஈவசாத்திரித் திருவிழா 

வை வி?சஷமாய்க் கொண்டாடுவது வழக்கம். படைவீரர் 

அடவிசென்று (வேட்டையாடி உபிோடு பிடித்துக் 

கொண்டுவாத காட்டெருமைக்சடாவைக் காளிகாதேவிக் 

குப் பலிகொடுக்தலோமி, இருவிழா முடிவுபெறும். அவ 

வாறு பலியூட்ட ப்படும் சடா, ஒமேவெட்டில் படியவேண் 

மம; அ௮வ்வண்ணாம் வெட்/_தி தவறினால், அப் பிழை 

சாட்டுக்கே கேட்டை. விளக்கும் என்பது பொதுஜன நம 

பிக்கை, 

அரியகாதர் அசமனைச் சேவகசான ஆண்டிலே, நவ 

சாத்திரியின் கடைரா என்று, அவரும் பரிஜனங்களுடன் 

காளிகோயில் சென்றிருஈதரா. அுள்வாண்டில் பலிக்கா 

கப் பிடித்து வஈஇருநத எருமைக்கடா மிகப் பெரிதாயும் 

கொழுத்ததாயும் மூர்க்சுமுள்ளதாயும் இருஈதது மன்றி, 

௮ சன் சொம்புகள், வரிசசல் பிடிக்தாற்போல, முதுகின் 

இருபுறமும் வா௨வரை நீண்டிர௩கன. கொம்புகள கமதீ 

தைக காத்து அதன் மேலாக விருந்ததனால், கொம்புகளை 

யும் கழுத்தையும் சேர்த்து வாளால ஒ3ரவெட்டில் வெட் 

டிச் தணிப்பது அசாத்தியமா பிருது. மீண்டும் காடு 

சென்று வேறொரு கடாவைப் பிடிததுக் சொணர்தற்கும் 

போதிய அவகாச மிலலை. இதனா, (பிரபுக்களும் ஈரபதி 

யம் மனம் கவன்று கையற்று உழன்றுகொண் டிருக்கை 

யில, அரியகாதர், ௮ஈதப பலிக்கடாவை ஏவ வண்ணம் 

நிற்கவைத்து,கழுத்தி2ல எந்தப் பொருத்துவாயில வெட்டி 

னாஷ் கொம்புகளை க் தவிர்த்து ஒரேவெட்டாய்க் துணித்து 

விடக்கூடு மென்று, யுக்தி சொன்னார் : அவர் கூறியபடி, 

பலிபீடத்தின் ௮ர௬ு3க ஒரு சிறு குழி கோண்டி, அதில் 
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தட்சிண சரித்திர வீரர் 

பசும் புல்லை வைத்து, கால்களின் இடையே குழியிருக்கும் 

படி. கடாவை நிறுத்த, புல்லைத் இன்னும் ஆசையால், கடா 

தன் கழுத்தை HOG AGT FHS (Hot 5B), குழிக்குள் 

woud Ou புலலைத் தின்னுமபோது, அதன் கொம்புகள் 

வேருக வில நிமிர்ந்து சின்றன. அ.த்தறுவாயில, அங்கருக் 

தவர் அனைவரினும் வாட்பயிற்சியிலே சிமாதவரான 

விசவராதா கத்தியை எடுதது வெடட, கடாபபலி நன்கு 

நிறைவேறிற்று. அதனால கவலைடீங்கி மகழ்ச்சிகொண்ட 

இருஷ்ணதேவராயர், ஸம்ஸ்கானததுக்கு கோவிரு£க ஒரு 

பெரிய விபச்சதை வி.ஷக்கிக்காத் துகவினவராகவே அரிய 

Go SOOT LEAL Yd Ph, அுன்றுமுகல அவளை பூச 

மனையில் பெரிய கணக்க னாக்கிக்கொண்டார். 

இவ்வா சிலகாஉம் இசாயர் நுசபனை உத்தியோகக்கஇ 

லிருந்து படிப்படியாக உயர்கலுவருகையில, கலிங்கத 

திலும் இராயச்சூர்ப் பக்கங்களிலும இஈதியச௪ இறறாசா 
ட் . ட . 6 . 

களாலும் முகமதியர்கள Tain OM TES bad BRCM அடக்கு 

தற்கு, மகாராயருடன் அமியராகருமசென்றபோது, தன் 

போர்த்கிறனையும் விரத்தையும மெய்ப்பித் தக்காடடி, மக் 

இச சபையில் ஓரு ஸ்தானத்தையும், முதலியார் என்ற 

இசாணுவப் பெரும்பட்டத்தையும், பஉலக் கேறும் உரிமை 

யையும், பெற்ரு. 

எண்ணிய எண்ணியாங் கெய்துப, எண்ணியார் 

இண்ணிய சாகப் பெறின் ?? 

எனனும் பொய்யாமொழிக்குச்' சான்றாக, விஜயாகரத் 

இலே தான் விளங்கி வருவதைத் தன் இனத்தார்க்குத் 

தெரிவித்தற் பொருட்டு, மற்றப் பொருள்களோடு, தங்கக் 

தால் ஒரு கலப்பையையும் தாற்றுக்கோலையும் செய்து, 
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தளவாய் அமியகாத முதலியார் 

தன் தமக்கையார்க்கு வெகுமானமாக அவர் அனுப்பியது, 

இக்காலக்திப போலும். அவர் விவாகம, விஜயஈகர க்திலே, 

மகாராய/  சாகிகானத்தில் சிறை3வரிய தென்றும், 

அக்காலத்தில் பத்துக்ஷம் பொற்காரகள் செலவழித்தன 

சென்றும், கன் இனத்தார் நாற்பதினா பிரவருக்கு விருச் 

தூட்டின சென்றும கூறுவா. 

9. மதுரை நாயகர் வம்மிச ஸ்தாபனம். 

விஜயநகர ஸம்ஸ்தானத்துக் கர்க்காக்களின் மீமற் 

பார்வையில, சேர சேரழ பர்ண்டிய வேந்தர்கள் தத்தம் 

சாரிகளை ஆண்டுவரக்கன சென்று மேல கூறப்பட்டது. 

ருஷ்ண தேவராயர் ஆட்சியி2ல, சோழ காட்டை விச 

மசகரனும், பாண்டிய நாட்டை௪ சந்திர சேகரனும் இவ் 

வாறு அண்டு வருகைபில், வீ. சகரன் பாண்டியின்மேற் 

படையெடுத்துச சென்று, ஈநதுர சேகரனை வென்று 

அசத்திவிட்டு, அவன் காட்டைப பற்றிக்சொண்டான். 

இகத முக்கிரமக்தை சேரம பாண்டிய கர்த்தாக்கள் 

கவனித் லர். சாடிழந்த சநதரம்சகரன், உயிர்தப்பி 

(யாடி, விஜயாகாக்சை அடைக்கு, மகாராயர் சர்க் 

தானத்தில் இவவசியாயத்தை முறையிட்டுக்கொண்டான். 

அதைக் (2கட்ட கிருஷ்ணதேவராயர், தன் ஸம்ஸ்கானத் 

இல் அப்படி பபட்ட அக்கரமம நிகழ்வதையம, அதைத் 

தன் Bip அதிகாரிகள் முறைசெய்யா திருப்பதையும் 

பொருதவராகி, தக்ஷிண மகா மண்டமீலசரரான கொட்டி 

யம் நராகமநாயகசை அுழமைத்து, ௮வர் பசாமரிப்புக் குட் 

பட்ட பிரதேசத்தில் ஈடர்த ஒழுக்கனச்தை அவரே 
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கேரிற் சென்று ஒழுங்குபடுத்தி, சர்திரசேகரனை மீண்டும் 

பாண்டியராஜனாக முடிகவித்து மீளும்படி ஏவினார். 

மகா.ராயரின் ஆணையின்படி நாகம நாயகர் போதிய 

சைநியங்களுடன் பாண்டிமண்டலம் சென்று, விரசேகரச் 
சோழனைப் போரில் முறியடித்து, பாண்டிய காட்டை. 

மீட்டு, அவனுக்கு ஈன்மதி கூறிப் பயமுறுத்தி எச்சரித் 
தனர். அப்பால், சாட்டின் சீர்கேடான நிலைமையையும் 

சந் திரசேகரனது இறமைக் குறைவையும் அறிந்து, ௮வன் 

வசம் நாட்டைவிடாமல், தானே நேரில் சண்காணித்து 

வஈதார், ஒருகால் விரசேகரனை வென்றுவிட்டாலும், நாகம 

நாயகரைத் தன்னால் என்றுமே செல்ல முடியாதென்பது, 

ந்திரசேகரனுக்கு ஈன்கு தெரியும். இதனால், சாயகரின் 

செயலையும், தன் பிரயத்தனம் வீண்போனதையும் கண்டு 
வருந்தி, மனமிடிந்து, சு இசசேகரன் மடிந்தான். அதன் 

பின், அவன் மகன் சுந்தாகுமாரன், மகாசாயர் திருமுன் 

பை டைந்து: மகா ராஜாகதிராஜ பரமேசார நர 

பதி மகா ராயசே / (வேலியே தன்றால் தெய்வமே காவல” 

என்பர். எங்கள் குடியின் குறையைத் தீர்த்துவைத்தழ் 

கென்றே, தக்ஷிண மகா மண்டலேசு..சான காகமகாயகமை 
அனுப்பினீர்கள். சர்நிதானதச்து அணையின் வண்ணமே 

அவரும் விர சேகரனை வென்று, எங்கள் நாட்டை ட் 

டார். அதன் பின்பு, தங்கள் கட்டளைப்படி என் தர்தைக் 

குக் கொடுத்துவிடாமல், தானே அதை ஆள நினைத்து 

வைத்துக் சொண்டுவிட்டார். தலைமுறை தலைமுறையாக 

என் முன்னோர்களும் என் தர்சையும் ஆண்வெர்த பாண்டி 

மண்டலத்தை, தங்கள் தர்மராஜ்யத்திலே, சான் மட்டும் 

அளாது, பாசேசிபோல் அலமருதல் முறையாகுமோ £ 
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தளவாய் அரியதாத முதலியார் 

: அல்லற்பட் டாற்றா தமுத சண் ணீரன்றே 

செல்வத்தைச் தேய்ககும் படை ?? 

என்று காயனார் கூறியிருக்கன்றனர் '? என்று, ஓலமிட்டுக 

கண்ணீர் பெருக்கினான். 

இதைக் கேட்ட மகாராயரு*குக் SOB SSMU உண 

டாகிவிடடது. ஈகரபதி அசக௫னையை மீறி ஈடகதகின 

மூகாஈகாகசகதை உடனே தெரியபபடுததுமபடி. நாகம 

நாயகருக்குக் கட்டளை யனுபபினார். நாகம நாயகர், பாண்டி 

மண்டலத்தின் நில்மையையம, சஈஇரசெகரனது ஆறற 

லின்மையையும, அ௮சசை விருமபி யன்று குடிகளின் ஈன் 

மையை நாடியே அவன் மகனுககு நாடடைக் கொடாது 

தான் ௮அவவாறு செய்கமையையும, விரிவாய் விண்ணப 

பம செய்துகொண்டது மன்றி, எலலாவறறையும நேரில 

எடுகதோதும பொருடடு, கன் ஈண்பர் இராமபத.இர நாயக் 

களை விஜயநகர குக்கு அ௮னுபபினா. அயின், இம 

முகாஈதரங்களை யெலலாம இருஷ்ண தேவல ராயா ஓபப 

விலலை பாண்டியநாடு ௪ந கிரசீசகர னுககுப பின அவன் 

மகன் சுநதாகுமாரனது உரிமை யாதலின், அவனை நீக்கு 

வது அநீதி என்னும ஒன்றை மடடுமே அவர் கரு தினவ 

சாப், உடனே நாடடை௫௪ சுகரகுமார னிடம ஓபபு 

வித்து விடும்படி, மீணடும அஜஞாபித கரா. 

: அறிகொன் றறியான் எனினும், உற தி, 

உழையிருகதான் கூறல் கடன் 

ஆதலின், ௮மைசசஈரிற Antes நாகம நாயகர், மசா 

சாயர் அலையைபும் மதியாது, குடியோமபுதலை3ய 
o 

கலைககடனாகக கொண்டு, DIPS MT ODT 

இதை அறிஈகவுடன், ௮௱வறற சனதசையும் சிறு 

ao
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மையையும் அடைந்த கஇருஷ்ணதேவசாயர், தன் சபை 

யோரைப் பார்தது: 44 இந்த நுநிதியை முறைசெய்து, 

௮ ராஜக்துரோடுயின் ௪ிரசைப் பாககாணிக்கை யாகக் 

கொண்டவெச வல்ல வீரன் எவனும் இங்கிக்லையோ??? 

என்று கர்சூக்தார். 

ஈாகம நாயகரினும் உயர்ஈத பிரபு2வனும், கறந்த 

போர்வீரனேோலும், ஸம்ஸ்தானத்தில இல்லாமையாலும் ; 

அவர் மகன் விசவரசாத நாயகர், மகாராயரின் கண்மணி 

போன்றவர், சில்லாண்டுகளுக்கு முன்னசே கலிங்கத்து 

வேஈதனை வென்றடக்கவும் இசாயச்சூரிலே முகமதி 

யரளை முறியடித்து ஒடுக்கவும் மகாசாயமுடன் சென்று, 

தன் போர்வலி சூழ்சசிகளால புகழ்பெறற இளஞ்சிங்கம் 

போன்றவர், அச்சபையிலே விற்றிருந்கமையாலும, 

எவரும் முன்வரத் துணிஈ திர். 

“இகைச் செய்யவல்ல விரன் ஒருவனும் இலை 

யோ??? என்று, மீண்டும் மகாராயர் வினவ, விசுவநாதரே 

எழுந்து வணங்கி; * மகாரரஜா! அவ? என் தநதை3ய ; 

ரான் அவர் ஓரே மகனே ; ஆயினும் என்? இராஜ சேவை 

பில், தந்ைத மகன் என்னும் கண்ணோட்டம் ஏது? 

அடியேனுக்கு அஜ்ஞையானால, கானே மதுசை சென்று, 

இப்பணியை முடித்து வருகிறேன் '” என்று கூறிஞர். 

இதைக் கேட்டவுடன், மகாசாய ரூட்பட, அனை 

வரும் இகைப்புற்றனர். ஒருவரும் ஒன்றும் பேச வில்லை. 

பிறகு விசுவராதர் : 4: என்னை டவ் விஷயத்தில் oC ga 

ப.து இயல் பாயினும், அப்படிச் சந்தேகிக்க வேண்டா ; 

முழுதும் ஈம்பலாம் ; கான் ஒருகாளும் மோசஞ் செய்ய 

மாட்டேன்? என்றார்,



தளவாப் அரிய தகாத முதலியார் 

: இதனை இதனால் இவன் முடிக்கும் என்றாயரது 

௮ சனை அவன் கண் விடல £' 

என்னும் சூழ்ச்சியில ரெடுங்காலம பழக் கைவல்லவரான 

கிருஷ்ணதேவராயர், சமி : அபபடி2ய செய், விவா ர 

உன் நாயனா இப்படி ௩டப்பா சென்று நாம் கனவிலும் 

எண்ண விகுலை. கெடுகாலத்துக் செமெதிய Og. 

வர் துசோககதைக் கண்டபின்னும் உன்னிடத்தில் 

ஈமக்கு ஸழழு நமபிக்கையே. நீயே இப் பணிமீது செல், 

இராஜ துளோகி யாயினும அவர் உன் தந்தை யாதலின், 

முதலில அல்ஞாபித்தபடி, நீ அவர் தலையைக் கொணர 

மவண்டா. அவரை வென்று கிறை செய்து, ஈம்மிடம் 

3} BLU விடு?” என்னார் 

மகாராயர் இவ்வண்ணம் சபைபில் உத்தரவு செய்த 
நூ டி. . ௪ ௪ 

உப இனும், அவர் மனம மமுனும் சமாதானப் பட 

விலை. அதனால், பாலுக்கும் காவல், பூணைக்கும் 

தோழன்”? என்பது போல, அுரியகாதமையும் விசுவ 

Ns so மதுரைக்கு அனுப்பினார். அரியகாதரின் 

இறமையையும் விசுவாசகதையும் கவனித்துவந்த மகா 

ராயர், எவ்விதத்திலும AF ATT Th HH; ௮வர் தாழ்ந்தவ 

லர், மமேலானவ?ர என்பதை, அறிந திருந்தார். 
a வி . TED e ட co * ட a 

ஈாகமகாயகர் விஷயத்துலோ, அவர் ஒமே மகன் மேல் 

சமசயம் கொள்வது கிரமமா யிருக்க, அரியநாதரிடம் 

அவரம்பிக்கை கொள்ள இடமே யிலலை; அன் றியும, விசுவ 

காதர் தமிழ்மாட்டை udursir; அரியகாதரோ, அவ 

வூரார், காட்டு வளப்பத்தையும், குடிகளின் பழக்க வழக் 

கங்களையும் ஈன்கறிந்தவா். இக்காரணத்தாலும், இரு 

வரும் உற்ற ஈண்பர்களாகையாலும், விசுவகா தர், மகாசாய 
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ரின் உட்கருத்தை அறிந்துகொள்ள வில்லை. 

மிசப் பெரிய சது.ரங்க சைனியங்களோடு ஈண்பர்கள் 

இருவரும் தென்திசை சோக்கிச் சென்றனர். முதலில். 

நாகம காயகருடன் சண்டை யிடாமல் காரியத்தை முடிக் 

கப் பார்த்தார்கள்; ௮.து பலிக்க வி௨லை. அப்பால் யுத்தம் 

நிகழ்ந்து, நாகமநாயகர் தோல்வி யடைந்து, சிறை செய் 
யப் பட்டார். 

பின்பு விசுவரகாதர், : என் செஞ்சோற்றுக் கடனைத் 

திர்க்கும் பொருட்டு ரான் செய்ததை மன்னித்தருளுக ” 

என்று,தன் தந்தையை வணங்பெ பிரார்த்தித்து, அவர் மன 

முகந்து பிழைபொறுத்து வாழ்த்திய ஆசிகளைப் பெற்றுக் 

கொண்டு, அவரைக் இருஷ்ணதேவசாயரிடம் அனுப்பினார். 

இக நிகழ்ச்சிகளைக் சண்ணுற்றவர்கள், 

“ தந்ைத மகற் காற்றும் ஈன்றி, அவையத்து 

மூர்தி இருப்பச் செயல் ? 

! மகன் தந்தைக் காற்றும் உதவி, * இவன் தந்தை 

என் நோற்றான் கொல் £! எனும் சொல் ?' 

என்னும் இலக்கணக் குறள்களுக்கு இவ விருவரு2ம ஏற்ற 
இலக்கியங்களாவர் என்று கூறிப் புகழ்ந்தனர். 

தன்னிடம் அடைப்பச் தொழிலிற் சிறுவனா யமர்ந்த 

காலமுதல் அன்றுவரை தான் நேசித்து வத விசுவராதரின் 

வீரத்தையும் ஈடெடுபபில்லாச இசாஜபக்தியையும் கண்டு 

உள்ளம் பூரித்து மகிழ்வடைந்க மகாராயர், அவர் தந்தை 

யும் நெடுங்காலமாகத் சன் உண்மை ஊழியருமான நாகம 

காயகசை மன்னித்து, விரிசலை செய்துவிட்டார். 

பாண்டிய நாட்டின் உண்மை நிலையையும் பழைய 
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பாண்டிய வம்மிசத்தாரது ஆட்சிக கோளாறுகளையும் பற்றி, 

நாகம நாயகர் கேரில கெரிவிததுச கொண்டது போலவே, 

அரியகாதரும் விரவராதரும சேர்ஈது அனுபபிய அறிக 

கைப பததிரமம இருஈதது. இதனிடையில, சு௩தர 

குமாரனும தறுசெயவாய இறகதுவிடடான். இதனால, 

பிறகாலதகில மதுளரைச மையை ஆண்டுவ௩த பாண்டிய 

வம்மிசம ச௩ததி யறறுப போய்விட்டது. முகமமதியா 

ஆ தியில தக்ஷினாதறுக ர வநது பாணடிய மண்ட 

ல.றதைக் கைககொணட போது மதுரையை விட்டு ஐடிப 

போய்க தெனகாரியைத தலைககராககெ கொண்டு, அஈதப 

பிரதேசகடில இன்னும ஆண்டுவ௩க இொவமமிசதஇ 

லிருகது ஒரு வாரிகைக சதேடிககொணாரஈது மடி சூட்டு 

வதைவிட, விருவகாதரும் அரியாகருமே ஈஈடடைப மா 

மரித்து வருவதே 2மலெனக ௧௬௫ இ, அவவண்ணமே மகா 

சாயா அஜஞாபிதது விடடா, அபபா) அரியகாதா, தன 

உண்பர் விருவசாதரைப பாணடி ய ராகணாககி , இசாஜ்ய பரி 

பாலனததிலே. இசாணுவ விஷயஙகளை மேறபார்ககும 

சேனாபதி வேறு, மறலெலலா விஷயஙகளையும 2மறபார்க் 

சூம பிரதானி வேறு என்று ௮துவசை இருகததை 

ஓழிதது, தளவாய் என்ற படடகமீதா?ி, தான எலலா 

விஷயஙகளையும கண்காணிகது வதா. இவ விருதிறப 

பட்ட அடுகாரங்களையும ௮வ3?ச வ௫ககுமபடி. மகாராயர் 

செய்ததே, அரியகாதரின் போர்வலி ம5இசசருழ்ச௫ 

ஆ(டசிததிறமை யோககியதைகஞூககுத தக்க சான்றாகும, 

இவவணணம களவாய அரியகாத (முதலியாரும் 

விசுவசாத காயகரும கூடிப பாண்டியமண்டலததைக் 

கைககொண்டு அளத தொடக்கிய காலத்திலே, காடி Hos 
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நிலைமையைச் சிறிது எடுத்துரைத்தல் பொருந்தும் : பதி 

னான்காம் ராழ்் ருண்டின் அுவக்கக்தில் (ழகம்மதுயர் உட் 

புகுந்து, பழைய வேோதர்களைச் தென்காசிப் பக்கம் ஓட்டி, 

விட்டு, சாட்டைக் கைக்கொண்டு, .இசண்டு தலை முறைக 

ளாக அண்டு வர்தனர். பூந்த நாளிலே நிகழ்ந்த அழிம்பு 

கள் பல. பிறகு, ஹோய்சால வமிஈகதார்கள் வந்து (கம 

மஇயரைப் புறங்சகண்டு அரத்திவிட, பாண்டியகாடு விஜய 

ஈ௧௪ ஸம்ஸ்கான த்திர்கு உட்பட்டது. கிருஷ்ண3;தவ 

மகா.ராயர் பட்டத்துக்கு வரு மன்பு, ௮ர்க ஸம்ஸ் கானமே 

வலிகுன்றிப சீர் குலைந்து குழம்பிய கா லங்கி2ல, பழை ப 

பாண்டியர்கள் மீண்டும் ஆங்காங்கு ௮இக்கம் பெறலாயினர். 

இருஷ்ர2தவராயர் ஆட்டிக் துவக்கக்கில இவர்களின் 

௮ இகரம் ஒருவாறு ஒழுகிகுற்று, அவர் நியமித்த கர்தீ 

கரக்களின ம நிகற்று வரகு 3, பபால் காசும நாயக 

ரின் படையெடுப்பும் அட௫ிபும், அதன்பின் அிபகா தர- 

alu ver er படையெடுப்பு ஆன பழம் நிஈமுலாயின. 

இங்வாறு கழிர்சு இரண்டு நா ற்முண்டுகளில பல ஆட்சிப் 

புசட்சிக நக்கும் குழப்பஙக 6 நக்கும் உ ள்ளாயிருக்த குடி 

கள், இபபொழுது,கள்ளர் மறவர் முகம்மதிய கொட்டியா 

வடுகர் முதலிய பலதிறப்பட்ட போர்விரர்களின் கொள்ளை 

கொலைகளால் சொர்து வருச்துக் கொண்டிருந்தனர். சோழ 

நாடும் பாண்டியும் கலப்பகால ஆட்சியுரிமை எல்லைகள் 

நன்கு. வரையறுக்கப்படாத பிரதேசத்திலே, கள்ளர் 

மறவர்களின் இமிசை பொறுக்க வொண்ணாததா யிருர் 

தது. சுர்கா முமாரனது மரணத்தினால் மதுரையை 

ஆண்டுவந்த புராதன பாண்டிய வம்மிசம் முளையற்றுப் 

போய், விசவராத நாயகரே முடி சூடிய பின்னா, பழைய 
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களவாப் அரிபதாக முதலிய! 

பாண்டியன் ஒருவனது வைப்பாட்டி மக்கள் லீவர், (பஞ்௪ 
௩ 3 » a . . . + ச 

பாண்டியா” என்ற பட்டத்தைப் பூண்டு, 1 பானும் உண் 

மீபயாடி : ogni உண்டு பாற்ே ” என்பார் OLILIM ID. 016 ACT) LN 2 GOT TDo FT GT OO LIT 

போன்று நாட்டுக்கு உரிமை பாராட்டி, அடங்காப் பிடாரி 
௪ ama . ச . . ச - ர ப 

கள் போலக் கொழுத்துத் இமிருறறு ஆறலை கள்வரா 

பூம் வேறு வேலையில்லாசாயும் இரியம் படையாட்களைத் 

இரட்டிக் கொண்டு, தம்மா லியன்றமட்டும் தெற்ருப் பிர 

சத்சச்தில் அமிய்பு செய்து mh Bort. 

இச் தன்மையாக அூலங்கோமப் பட்டுக் இடக்க 

1121 மண்டலக்கைச் சிர்திருகதி (ப்ப கீ பாண்டி மண்டலக்தை TERA BS முறைசெய்யதி 

தொடங்கி, அரியரரதரும் விசுவராதரும், (தலில் தம்ம 

ஜான வல்லகதுக் Carl or mud Pomp wt BH IS 

கொடுத்துந் தருச்பபாப்பள்ளியைச் sSeirGarorD, Qe 
ச க் ம . ச ச க க 

தரட் டெச் Seay! | a ae we ம் aM xt. ot ov 

தண்டனை Qin gir, பயம சதியும், Opriutdes 

அறிவே கொல்தகனர். சுரவிரி யாற்றின் இருபாங்றரு 

அடாரந்தோங்கிய காடுகளை Cary. ul oud இருத்தி, 

மீர்ப்பாசன வசதஇகவை ஏற்படுத்தி, அக்செகாரங்களையும் 

கிராமங்களையும் கோயில்களையம் பிரதிஷ்டை செய்தனர். 

இருவரங்க த்துக் கோயிலைப் புதிப்பிக்துப் பெரிதாக்கிக் 

கட்டினர். இரிச்சிராப்பள்ளியை, ஒன்றின் பின் ஒன்ரு 

யுள்ள இரு பெருங் கொட்டை ம இல்களாலும், அவற்றுக் 

குப் புறம்பே முகன்றாழ்ச்த பெரியதோர் அகழியினாலும், 

காவல் செய்தனா; தெப்பக் குளத்தைக் தோண்டிச் கட்டி, 

பலைக்கோயிலைச் செப்பனிட்டு, pr அ௮சமனையையும் பல 

விதிகள் ஆவணங்களையும் நிருமாணஞ் செய்தனர். 
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இவ்வேலைகள் ஒருவாறு நடந்து வருகையில், அவற் 

றைக் கண்காணித்து கிறைவேற்ற விசுவராதசை விட்டு 

விட்டி, அ௮ரியராதர் தென்பால் சென்று, அங்குள்ள குழப் 

பத்தை ஒழுங்குபடுத்தி, பஞ்சபாண்டியர்களோரி போர் 

புரியலானார். அறுமாத காலமாகச் சண்டை நடந்தது, 

இதற்குள் விசுவகாதரும் வடபாலிருரந்து வந்து சேர்ந்து 
* க் » wd eos * > « 

கொள்ளவே, ஈண்பர் இருவருஞ் சேர்ந்து மும்ம ரமாப்ப் 

போராடினர். அதற்கும் பஞ்சபாண்டியர்கள் மடங்க 

வில்லை. இவ்வண்ணம் இருபக்கத்திலும் படைவீசர் பல் 

லாயிசர் Psa மாண்டொழிர்து, உழவுக்கும் தொழி 

அக்கு முரிய ஆள்வன்மை சாளுக்குகாள் குன்றி, நாடு 

வறண்டு?பாவதைக் காணச் ச௫யாத அுரியநாதர், ஒரு 

சூழ்ச்சி செய்தார்: அதாவது, எதிர்க் கட்சியில் ஒருவனும் 

தீம் கட்டியில் ஒருவனும் மாத்திரம், சுவாமி சந்நிதியில் 

யூத்தம் செய்ய, கடவுள் கிருபையினால், கடவுள் சாக்தியாக, 

எவன் வெல்கிரு2னா, அவன் கட்டியே அ.க்கக்தைப் 

பெற, எதிர்க்கட்சியா/ போரொழிக்ன, தோல்வியை ஒப் 

புக்கொண்டு €ீம்ப்படிவது, என்பத, 

ஆசுகவி காளமேகப் புலவரின் சரித்திரத்தைப் படித் 

அள்ளோர், கயத்தாற்றாளை அறிவார், அவ்வூர்ப் பெரு 

மாள த்தான்: 

பாளைமணம் கமழ்கின்ற கயத்தாற்றுப் பெருமாளே : | 
பழிகாசா! கேள்: 

வேளை என்றால், இராவேளை பதினாறு நாழிகைக்கு 
மேலாயிற் (ற) $; என் 

தோளை முறிச் தறம் அன்றி, ஈம்பியா னையும்உடச் 
சுமக்கச செய்தாம் | 

காளை இனி யார்சுமப்பார் £* எந்நாளும் உன்சோயில் 
சாசம் தானே.” , 
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என்று, அவர் வயிறெரிர்து பாடியது. அந்தக் கயத்தாற் 
௮ப் பெருமாள் சந்நி இிபிலே, இருதிறதக் தப் படை விசர்கள் 
பிரபுக்கள் பலலாயிரர் குழுமிய மகாசபையின் நடுவிலே 
தான், தெய்வ FLOID SHO அறியும் பொருட்டு, இந்தத் 
தனிப்போர் கிகழ்ர்தது, பாண்டியரில ஒருவன், விம 
சேனனே போன்ற சரீர எழுசசி இரட்டி வலிமைகளரல் 
தென்பாண்டி விமன் என்னும புகம்ப்பெய/ பெற்றவனே. 
al இரிகளுக்காகவும், “என உயரம் ஒன்ப சாண்''என்்.று 
விடை கூறிய விசுவரா தநாயகர் திம்கட்சிக்காகவும், யுத்தம் 
செய்சனர். கயத்தாற்றுப் பெருமாளின் கருணை யிருந்த 
வாறு, விர வகாதர் பலமான காயங்களை யுற்ருசாயினும், 
முடிவில், தென்பாண்டி விமனைக் கொன்றுவிட்டார், ௮ப் 
பரல், சபதப்படி, மற்ற நானகு பாண்டியாகளும் 2பாசொ 
ழிந்து, பாண்டியைத் துறஈது, மலைசாடுகோக்செ சென்ற 
ன.ராக, நாடனைகீதும் நாயகர் வசமாயிற்று, கானுற்ற 
காயங்களை யாற்றிச் ௬கப்படு மாறு விசுவரர* நாயகர் 
மதுசை மீண்டார். அூரியநாதரா் மட்டும், ஆங்காங் குள்ள 
கோளாறுகளை யெல்லாம் ஒழுங்கு படுச்சிக்கொண்டே 
திருநெல்வேலி சென்று, ௮வவஷரை மூமிரிலும ty) Bui பித்துப் பெரிதாகக்கட் 1., கோயிலில் ஆயிரக்கால மண்டப மும், வேறு பல பணிகஷம் இயற் கினா. காவிரியின் இரு 
சரையிலும் காடழித்து கரடாக்கியது போலவே, காமிர 
வருணியின் இருகரைகளையும் செப்பனிட்டு, சோலைகளும் 
HEIST IS orl செழிச் சொல் கும்படி செ ப்தார் ; 
பாளையங்கோட்டையில் ஒரு சொட்டையையும் கட்டினா. 

அப்பால் அரியராதர் மதுரை மிண்டு, காடெங்கும் 
"| ் க 6 ம் ; f R e 

ஒருப்டியாயக் காணு இழுக்கும் அுமைத பம நீடி
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த்து நிலைபெறுதற்கு வேண்டிய ஆலோசனை செய்து, 

அதற்குத் தகக சூழ்ச்சியாகப் பாளையப்பட்டுக்களை ஸ்தா 

பித்தார். தொன்றுதொட்டு ஆங்காங்கு முதன்மையு p) 

றிருந் தவர்களும்; போர்க்குழப்புத் இல் தம் புயவலியால் 

மேன்மையுற்றுச் சிறுபடைகளுக்குதீ தலைவராகி, ஊர்கள் 

கோட்டைகளைக் சைக்கொண்டு குசிசிங்க ளான வர்களும்/ 

சாகமநாயகடும், அவர்க்கு (மன் னும் பின்னும், அவ்வகி 

காலங்களில் படைத தலைவர்களாயும் இசாஜ்யபரிபாலன 

உத்தியோசல்தர்களாயும் விஜயாகரத்தி லிருநது வற்று, 

பாண்டிமண்டல கத்தில் குடி.ே யறினவர்சரமான இம 

மூவகை முக்கியல் த/களால், நாட்டுக்குத் கெந்தசையும் 

ALITY Lp மின்றி, ஈன்மையும் CB amp Ln ipo Ln விளையுமாறு 

செய்த சூழ்ச்சி அ... இன்னாருக் குரிய ஊர்கள் பூமி 

கை எழ்ழபத்திசண்ட [ரன யங்களாக வருந் அ, மறுரைமர 

நகமைச் சூழ் க பெரிய கோட்டையில் எ முபத்தாண்டு 

கொத்கள ங்களைக் கட்டி, வைக ர்! ஓவ்ஏவான்றுக்கும் 

ஒவ்வொரு LIT ONT dh BTL COM காவலாக்கிடடர். ௮ஈ தப 

பாதாயக்காரர்கள், அவரவர் பாவயச்சில் வ/தண்டு தல், 

குற்ற விசாரணை செய்து கண்டிக்கு தம் இறைவராகும் 

Lb BIGOT நாயக செவகத்துக்கும் தமக்குரிய கொத்தளக் 

காவலுக்கும் GOS பாளயப் பசாமரிப்புக்கும் வேண்டிய 

படைகளை அமைத்துக் கொள்ருடிதல்) மு கலிய உரிமை 

களப் பெற்றும்) மது மொத்சு வருமான தீத மூன்று 

பகுஇதளாக்கி, ஒரு பகுதியைத் தாம் அனுபவித்தும், 

ஒரு பகு இயை நாயகருக்குக் கப்பமாக இறுத்தும், ஜூன் 

ரூம் பாகத்தைப் படைகளின் பராமரிப்பில் செலவிட்டும் 

தடமையைக் கையேற்றும், சிற்றரசு புரியும் 
ஒழுகும்- 
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மதுரை. அழைப கோட்டையின் பாகங்கள். 

மேம் கடடடங்கள் இப்பொழுது 

Brus Ahura உபமோகமாகை றன 
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தட்சிண சரித்திர வீரர் 

படி. ஏற்படுத்தினா. Moruarrarrio (military fief) sor 

ராயக முறையாக சாட்டுக்கு வேலிகாலிய சூழ்ச்சியின் 

இறலும் எதிர்கொக்கப் போறிவும், விஈவராதர் மகனான 

குமார சிருஷ்ணப்பகாயகா ஆட்சியிலே, மதுசை ராயகரது 

அதிகாரத்தை எதிர்த்த அும்பிச்நொயக்களையும் சண்டி 

சாஜனையும், பாளையப்பட்டார் உதவியைக் கொண்டு ஒடுக் 

இத் தொலைத்த காலத்திலும்; பத்தொன்பதாம் நூற்றாண் 

டின் துவக்ககச்திலே, ஆறுகாடு ஈவாபிடமிருக்து பாண்டி 

மண்டல ஆட்சியைப் பெற்ற ஈஸ்டிர்தியா கம்பெனியார், 

நாட்டைக் கைக்கொண்டு வரிகண்ட முயன்றபோது 

நிகழ்ந்த பாளையக்காரர் யுத்தகாலக் திலும், ஈன்கு ge 

இன, இஃதன் றி, இன்றுமே தென்பாண்டியிலே பலவூர் 

களில், போலீசார் அதிகாரச்தினும் இறமாகச் இறந்து 

விளங்கும் ஊர்க்காவல் முறை, அக்காலத்தில் அரியகாதர் 

ஏற்படுத்தியதே. 

இவ்வாறாக ராட்டை ஓழுங்குசெய்து, காவலுக்கு 

வேண்டிய ஊர்களில் கோட்டை கொத்தளங்களைக் கட்டி, 

ஆணை மீறியவரைத் தண்டிக் தடக்கி, அரியநாதர் நிலை 

நாட்டிய மதுரை நாயகா ஸம்ஸ்கானம், இக் காலத்திலே 

திருநெல்வேலி, மதுளை, இராமராதபுரம், திருச்சொப் 

பள்ளி, சேலம், கோயழுத்துர் என்று வழங்கும் சில்லாக் 

களை யெல்லாம் தனக்குள் அடக்கிக்கொண் (உருந்தது 7 

தாஞ்சொடு என்னும் மலையாளப் பகுதியும், ௮ தற்குட் 

பட்ட எழுபத் இரண்டு பாளாயங்களில் ஒன்றாயிருந்தது. 

இன்னணம் அரியகாதர் சீரும் சிறப்பும் இகழப் 

பாண்டிகாட்டை ஆண்டுவரும் காலத்தில ஒரு நாள், 

பாளையக்காரர் பலரும் பரிவாரங்களும் புடைசூழ, இசாஜ 
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சபையிலே அவரும் விசுவரசாகரும் கொலுவிற் நிருக்கும் 
சமயத்தில், காவலாளர் தடுப்பதையும் மீறி, ஒரு பிரா 
மணர் சபைக்குள் நுழைந்து, அரி. பராதரை அ ணுஇஞார். 

பிசாமணசைத் தடுப்போரை விலகச் சொல்லி, அரியகாதர், 

வர்தவரைப் பார்த்து: **தாங்கள் யார், ௬வாமி, இப்படி. 

ராஜசபைக்ருள் அவசரமாய் மீறி வருகிறீர்கள்? என்ன 

செய்தி?” என்று கேட்டார். 

பிரா :--தாங்கள் தானே தளவாய் அரியகாயக முதலி 

யார் என்கிறது ? 

அரிய:--அம், நான் தான் ; 

அ௮ரியராதன் என்றும் சொல்வார்கள். 

அரியகாயகன் என்றும், 

பிரா எமக்குக். காஞ்சீபுரம். இரண்டு வேதம் 

வரும்; கொஞ்சம் சால் இராப்யாசழ முண்டு. பிதா 

௮வாள் சிரப் பிரகிரு.தியி2லயே விட்டுவிட்டுப் போய்விட் 

கே காசிக்குப் போய் அத்தியயனம் பண்ணி, டாள். வடக் 

பண்டித பட்டம் ஸம்பாதித்துக் கொண்டு வர்தன். எங் 

கள் பரம்பரை ருஃவிர்த்தி, புரோகிதம். பிதா அவா 

ளுக்கு ஜோஸ்யம் ஈன்றாய் வருமாம். இந்தக் கன்னி 

மாஸத்திலே, ஸரஸ்வதி பூஜைக்காக ஏதோ இல புராதன 
or wear புசட்,.ப் பார்சுதுக்ககொண் டிருக்கும் ஸமயத் 

திலே, பிதா அவாள் கைப்பட PH PINT MSG, HC sr, 

இக்த ஒலைஈறுக்கும் அகப்பட்டது. கொஞ்சம் விசாரணை 

செய்ததிலே, அச்சரியமா யிருர்தது. இது தங்கள் ஸ்வ 
ஹஸ்த லிகிதந்தானா, பாருங்கள் '' என்று சொல்லி, இடுப்பி 

லிருந்து ஒரு பழைய ஓலைஈறுக்கை எடுத்து நீட்டினார். 

௮ரியகாதர், அதைவாகடுப் பார்க்க, காற்பது ஆண்டு 
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கருநக்கு முன்பு, தன் சிறுபிராய தீ திலே, மெய்ப் பட்டு 

மைதானத்தில் குறிசொன்ன பிராமணருக்குக் தான் 

எழுதிக்கொடுத்த உறுதிமொழி ஓலைச் சிட்டா யிருந்தது. 

உடனே அவர் எழுந்து, பிராமணசை மரியாதையோடு 

வணங்க), தன் பக்கலில் rs HUGE OTT ஆதனமளித்து 

விற்றிருக்கச செய்து, பிறகு கான் இருந்து, விச வநாதரும் 

சபையோர் பிறரும் ஆச்சரியக்தை அடையும்படி, நடந்த 

விருச்சாந்தத்தை எடுத்துக் கூறினார். அப்பால், பிரா 

மணரை நோக்க ; ச வாமிகளே 7 இது கான் எழுதிக் 

கொடுத்த ஜலைகான் ; தங்கள தந்தையார் இல்லையே என்று 

வருந்துகிறேன். என் வாக்கை நிறை வேற்ற கான் அித்தமா 

யிருக்கிறேன் '”? என்றார். 

பிரா :--லர்தொஷம் : தங்கள் னக்தியமேஸ சதயம். 

அரிச்சர் இரனும் சாங்களும் ஸரிஸமான ம, தாங்களா, 

பிதா ௮வாள சொன்னறு போல?வ, ராஜாதி TT OIE 

சோபிக்கிறீர்கள். நானோ, எழைப் பு'82ராஇகன்; வைதிகன்; 

பிராமண விருத்தியை விட்டுவிட்டு, சாஜ்யபரிபாலன ம 

செய்யப் போகி2ரனை எனன? எனக்கு வேொென்றும 

அமபைகைை யில்லை : ஏமீதா, ஸொந்த ஊர், ஏகாம்பசராதர் 

க்ஷத்ரம், காஞ்சீபுரத்திலேபபே ஓரு விடு, குடும்ப ஸுக 

ஜீவன த்துக்கு வேண்டிய பூஸ்திதி, காட்டம், அரவு, 

மாடு, கன்னு, இல்லையா, அதுகள் கொஞ்சம் ; இவ்வளவு 

அதுக்ரகம பண்ணினால், மஹா க்ருப்தி. பிராமணனுக்கு 

இதைவிட வேறென்ன வேண்டியிருக்கு ? என்ன? நீங்கள் 

தான் சொல்லுங்களேன். 

இதைக் கேட்ட சபையோர், பிராமபைது மனநிறை 

வையும் ஸந்துஷ்டியையும் கண்டு. வியப்படைந்தனர். 
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தளவாய் அரியகாத முதலியார் 

அரியகாதர், அர்த விப்பிரோத்தமருக்கு வேண்டிய யாவும், 

gat வேண்டியஇனும் பதின்மட ங்கு. அதிகமாகவே 

உசவி, அனறு மதல் அவரைத் தன் குமிமப குருவாக 

வைத்துக்கொண்டார். 

4. தலைக்கோட்டைச் சண்டை. 

ஓர் ௮சசாட்.ிி சியா இல்லற வாம்ககை2யா மறறெஈத 

மோ, மங்களகரமாய் மைதா மூண்டுகள் ஈடை வைபவ 

பெறின், அகன் புூடிவிலே, ௮௩தச சுபகாரியத்தின் 

“Qurar Bipr” (Golden Jubilee) கொண்டாடுதல் மேல் 

காட்டார் மரபு. ஈமக்குள் ௮ஈத வழக்கம் இருப்பின், 

அரியராதர் விசவகாகர்களின் அரும்பெரும ஈட்பினது 

“பொன் விழா க் கொண்டாடுதற சூரிய காலத்திலே, 

முடிபுணை இருவிழா ஒன்று தற்செயலாய் கிகழ்ஈதது, 

வாம்க்கைபை போசாடடக்திலே களைப்புற்ற விசுவதாத 

காயகர், அதுகாறும் புகுமொளி பொலிந்து விளங்கிய தன் 

வரம்காட்பரிதி ஸ் கமிக்குழமுன், த௲கைக்கேற்ற செயான 

தன் மகன் குமார கிருஷ்ணப்ப நாயகருக்கு முடி.சூட்டி, 

அவசைத் தன் ஸ்சானசுதில இருத்தி, சிறிது இளைபபாற 

விருமபினர். முரியராதரும் அதற்கு இசையவே, கிருஷ் 

ணப்ப காயகர், ருத்ரோத்காரி வருஷம தை மாதத்திலே 

பாண்டியரநாத ரானார். அ௮வவண்ணம் மகன் முடிசூடிய 

பின்னர்ச் ல மஇகளே வாம், விசுவரரகர் தேக 

வியோகமானார். 

தன் ஆருபிர்க் துணைவருக்காக வருஈதிக்கொண் 
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தட்சிண சரித்திர வீரர் 

டி ரூக்கையிலலு, விஜயரகச ஸம்ஸ்தானத்கைக் கெடுக்௯ 
முகம்மதியர் அனைவரும் கூடிச் சூழ்நததுகொண் டி ரூப்ப 

தால், சிறிஅம் தாழ்க்காது ௮ண்டு வர்துசேச வேண்டு 

மென்ற மகாராயரின் ௮ணை வநதெய்த, 4: உடுக்கை இழக 

தவன் கை போலப் பரபரத்து, உடனே இரட்டக்கூடிய 

சதுரங்க சைனியங்களோடும், தன் பரிவாரத்தோடும், 
௮ரியநாதர் வடக்கே சென்றார். மூவாயிரத்து லஉறை 

ஆண்டுகளுக்கு முன்னர் குருக்ஷேத்திரத்திலே Mapas 

பாரதப்போர் தொட்டு, இரண்டு தலைமுறைக்கு முன்பு 

அ௮.தனருகே நடந்த சிப்பாய்க் கலக ச் சண்டை இறுதி 

யாக, இர்தியாவி௦ல மிகப் பல விடங்களில் ஈடச்த மிகப்பல 

சமரங்களிலே அதிழுக்கியமாக மதிக்கப்படும் சிலவற்றுள், 

இ. பி. 1505-ம் அண்டின் துவக்கத்தில் சலைக்கோட்டை 

யின் அருகு நிகழ்ந்த போரும் ஒன்றாகும். அதைப 

பற்றிக் கூறுமுன்,ஈமது ஈண்பர் இருவரும, காகமகாயகமை 

அடக்குகற் கென்று படையெடுத்துகத் தமிழ் நாடுற்ற 

பின்பு, மூப்பதீதேதழு வருவ௱களாக, விஜயாகச விருக்தரஈ 

தங்களை சுருக்கி யுரைத்தல் பொருநதும, 

இருஷ்ணதேவ மகாராயர் 1580-ம் அண்டிலே புக 

முடம்பை நிலைகிறுவிப் பொய்யுடலை நீததார். gf BoD per, 
நாட்டில உட்பகைக் கலகங்களை அனாசித் தான் முடிசூடிய 

காலத்திலே சிறையில்அடைதது வைத்திருஈக தன் ௪கே௱ 

தரர்களை விடுதலை செய்து, அவர்களில் ௮௪௬ ௪ராயர் என்டா 

வசே தனக்குப் பின் பட்டத்துக்கு வரும்படி நியமித் இருக 

தார். நீண்ட சிறைவாசம் இசாச்சய நிருவாகத்துக்கு ஏற்ற 
முற்பயிற்சி யன்றெனின், ஒருமண்டல காலம்வசை இறப் 

பேதுமின்றிக் கழிந்த அச்சு தசாயர் ஆட்சியிலே, விஜயஈகர 
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ஸம்ஸ்தானம் தொய்வுறச் கொடங்கியது வியப்பன்றே. 

௮ச்சுதருக்குப் பின், அவர் சமயன் அ௮.ங்க.ராயரின் மகன் 

சதாசிவராயர் பட்டத்துக்கு வர்தார். தலைக்கோட்டைச் 

சண்டை நடந்ததும் விஜயநகரம பாழாச்கப்பட்டதும் 

அவர் ஆட்சியிலேதான். ௮ர்த௪ சதாசிவராயா, மகாராயப் 

பட்டத்தைக் தாங்கிப் பொம்மை சாஜாவைப்போலச௪ சங்கா 

சனத்தில் விற்றிருந்தாரே யன்றி, உண்மையில் இசாஜ் 

யத்தை ஆண்டுவந்தவர் கிருஷ்ணதேவசாயரின் மருமகனான 

இசாமராயமே. 4 மாப்பிள்ளை?” இசாமரசாயர் மகா கர்வி: 

இராஜ்ய பரிபாலன முறைகளையும் சூழ்சசகளையம் ஈன்கு 

கவனியாது, ௮இகார உன்மத்தம் கொண்டு, நியாயம் 

தவறி ஓஒழுகுபவர். விஜயாகச ஸமஸ்தான தீனுக்கும் 

இருஷ்ணாஈஇிக்கும் வடபாலுள்ள பிஜபுரம, கோல 

கொணடா, அமதுரகரம், (தார், (ரார், என்னும் இந்து 

முகம்மதிய ராஜ்யாதிபதிகளும உட்பகையினாவ அடிக்கடி 

ஒருவரோடொருவர் போசாடியதில இசாமராயர் கலக, 

பிஜபுசத்தும் ஈல்த்தான் ௮டிஃ்ஷாவுக்கு ௨ தவிபுரிர்அ. 

ஆமதுஈகரத்து நிஜாம்காவினன பகைமையை அடைந் 

இருக்காரா. இவ்வண்ணம முசம்மதியர்களுக்குள் கடநகத 

போர்நிகழ்ச்சிகளில் உகவிசெய்துவந்த விஜயராகரத்து 

ஹ்ிது சைநியங்கள், மததீதுவேஷக்தினால முகமமஇயமை 

யும் மளுதிகளையும் அவமதுித்தொழுகிப் பல அுழிம்பு 

கள் செய்சன. இதனால, இசாமராயரின் உசவியை காடி 

அவர்க்கு நண்பராயிருர்த (Ips ம்மஇயமன்ன (ho Lo, Ba Pah T 

மனம் கொர்து வருத்தமுற்றனர். இசாமராயர் இதைச௪ 

சிறிதுமே கவனியாதது மன் றி, தன் உதவியை காடுவோரும் 

தன்னால் போரில் தூறியடிக்கப் பட்டோருமான முகம்மதிய 
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மன்னர்களையும், அவர்கள் அனுப்பும் தூதர்களையும் 

பிர இரிதிகளையும் மானக் கேடாக ஈடத்தி வந்தார். 

வாழ்வி2ல செருக்கினுலும் பொஞுமையினாலும் 

ஒருவரை யொருவர் மதியாது பகைத்து ஓழுகுவோர், 

தாங் குதறகரிய தாழ்வுற்ற சமயத்திலே, தருக்கொழிக்து 

ஈன்மதியற்று ஈட்புக்சொண்டு தம் பொறுப் பகைவனைச் 

தாக்கித் தகர்க்க மபலுவகைச் சரித்திரத்தில் பாக்கக் 

காணலாம். A Rayo Ly pas திரும்பித் தாக்கும் ” 

என்பது, ஆங்கில முதுமொழி, அவ்வண்ணமே இவ 

வைர்து முகம்மதிய வேந்தர்களும் ஒன்று சேர்ந்து, விஜய 

ஈகாத்து ஹிஈகது ஸம்ஸ்தானத்தை அழிக்கக் கங்கணம் பூண் 

டனா.  தமழடைய புஇய நட்பு வலிமையுற்று நிலை 

பெறுதற் கென்றே, கிஜாம்ஷாவின் மகள் சாஈதபிபிபை 

அடில்ஷாவுக்கும், அடிலஷாவின் சகோதரியை கிஜாம் 

ஷாவின் மூக்தமகனான முர்த்திஷாவுக்கும் மணம்புரிஈது, 

இரு குிிம்பத்தாரும் கெரங்கிய உறவின சாயினர், 

அப்பால, இசாமராயசைக் கெடுபபதொன் 2 குறியாக, 

முகம்மதிய மன்னர்கள் வரும் கூடிசளூம்ஈது, பெரும் 

பாருக்குப் பரயத்கனஞ செய்யலானார். 

மூகம்மதியர் சூழ்ச்சிகளை இராமராயர் ஒரு பொருட 

டாகப் பாராட்டில செனினும, தானும் போர்க்குச் சன் 

னத்தரரக, அுரியநாதர் உடனே புறப்பட்டு வரும்படி அவ 

ருக்கு ஆளனுப்பினார். இராம ராயருடன் பிறந்த இருமலை 

யம் வேங்கடாத்திரியும் அவர் ஆணையைமீறி அதற்குமுன் 

இருகால் கலகஞ்செய் திருந்தமையால், அவர்களிடத்துப் 

போதிய ஈம்பிக்கை அவருக் கல்லை; அரியகாதரின் சூழ்ச் 

42



தளவாய் அரியகாத முதலியார் 

சித் திறமையையும் இசாஜபக் இயையும் சத்தியத்தையும் 

KO HAMS Su ராதலின, அவரை அழைப்பித்தார். 

கஇருஷ்ணையாற்றின் வடபால் முகம்மஇயர் நாடுகளென் 

அம், தென்பால் விஜயாகர ஸம்ஸ் கான மென்றும் முன்பே 

ROS. தலைக்கோட்டை, கிருஷ்னேக்கு இருபத் 

தைந்து மைல்களுக்கு வடக்கே, தோன் என்னும் ஆற்றின் 

கரையில் இருக்கின்றது. அதப் பிர?த௪ம் பீஜபுச மன் 

னன் அுடிலஷாவைச சேர்நகது. பீஜபுத்தின் அருகே 

முகம்மதிய மன்னர்கள் வரும் தத்தம் படைகளுடன் 

வந்து சந்தித்து, தெறகுநோககி வர்து, கலைச்கோட்டையில் 

தங்கவாயினார். அவ்வூர் அடில்ஷாவின் எல்லையாதலின், 

தன் கூட்டாளிகளையும் அவர் படைகளையும் ௮ இ௫களாகப் 

பாராட்டி, அவர்களுக்கு ஈல்விருக்தாட்டி, அவர் உபசரித் 

தார். இராணுவ உக்கிராணங்களாயும், படைகளுக்கு 

வண்டிய உணரப் பொருள்களும் பிறவும் தாழாது தன் 

காது கடையின்றி வ௧௬சே௫ம வழிகளையும், அவற்றைச் 

ஈமந்துவரும் பண்டிகள் பொதுபாடுகள் முதலியவற்றை 

பூம் பற்றிக் தீர்க்காலோசனை பண்ணி, தக்க ஏற்பாடுகள் 

செப்துகொண்டனர். அப்பால், படைகள் ருஷ்ணையைக் 

கடந்து எதிரிகளின் தெனகரையை அடைதற்கு ஏற்ற 

னுறைகளை அுறிஈதுவருமபடி , ஒற்றர்களை அனுப்பினர். 

விஜயாகரத்திஷோ, ஈகரவாம்க்சையும் திருவிழாக் 

களும் வியாபார நடபடிக்கைகடாம் என்றும் போலவே 

நிகழ்ந்து வந்தன. பல்லாயிரம் பொதியெருதுகள் நாள் 

தோறும் ஏற்றுமதி இறக்குமதிப் பண்டங்களைத் துறை மகப் 

பட்டணங்களுக்குச் aus gout மீண்டுவர்துகொண் 

டிருந்தன. தன் முதுகின்மீது வந்அட்கார்க்கத கொசுவை 
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மதியாச மிருகேர்தினைப் போலவே, இசாமராயர் 

அலக்ஷியமா யிருந்தார். ஆயினும், அரியராதர் பாண்டி 
மண்டலப் படைகளுடன் வந்துற்றபின், 

் ஓலித்தச்கால் என்னாம் உவரி எலிப்பகை 

ராகம் உயிர்ப்பச் கெடும் ”? 

என்று, இறுமார் இருச்தல் ஈன்மதி யன்றென்றும் ; 

1! வருமுன்னர்ச் காவாசான் வாழ்க்கை, எரிமுன்னர் 

வைத்தாறு போலக் கெடும் ?? என்றும் ) 

1: இளைதாக முள்மாம் கொல்க : களையுநர் 

கைகொல்லும் காழ்த்ச இடத்த ?? 

என்னும் யுக்திப்படா ஒழுகுவதே சக்கதென்றும், எடுத் 

தோதிச் தூண்ட, இராமசாயர், தன் தம்பிகள் திருமலையை 

யும் வேங்கடாச்திரியையும், இருஷ்ணையின் தென்கரைத் 

துறைகளைக் காக்கும்படி , ௪துசங்க சேனைகளுடன் அனுப் 

பினர். அப்பால் அவரும் அரியகாதரும் எஞ்சிய படை 

களுடன் போர்முகம் நோக்கில்" டசன்று, இருஷ்ணைக்குப்: 

பத்துமைல் தென்பாலுள்ள ரூூரிகல் கோட்டையைச் சம் 

படைவிீ டாக்கிக்கொண்டனா. விஜயாகர ஸம்ஸகானத 

அப் படைகளின் மொத்தம், ஒன்பது லக்ஷம் காலாள், நாற 

பத்தையாபிரம் பரிவிசர், ஈராயிரம் போர்யானைகள், பதி 

னையாயிரம் துணைப்படைவிரர் என்றும்; முகம்மதியரின் 
படைத்தொகை அதில் பாதி யென்றும், சொல்லப்பட் 
டிருக்றெது ; வெடிகுண்டு பரங்கிப் படைகள் வேறு 

போலும். அந்த நாளில சாகாரணப் படையாட்கள், 

குருதிக் குறையைக் காட்டாது மறைக்கும்படி சாயம் 

தோய்த்த அுவர்நிற அங்கியும், குறுகிய கால் சட்டையம்,. 

௮ணிஆந்திருப்பர் ; வேல், கட்டாரி, வாள், வில், அ௮ம்புகளே 

௮வர் படைக்கலங்களாம், 
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முகம்மதியரின் சைகியங்கள் இங்குலிகி என்னும் கசா 

மத்தின் அருசே கிருஷ்ணையின் வடகமையை வந்தடைந்த 

போது, விஜயநகரத்துப் படைகள் மண்மதில்களை எழுப் 

பிப் பீரங்கிகளை அணைவாய் அமைத்துக் தென்களையைக் 

காத்து நிற்பதைக் சண்டனர். சைநியம் ௮௮ தாண்டு 
தற்கு மற்றச் துழைகமாவிட இங்குலிகித் துறையே 

இசைவா யிருந்தது; அத்துறையே மற்றவற்றினும் பல 

மாய்க் காக்கப்பட்டு மிருர்கது. அதை யறிநத சுல்த்தான் 

கள் ஒரு தந்இரம் செய்தனர்; அவ்விடத்து நதியைத் 

தாண்டுவது அசாத் தியமென் ுணரந்து, வேறு சுலப 

மான துறையை நொக்டுச் செல்வார் பால நடித்து, பத்து 

மைல்களுக் கப்பாலுள்ள தானூர்சத் துறையை நோக்கி 

வடகரை வழியே தம் படைசளைச் செலுத்தினர். இராம 

ராயரின் படைகளும, முகம்மதயருக்கு எதிர்முகமாக, 

தென்களை வழியே தானூளை நோக்கச் சென்றன. இறு 

வா் இளித்தட்டு விலாயாட்டில் ஒருவசை ஒருவர் மறிப்பது 

போல, இருதிற த்துப் படைகளும் மூன்று நாள் இவ்வாறு 

தட்டுமறித்தபின், முகம்மதிய சானூரில பாசறை கொண் 

டதைக் கண்டு, விஜயாகரத்து ஆற்றுக்காவற் படைகள், 

முதலில் இங்குலிகித் துறையைக் காத்தது போலவே 

தானூர் ததென்கசைததுறையைக் காக்கலாயின. KOSS OT 

கள் விரும்பியதும் ௮ஃ'2த; இங்குலிகித்தென்கசைக் காவல் 

நீங்கெயதை் ஒற்றர்களால் அறிக மூகம்மஇயா், இரவில் 

இருட்டிலே சமோலெனசத் திரும்பிப பாய்ஈறு, அறறைத் 

தாண்டி, 1565-ம் ஸ் ஐனுவரி மாதம் 32-ம் சேதியன்று 

காலை, கிருஷ்ணையின் தென்கசையிஃலை விஜயநகச ஸம்ஸ் 
தான எல்லையிலே, போருக்கு ஆயத்தமாய் அணிவகுத்து 

நின்றனர். 
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தான் எதிர்பாராத ல்ண்ணம் ஏமாற்றுண்ட இசாப 

ராயர், இதைச் கண்டும் கிலைகலகஇலர். அற்றுக்காவலில் 

அமைர்திருத அவர் தம்பிகளும், தம் யற்சி பயன் 

படா தா௫விடவே, தக் sam Cin | அறைக் கைவிட்டு, வெகு 

சாதுரியமாயக் த. படைகளையும் இசாமராயரின் மறல 

சைநியங்களோடு சேர்த்துக் கொண்டனா. 

1205 வி ஜனுவரிமி' 38௨ செவ்வாய்க் இழமை யன்று, 

ஹிந்துக்களும் முசம்மஇயரும் கக்தமக்குரிய படைகள் 

அனை ததையும் கொண்டு கடும்போர் பரிக்கர் முகம்மதி 

யா வழியில் தங்பெ பாசறைகொண்ட தலைக்கோட்டையின் 

பெய2ச அச் சண்டைக்குச் சரிக்திரசு ல வழங் குன்ற 

தாயினும், உண்மையில், இருஷ்ணையாம் க்குக் தெற்கே, 

இங்குலிசியி லிருந்து மூடுகல்லுக்குச செல்லும் மார்க்கத் 

இலே, மூற்தியமாய்ப போகபுரம் என்னும் உஊளரி னரு2க 

தான், அப்போர் நிற்குது. சன் தம்பிமார் இருப ஆயுர் 

வேங்கடாக்தஇிரியம இடப்புறமும் வலப்புற மம முறையே 

தலைமைவ2க்க, தாவ நடுவில் நின்று, இசராசாயர் 

சைநியங்களைப் ' பாரில் ஈடத இனா. ௮வா இழவமரே 

யாயினும், puis gH பிராயத்துக் Gi ou ங்குமானையே 

போல, ரரவகத்தை நிகர்க்கும் மிகப்பெரிய தன் போர் 

யானையின் மீ2தறி, இரு தியக்றுப் படைகளும கன்னை 

எளிதில் 5 BO CB காணும்படி. உயர்ர்து விளங்கி, ,சைகியலவ் 

களைத் தைரியப் படுத்இயும், விரச்செயல்களுக் கேற்றபடி 

வெகுமானங்கள் “அளித்து உழ்சாகப்படுத்தியும், போர் 

புரிந்தார். 

ழேகம்மதியர் கட்டுப் படைகள், இருமலையை எ ர்ச் 

MF FHS Sto ௮லிஅடில்வா வின் சலைமையின் 8ம் பீஜபுச 
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சைசியஙுககும; வேங்கடாகத்திரிககு நேசாக கொகசொண் 

io, Pari, சார் சுலததானகளின சேனைகரம, நடுவே 

இசாமராயளசை Sissi, yor ஐனமலிரோதியான 

ஹுுஸேன சிஜாபஷாவின தலைமைக?ம் அமயாகரததுக இ GW 5 ற் 25 த ன்றது டப் ம 4 oss! ; 

தண்டுகளுமாக, அணிவகுகசபபடடி ௬. சன ஸூசபமதியர், 

பெ LJ oD L FLY Bam படைமூகக இன மழிதியைப /7ரறு 

கால காது, இருபுற சிறகரினுனபும பன ஏிசண௫ி 

இபாமகளின கொடிகள பறகக, போர் விரபபி சின 

றனர். அ ௨ததான நிஜாமலஷா, தன் போ மகதகன ஈமின்லே 

மன்று வரிசையாக அறு ராறு ீரஙகிசலை அுமைதது, 

௭இ ரிகளாசரு ௮வை ப(/௩ப்பட ரவணணம் நுவறறின 

மனபு இெணடாயிரப விலலாடசலா D 1 Bow ou 5% 

மறைத இருந தார். 

விஜயநகர wor TT WT, வெடி மண்டு பாாணருகலை ௪ 

(சீசானைமாரிப/1) பொ ழி ௮ samme mid Ol arn, 

முகமா இபரை ௦௬௫௫௪ சைக நு TITF, இருபுற 

(ம் அவர பினனிடுபபடி Gui moor int ழகச தன 

ஈமிவிலே, விஉலிகளின அமபுமா A sous பொருடபமிசதாது 

இசாமசாயரின படைகள் 2முசெனற போ, சிஜா 

Mor Anata MPA Car, wonnd PO mma iia rid 

கள குபீரென நெருபபு பழையைப பொழியாகிற ந, மேற் 

சென்று தாககிய வீராகள ௮கைத காவரபாடடாது பின 

வாகஙகினர். உடனே இராமராய। யானையை விடடிழி: நூ, 

பொன்னையம மணிகளையும வாரியளிக ற, கன அண்டு 

சள மீணடும மேறசெனறு பிரககிகளை ச தாககுமபடி௪ 

செய்தார். ஒரு ப௨லககில ஏறிககொண்டு, ௮௫௫ம இக் 

கும போர்க்களததில திரிஈது, தன் வீராகளை உறசாரகப் 
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படுத்தலானார். அதைக் சண்ட தளகர்த்தர்களும் அரிய 

நாதரும, ௮வவண்ணம் அவர் ௮௩௧௪ சமயத்திலே பல் 

லக்கி லிருப்பது தகா தென்றும், ஒருவேளை தோல்வியே 

கெர்ந்துவிட்டால, விளைவில் தப்பியோடுவதற்கு யானை 

குதிரைகளே எறற வாசனங்ச ளென்றும், கூறினர். 

அதைக் கேட்ட இசாமசாயர் :; இரத அமதுசகரப் 

பூனைகளின் போர் வலியை யான் அ௮றி்யேனோ ? இதுவமை 

எத்தனை முறை இத கிஜாம்ஷா எனக்குச் தோற்றோட 

யிருக்கறான் ! இதோ, இன்னும் ஒரு கா.ிகையில், சூறை 

மூன் பூளைப்பூப்போல, இவன் பறக்கப் போகிறான், பாருங் 

கள். ஆனால், இந்த முறை அவனைச் தப்பவிட்டு விடாமல், 

எவ்வண்ணமாவது அவன் கலையைக் கொய்துவந்து விட 

வேண்டும். மற்ற இசண்டு துரோகிப் பயலகள் இருக் 

இருர்களே, பீஜபுசம் ௮டில்ஷாவும் கோல்கொண்டா இபிரா 

ஹிம்ஷாவும், அவர்களை, உயிசோடு பிடி.தீதுக் கொண்டு 

வந்து, இராமராயருக்குச் துரோகம் செய்தவர்களின் கத 

இது தான்!” என்று எல்லோரும் தெரிந்துகொள்ளும் 

படி, அவர்களை ஆயுள் பரியந்தம இரும்புக் கூடுகளில் 

அடைத்து வைகக?2வண்டும் ” என்றார். 

அரியநாதர் :--:* மாபபிள்ளைசாயர் சொல்வது சரியே, 

அப்படியே நடக்கவும் செய்யும். ஆயினும், ஐயலக்ஷஈமி 

யும், தனலக௯்$ாமியைப் போல, ஓரு வேசைதானே? 

இன்று ஒருவனிடமும் நாளை 2வரொருவனிடமும் இருப் 

பவள் தானே? அதளும் தான்...” 

இசாமசாயர் குறுக்கிட்டு மறுத்து : * அுரியரா தரே / 

இந்தப் பேச்செல்லாம் விணே. விஜயாகரரத்தின் அடி 

மையே விஜயல௯்ஷஈமி. முப்படிக் கன்றி ஒரு வே 
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நிகழ்வசா யிருந்தால், சான் இந்த யுத்த களத்தைவிட்டு 

உயிர்கொண்டு புறங்காட்டிக் இரும்பமாட்டேன். நானா 

வது, அந்த நிஜாம்ஷகாவாவநு, இன்று இங்கே மடிவது 

நிச்சயம். கானே மாளும்படி சேர்க்கால், இப்பொழுதே 

இங்குள்ளவர் எல்லா (முன் னிலையிலும் சொல்லிவிடுகிறேன் 

கேளுங்கள்: சதாசிவ மகாராயர் பொம்மலாட்டம் 

ஆடினகதெல்லாம் போதும்; அதனால் பல சங்கடங்களுண்டு. 

என் தம்பிமாசரோ, எனக்கே துரோகம் செய்தவர்கள். 

நான் போனபின் ஒருவரோ டொருவர் கலகம் செய்து, 

ஸம்ஸ் கசானச்தையே நாசமாக்கி விடுவார்கள். அவர் 

களுக்கு, இந்தச் சமயத்திலே வேண்டிய சாமர்த்தியம் 

போதாது. எனக்குப்பின் அரியகாதர்தான் ஸம்ஸ்தானத் 

தைக் காப்பாற்றக் கூடி.யவா.இர்ச ஸம்ஸ்சான GF IGG, அம் 

மான் கருஷ்னாதேவ மகாராயர் காலம் தொட்டு, அவளை 

விட ஆப்தர்கள் இல்லை. அ.கனால் எனக்குப் பின் அவர் 

அடைக்கலமே இத; அவ?ர மகாராயராக மகுடாபிஷேகம் 

செய்துகொண்டு, இடத முகம்மதியப் பதர்களையெல்லரம் 

ஒடுக்கி ஈ௪க்கி, ஸம்ஸ் கானச்தை ஏ-ஷஷிக்கட்டும் ?? என்றார். 

* அப்படி. யொன்றும் மாப்பிளே சாயருக்குக் கேடு 

வசாது ; இன்று ஐயம் ஈம்்ஈ2௪?? என்று, அுறியநாதர் 

விடையளிக்க, கானும் அப்படியே ஈம்புறேன் 77 

என்று கூறிலிட்டு, பல்லக்கி லிருஈதுகொண்டே, இராம 

சாயா, மீண்டும் படைகளைச் தைரியப் படுத்திக் தாண்டிக் 

கொண்டிருர்தார். 

இசாமராயறின் ஏவுதலால் மீண்டும் சண்டுகள் நிஜாம் 

ஷாவின் பி.ரங்கு வரிசைகளைச் சென்று தாக்கின, அப் 

பொழுது, கிஜாம்ஷா, குண்டுகளுக்குப் பதிலாக ஏராள 
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மான் செப்புக் காசுகளைப் (ரங்கிகளுக்குள் இடித்துச் 

செலுத்திக் ஈடும்படி செய்தார். இர்த சமயோடிதமான 

யுக்இயினால், உருக்கிய செம்புவர்து மழையபோற் பொழிய, 

அதைச் தாங்க மாட்டாது சவிச்து விஜயஈகரப் படைகள் 

காற்புற மம் இிதறுண்டு ஓடலாயின. அதுவுமன்றி, ௮ 

வமை யானையின்மீது யாவரும் காணும்படிவிளங்கெ இராம 

சாயா பல்லக்கி விருப்பதை அறியாத சைநியங்கள், அவர் 

மடிந்தார் அல்லது கடுங்காய முற்றாசென்று அஞ்சி மனக் 

தளர்ர்கனர் , இருபுறக்௮ பானைகளும் அங்குமிங்கும் ஓடிச் 

சாடித் துவைத்றுப் போர்க்குழப்பத்தை அதிகரித்தன. 

பீரங்கிகளின செப்புமாரிக்குப பயரது ஹிந்துக்கள் ஒடு 

வதைக் கண்ட நிஜாம்ஷா, பிரக்கிவரிசைகளின் இடை 

யிடையே சென்று தாக்கும்படி 5000-கு.திரைப் படை 

கமா ஏவ, அவர்கள் வந்து கொடுங்கொலை புரியலாயினர். 

இவற்றை யெல்லாம் சண்ணுற்ற இராமராயர் தன் தைரிய 

கிலை கலங்கித் தமிமாற்ற முறறார். கன் இருபக்கலிலும் தன் 

தம்பிமார் தருமலையம் வேங்கடாத்இரியும் போரில் வெற்றி 

பெற்றுத் தம்மை எதாத்த மகமமதியர் பின்னிடும்படி த் 

அ.ரத்தியசை அவர் அறிந்திலர். இராமராயர் யானை மேல் 

இருக்கும்போதும், அவர் அதைவிட் டிறங்கிப் பல்லக்கேறிய 

போதும், அவர் இருக்கும் இட த்தையே கவனித்து வந்த 

நிஜாம்ஷா, அவ்விடத்தை நோக்கிக் தன் படைவிசருடன் 

சென்ஞுர். நிஜாம்ஷாவின் போர்யானையும் படைவீரர்களும் 

இகிலுற்றுச் தம் பல் 
ர் 

பல்லக்கை ௮ணுகவே, போடுகள், 

லக்கைக் கீழே வைக்துவிட்டு, ஐடிப போயினர். அதை 

பறிக்ச இராமராயா பல்லக்கைவிட் டி.றங்க, அருகிலிருந்த 

குதிரை விரன், ஒருவன் அவர் ஏறி ஐடித் தப்பிக்கொள் 
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ஞூம்படி , தான் குிரையைவிட் டி.றங்கிச் தன் குதிரையை 

அவருக் குதவினான். இசாமராயர் குகிரையேரிய கணமே 

கிஜாம்ஜா அவரை நெருங்கி யடைந்து, * இதோ என் பழி 
யைத் தீர்த்துக்கொள்கி?றன்; இனி அலலா எனக்கு என்ன 

ட) 
வண்டினும் செய்யட்டும்!?” என்று கர்ச்சித்தக்கொண்டே 

தன் வரளால் இசாமராயர் தலையை வீசிவிட்டாா. 

இசாமசாயரின் அற்று விஸுற்த தலையை ஒரு வேலின் 

முனையில் தூக்கி, இருபக்கத்துப படைகளும் பரர்க்கும்படி 

உயர்த்திக் காட்டவே, முகம்மதியர்கள் பெரும௫ிழ்ச்ட 

யையும் உற்காகச்தையும, ஐறிந்துக்கள் விசனத்தையும 

இகிலையும் அடைந்து, அவர் துரத்திக் கொலலவும், இவர் 

Pigg Cows விஜயககரத்தையும் மறறிடங்களை 

பூம்கோக்கி ழடவும், ஆரமபித்தனர். அதுகாறும் இரு 

மலையும் மிவங்கடாத் இரியும் உற்றிருரத டுவெற்றியும் பய 

or DO SUG, அவர்கள் படைகளும் புறங்காட்டி யோடி 

விட்டன. இராமராயசே யன்றி, மவங்கடாக் திரியும் 

போர்க்கள த் இல மடி நு af pb wer, அன்று முசம்மதி 

யரின் கைகளால் மாண்ட ஹிந்துப் படைவீரர் நாராபி 

வருக்கு மேல் என்பர், 

 விருதசர் இருதுணி பார் நிறைந்தன ; 

விடர்கள் தலைமலை வான் வளர்ந்தன ; 

குருதி குரைகடல் போல் பரந்தன 

ருடர்கள் குருதியின் மேல் மிதந்தவே 1? 

HSE EM GOSH OSMAN CM uy ws முசம்மதியப் 

படையாட்கள் ஒவ்வொருவரும் எரா மான செல்வத்தை 

யடையும்படி, ஏல்தீதான்கள், மிபார் பானைகள் தலி மற 

ெல்லாவற்றையும் அவர்களுக்கே விட்டுவிட்டனர். 
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அருக்இறல் வீரர்களின் தலைமைக்கழ்ச் சேனாசமுச் 
,இரச்கைப் போர்க்கனுப்பிய விஜயாகரம், அமைதியாய் 
அ௮ச்சமற்றதாய் விளங்இக் கொண்டிருக்கையில், பேரிடி 
விழுஈதாற்போல, இசாமராயரும் வேங்கடா ச்இரியும் 
மடிந்து படைகள் முறியுண்டு CO ern p செய்தி எட்டிய. 
முதலில் எவருமே ஈம்பிலா ; அப்பால், அரியகாதர், இரு 
மலை, இசாயர் குடும்பத் இனர் பிநர், தளகர்ச்கா படை 
வீரர்கள், எல்லோரும் வந்தடைர்தபின்பே, தோல்வி 
மெய்யென ஈம்பினர். அப்பொழுதும், விஜயாகரக் சோட் 
டையின் பலத்தையம், ஈகசவாகெளின் பெருக்தொகையை 
யம், இனனும் மாளாது மீர்துள்ள படைகளின் பெருமை 
யையும் எண்ணி, அரியராதரும வேறு சிலரும், கக்கத் 
கையும் உறுதியையும் கைவிடாது, DET BOOS காப்பதே 
கடனெனக் கருஇனர். ஆயின், இசாயர் குடும்பத்தைச் 
சேர்ந்த எவரும் Deb ணெங்கலெர். தன் அண்ணலும் 
தம்பியும இறகதபின்பு தானே தலைவ ராஇவிட்ட இருமலை 
சாயா, பொம்மைராயரான ச காவேராயசையம, இசாயா் 
குடும்பத்தைச் சோத ஆண் பெண்கள் HAIGHT wy tb, 
கைக் சகபபட்ட சு வரியங்களையும் பொன்மணிகளையு ம், 
ஸ்மஸ்தான முததிரைகள் விருதுகளையும், வரத கத 
மான சிமமாசனத்தையும், லக. நாற்ைபபது யானைகளின் 
மீது ஏற்றிக்கொண்டு, சென்பாலுள்ள பெனுசொண்டா 
சோட்டையை நோக்கி ஐடி விட்டார். ஒரு சாமப் பொழு 

க « . . . . ச * ரூ இற்குள் இவ்வண்ணம் திரட்ட) ௮வர் கொண்டுபோன 
மபான் மணிகள் மட்டும், பத்துக்கோடி பவுனுக்கு 

மேலிருக்கு மென்று மதிப்பிட் டிருக்ன்றனர், 

இகைக் கண்ட அரியகாதர், என்செய்வ சென் ப் 
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அறியா தஇிகைப்புற்று, இராமராயர் போர்க்கள த்தில் 

மடியுமுன் ஸம்ஸ்தானம் தனக்கே அடைக்கல மென்று 

ஃப்புவிக்கதை sears gs, yor கட்டளையின்படி, தான் 

மகாராயமாகி மகுடம் புனைந்து விஜயாகர த்தைக் காக்சக் 

கருதி, தன் உறவினசோடும் குருவோடும் ஆலோசனை 

செய்தார். பசம்பளமையான ராஜவமிசத்தாசே பயந்தோடி 

விட்டதைக் கண்கூடாப் பார்த்த அவர் உறவினர், அதற் 

இணங்க வில்லை. 

அவர் குரு: 4: இதென்ன கலியுக நீதி! மகாயுத்தம் 

சம்பவித்தால் வர்ண சங்கிரமும் உண்டாடுவிடு மென்று 

ஸ்ரீ கிருஷ்ண பாமாத்மா சஇதையிலே சொல்லியிருப்ப ௮, 

இதைத் தானோ? என்றேனும் எங்கேனும் வைசியா 

களான வேளாளர்கள், கஇருஷித்தொழிலைக் கைவிட்டு, 

மகுடாபிஷேகம் செய்துகொண்டு, இம்மாசனத்தி லிருந்து 

சாஜ்யபரிபாலனம் செய்ததுண்டோ ? இவ கண்ணால் சண் 

டது மில்லை, காதால் கேட்டது மில்லை. 

(1) * பரிசர்மா தீமகம்கர்மா சூத்ரஸ்யாபிஸ்வபசவ 

ஐம்” என்று பிரதமக் திலே சொல்லிவிட்டு, 

(3) :*ஸ்வேஸ்வேகர்மண்யபிரதஸ் maida sw 

லபதேக_ர :”” என்றும் 7 
ஒசையை வன்மையை வயம். ee ~— வண ee nee வெட. பவை. nee mate 

1. மற்ற மூன்று வருணத்தாருக்கும் ஊழியம் செய் 

வது ரசூத்துருக்குச் சுவயாவமா யுண்டான .,கருமமா 

யிருக்கிறது.” 

2. அவனவனுக்கு விதித்திருக்கிற கருமத்தில் 

இரத்தையை உடைய மனிதன் ஞானயோக்கியதையை 

அடைகிறான்.” 
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ரீ 

(8) சரேயான் ஸ்வதர்மோவிகுணப் பாதர்மாத் 

ஸ்வநுஷ்டி தாதி” என்றும், ஸ்ரீ கருஷ்ண பரமா த்மாவான 

வர் கதையிலே சொல்லி யிருக்கிறார். இது ஒரு சாளும் 

நியாயமாகாது ; இதற்கு கான் ஸம்மதிக்கவே மாரட்டேன் ”' 

என்று, வற்புறுத்தக் கூறினர். 

இதற்கற்ப, மகாராயசோடும் இராஜகுடிமபத்தோ 
சிம் இருமலைரயர் ஓடிப்போய்விட்டதைக் கண்ட ஈகரமரக் 

களும், மனங்கலங்கி, உறு இகிலை தளர்ந்து, ௮ரியகா தரின் 

உத்தேசத்துக்மு! இணங்க வில்லை. இதனால், இயன்ற 
mara sid வமஸ்கானத்தைக் காப்பாழ்றும பொருட்டு, 

அரியகாதரும் பெனுகொண்டா செல்லுமபடி. யாயிற்று, 

இவ்வண்ணம தலைவர்கள் அனைவசாலும கைவிடப் 

பட்ட குடிகளில் தத்தமக்குரிய சங்கம சொத்துக்களைக் 

காண்டு கப்பியோடியவரைக் தவிர எஞ்சியவர், தம் 

ஆபாணாஇகளைப் பூமியில் புதைத்துவிட்டுகத் தபமா 

லியன்ற மட்டும ஈகரத்தைக் காக்கா சித்தமாயிருகதனர். 

ஆபின் போர்ப பழக்க மில்லாத உழவர்களும வர்த்தகர் 

களும் சுககிவிகளும் என்செய்யலாகும்? மறுகாளே சற் 

அப் பக்கங்களி லுள்ள லம்பாடிகள் குறும்பர்சள் ஆதிய 

கள்ளர் குழாங்கள் வந்து புகுந்து, நகரத்தைக் கொள்ளை 

யாடத் தொடங்கின. மூன்றாநாள் முதல, வெற்றி வெறி 

யும் பழிக்குப்பழிவாங்கும் பகைமையும் மதத்துவேஷ 

மும் குட்கொண்டு குதித்தோங்கும் நெஞ்செெ.சான முகம் 

5. * தன்னுடைய கருமமானது குணமற்றதான 

போதிலும், சரமமாய் அருஷ்டிக்கப்பட்ட பிறருடைய 

கருமதச்தைக் காட்டி லும் சிரோஷ்டமானது.” 
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தட்சிண சரித்திர வீரர் 

மதிய எதிரிகள் வர்தடை.ர்து, யமனையேமபால் கண் 

ணேட்டமேனும் பாரபக்ஷமேனும் இல்லாதவராய், ஊழி 

கால உருத்தூனையேபோல் அனைத்தையும் அழிப்பவ 

சாய், கொலையையும் கொள்ளையையும் அழிம்புகளையும் 

தொடங்கு, Big மாதகாலம் நிகழ்த்தினார். 

தாம் கொய்துகொண்ட இசாமசாயரின் தலையைப் 

பதனிட்டுச் சேமித்துவைத்து, கலைச்கோட்டைச் சண் 

டையின் ஆண்டுகிறைவுகோறும் அதற்குச செஞ்சாந்தும் 

எண்ணெயும் பூசி, 1889-ம் ஆண்டுவசை, அஃதாவது 

இரு தாறறைம்பத்தைந்து வருஷங்களாக, அத்தலையை 

ஆமதுஈகரத்து நிஜாம்ஷாவின் சந்ததியார், பிற்காலத்து 

முகம்மதியா்களுக் செல்லாம் காட்டிவந்தமையும் ; (ஜ 

புதீ.துக் கோட்டைச் சாக்கடையின் தாூம்பாய் முகத்தில், 

இசாமராயர் தலையைப் போல் கல்லாலடி.த்து இன்றைக்கும் 

காணும்படி வைத்திருக்கின்றமையும், அவர் மீது முகம் 
மதியருக்குள்ள ௯தாத்திரத்தின் கடமையையும், முன்னா 

ளைய காகரிகப்போக்கையும் ஒருவாறு விளக்கும், 

“கறு த்தின்னா செய்தறுக் கண்ணும், மறுத்டின் ளா 

செய்யாமை மாசற்றர் கோள்”? 

ஆவதன்றி, சாமானிய மனிதர் ஐழமுகும் (பறை யன் 
றென்பதையும் 

“மறந்தும் பிறன்சேடு சூழற்க; சூழின், 

அ.றம்சூழும் சூழந்தவன் கேடு?? 

என்பதன் மெய்ம்மையையும், விஜயாகர ஸம்ஸ் தானத்து 

ஹிந்துக்கள் நன்குணர்ந்தனர். 

திருமலைசாயரின் பின்னசே பெனுசகொண்டா சென்ற 
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அரியகாதா், விஜயாகரத்தின் அழிவையும் ஸம்ஸ்தான 

முற்ற சீர்குலைவையும் கருகி, திருமலைசாயசோடு கலந்து 

கொண்டு, இவ்விதக் கேடுகள் பின்னும் சேராமல் தடுத் 

தீற்குரிய ஆமலாசனையைச் செய்து(ுடித்தார். கிருஷ்ண 

தேவ மகாராயரைப் போன்ற ஆன்ற ரூழ்ச்சி அருந்இறல் 

விரருக் கன்றி, ஒருகுடைக்கீழ் ஒடுக்கியாளுதல் எளி 

இல்லா அளவு அகன்று பெருகியுள்ள ஸம்ஸ்தானத்தை 

மூன்று பகுதிசளாகப் பிரித்து, பெனுகொண்டாவைத் 

தலைஈகசாக்க, சிம்மாசனா இபஇயா யாங்கிருந்து மகாராயப் 

பட்டத்துடன் ஆள்பவா, முகம்மதியர், தொர்தளை செய 

யாது வடவெல்லையைக் காப்ப தென்றும்; ரங்க பட்ட 

ணத்தை மாஜதானியாய்க் கொண்டு, ஒருவர் மேலைமலைத் 

கொடர்க்கு அப்பாலுள்ள பிரகேசங்களை ஆள்வ தென் 

றும்; சந்திரகிரியை ராஜதானியாய்க் கொண்டு ஒருவர் 

மலக்கொடாக்கு இப்பாலுள்ள சேர சோழ பாண்டிய 

தொண்ட மண்டலங்களைக் கண்காணிப்ப தென்றும் ; பின் 

னிருவரும் (POO Go BUTT HG அந்தஸ் இல் கீழாக, அவரது 

பிரதிநிதிகளா யாளுவ தென்றும் ; இம்மூன்று பிரிவுக 

ளடங்கிய ஸமஸ்தானகத்தின் தளவாய்ப் பட்டம் அரிய 

நாதருக் கென்றும் தீர்மானித்தனர். இங்கானம் முடிவு 

செய்த பின்பு, அரியகாதர், அடுத்த ஆண்டின் இறுதஇயில் 

தெற்கே திரும்பிவந்து, மீனாக்ஷிசர்தரேசரரைத தரி 
சனம் செய்துகொண்டு, மதுரையிலேயே தஙக, மதுளை 

நாயகரின் ஆட்சிக் குட்பட்ட நாடுகளைக் கண்காணித்து 

வந்தார். 

Va டட 
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ந். சுற்றந்தழால் ”--வாழ்காள் மாலை. 

விசுவநாதர் இறந்து அரியராதரும் அவசசமாய 

விஜயஈகரஞ் சென்றதைக் கண்ட தும்பிசசி சாயக்கன் ஏன் 

னும் பாளையக்காசன், பாளையப்பட்டுக்களுக்குள் தனக்கு 

அளித்துள்ள பதவி தன் பெருமைக்குப் போகா தென்று 

சினர்து முணுமுணுத்துக் சொண்டிருந்தவன், அது 2வ 

தக்க சமயமெனக் துணிந்து, குமார கிருஷ்ணப்ப நாயக 

ரின் அதிகாரத்தை மீறிக் கலகஞ் செய்யத் தொடங்கி, பர 

மன்குடி க் கோட்டையைத் தன் பாசறை யாக்கிக் கொண்டு, 

சூழ்ஈதுள்ள ஊர்களைச் சூறையாடலானான். அதை யறிந்த 

இருஷ்ணப்ப நாயகர், அரியநாகர் நாட்டி லில்லாமையால் 

தளவாயா பிரத பெரிய கேசவப்ப நாயக்களை அவனை 

யடக்கும்படி அனுபப, அும்பிசசி அவரைப் போரில் 

கொன்றுவிட்டான், அப்பால் அவர் மகன் சின்ன Car 

வரையும், Ls Boar erp ost a) பாளையப பட்டாளையம், படைகமை 

யும் கோட்டையைத் தகர்க்கச் சில பிரங்கெளையும் அனுப் 

Nei. சின்ன கேசவர் தும்பிச்சியை வென்று சிறை 

செய்ய, ௮சச/ ஆச்கினையின்படி அவன் சரசசேத முற் 

ரன். அப்பால், இருஷ்ணப்ப நாயகர், அவன் பானையத் 

இல் பெரும்பகுதியைப் பிடித்துக்கொண்டு, பரமன்குடி. 

பேசாம்பூர் முதலிய சில ஊர்களைமாத்துசம் ஒரு சிறு 

பாளையப்பட்டாக்க, தும்பிக்சியின் மக்கள் இருவர்க்கும் 

அதைக் கருணைகூர்ந்து கொடுத்தார். 

ஈழநாட்டிலே யுள்ள கண்டிராஜன், தும்பிச்சி நாயக்க 

னது ஈண்பன், தன் சிரேகதன் கொலையுண்டதைக் கேட் 

டுச் சகியாது கோபங்கொண்டு, குமார கிருஷ்ணப்ப 

58



தளவாய் அரியதாத முதலியார் 

நாயகரைப் பழிச்து வெறுத்து, யானை கண்டியிலிருக்க, 

aso அும்பிக்கையை வெட்டி விட்டேனென்று விம்பு 

பேசும் விரனே இவன்?'” என்று, அவபை ஏளனமாகப் 

பேசினான். அதை யறிந்த கிருஷ்ணப்ப நாயகர் : 44 நகர] 

ஈழகாட்டானுக்கு இவ்வளவு கொழுப்பா? கண்டியானை 

யும் தண்டித்து, அவன் துமபிக்கையை ப 1a Bo But, 
3 . 

்் என்று மூடி தீதலையையும் துூண்டிக்கு MOBS ver, uri! 

சபதம் செய்து, மர்பத் ரண்டு பாளையக்காரரசையும் அள 

வற்ற படைகளையும் இரட்டிக்கெ.ண்டு, இப்பொழு று 

தேவிபட்டணம் என்று வழங்கும் ஈவபாஷானணாக் துறை 

யில் சாவா?ய றி, ஈழத்திலே மன்னாரில் இறங்க), உடனே 

SLUGS ETO ag காலில் வி ழக; அல்லது போர்க் 

கெமுக”' என்று, சண்டி மன்னனுச்குக் நாதனுப பினா. 

இக் தூ தினைக் கேட்ட கண்டிரரஜன். மம£திரிகள் நால் வளை 

யும் மதசராதர்கள் எண்மரையு, நார்பதினாபிரம் படை 

வீரருடன் போர்க்கனுப்பினான். தும்பிசசியைச் சிறை 

செய்த சின்ன கேசவா, இருபதினாபிரம படை விரரைக் 

கொண்டு, தன்னதிலும் இருபடங்கு பெரிய அப் படை 

யைப் புத்தளத்இல் நிகம்கக போரில் மூறியடி சது, மந் 

இரிகளில் இருவரையும், தலைவர்களில் 6வசையம, படை 

விரர் பீரையும் சிறைசெய்து கொண்டார், இவவண் 

ணம் சிறையுற்ற கண்டிவிசா, குமாம. கிருஷ்ணப்ப தம் 

மைக் கருணையோடும் மரியாதையோடும் ஈடத்தினதைப் 

பாராட்டி, அவருடன் சமாதான மாகும்படிம் தம் மன்ன 

னுக்குப் புச்திகூறியம், அவன் இணங்சு வில்லை. பின்னும் 

அறுபதினாபிரம் படைவிசரையும் பதினாயிரம் காபிரிகளை 

யும் ௮வன் இரட்டிக்கொண்டுவர, சண்டியார்க்கும் பாண்டி 
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யார்க்கும் கடும்போர் நிகழ்ந்த. ௮௩௪ சண்டையிலே 

எண்ணாயிவர் சிங்களவரும் எண்ணாயிவர் காபிரிகளும் 

மாண்டனர்; கிருஷ்ணப்பராயகரும் சன்னகேசவரும் 

உயிசடு பிடிக்க எவவளவு முயன்றும் பயன்படாமல், 

தோல்வியினும் விரசுவர்க்கச்தையே விரும்பிய கண்டி 

சாஜனும், அக்களத்திலே பட்டு விழ்ஈதான். அப்பால், 

பாண்டிராயகருக்குத் திறைசெலுத்தும் உள்காடாகக்கண்டி 

சாஜ்யக்தையாண்டு வரும்படி த் தன் மைத்துனர் விஜயகோ 

பால நாயகரைப் போதிய படைகரூடன் ஈழத்திலே 

இரு,த்திவிட்டு, எஞ்சிய கண்டுகளுடன் இருஷ்ணப்ப நாயகர் 

மதுசளை மீண்டார், 

மேலே கூறிய போர் நிகழ்ச்சிகள் யாவும், தளவாய் 

அரியநாத முதலியார் அக்ஷய வருஷத்திலே (1566-01) 

மதுரை மீளுமுன்னரே நிகழ்ந்தன வாக, அவறறைக் 

கேட்டு அவர் ௮கம௰ம்ஈ ௫, கன் அருமை ஈண்பரின் மைஈ 

தரை மெச்சிப் புகழ்ச்தார் ; சான் ஏற்படுத்திய பாளையப் 

பட்டுக்கள் அபத்துக்காலத்தில் நாட்டுக்குக் தரரக 

மரனதை அறிந்து பெருமகிழ் வெய் தினார். 

அப்பால் அரியநாத முதலியார், 

2 குற்றத்தால் சுற்றப் படஓழுகல், செல்வம் தான் 

பெற்றத்தால் பெற்ற பயன்.'? 

என்னும் குறளை நினைந்து, தொண்டமண்டலத்தில், மெய்ப் 

பேடு, பெருகாடு முதலிய ஊர்களி லுள்ள தம் இனத்தா 

ரைப் பாண்டிக்கு வரவழைத்து, சோழன்வக்தான், நகரி, 

இருமங்கலம், புத்தனேரி முதலிய சொமங்களில் அவர்க 

ளைக் குடியேற்றி வைத்தார். சோழன்வர்தானிலே அவர்க 

ூக்கென்றே முந். நாறு விடுகளும்,தன் குலகுருவுக்கென்று 
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ஒரு மடமும வீடும், ஊரைசரறறி முதலியார் கோட்டை” 

என்னும கோடடையும கட்டி, புதிதாய்க குடி வஈதவா 

களின் சுகசெளகரியககளுககு இன நியமையாத அடிமை 

கல, உழவர்கள, கருமான்௧ள, மறறத தொழிலாளிகள் 

யாவசையம வேண்டியவாறு குடியேறறி DOU BIT. 

இவையன் றி, காடடிலே அககாங குளள பழைய சோயில் 

சளைப புதுபபித்து॥, வேண்டிய விடஙகளில புதியன 

கடடிப பிரதிஷ்டை செய்தும வநதரா, 

  
மதுரை_-தீழைக்கோபுரம் 

மதுரையிலே கோயிலகோண்டுளள மீனாக்ஷிசஈதசேச௪ 
fio ௮ரியகாதா விசேஷ பகதி யுள்ளவர். ௮௧ கோயிலி 
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ள்ள மிகச் சிறப்பான ஆயிரக்கால் மண்டபழம், அறு 

பத்துரூவா மண்டபமும் அவர் சட்டியன. அவையன் றி, 

விலையுயார்த ஆபரணங்களை ௮ம்மனுக்குச் சமர்ப்பித்து, 

தான் சண்டமகனவொன்றுிமிக்கம பள்ளியறைக்கட்டலை 

ஏற்படுத்தினது மன்றி, அறச்சாலை ஒன்றும், *வன்னியடி 

என்னும் ஈந்தவனமும் சிறுவி, சிவசாத்இரித இருவிழாவுக் 

கென்று பன்னீராயிரம் பொன்னளித்து, சுவாமிக்கு ஒரு 

வெள்ளிச்சிங்காசனமும் செய்வித்தனர். 

: அருமா தவஞ்செய் அறுபத்து மூவர் அணிமண்டபம் 

மருவாரும் சோலை அறச்சாலை மண்டபம் வன்னியடி 

முருகேசன் சொக்கற்கு வெள்ளிச்சிக காதன முற்றுஞ்செய் 
வருமா லரிய ஈயினா முதலி மதிமந்திரியே.!' [தான் 

என்று கூறும் மதுரைத் திருப்பணிமாலை. 

தனக்கு ஆத்மார்கத மாவதன்றி, சாட்டின வளத்தை 

யும் சிறபபையும் பெருக்கும் பல பணிகளை அரியகாதர் 
இவவண்ணம் செய்துவருவகைக் கண்ட. கிருஷ்ணப்ப 

நாயகர், கானும் அ௮வ்வா2ற செய்து, கன் பெயசையம் 

புகழையும் நிலைநிறுவக் கருதி, திருகெல்வேலிக்குக் 

காவதவழித் தொலக்குக் கீழ்பால், திருசசெந்திற் பதக் 

குச் செல்லும் வழியில, கிருஷ்ணாபுரம் என்னும் ஈக 

ரத்தை யெடுப்பித்து, இன்றும் காண்பவர் வியப்பையும 

மகிழ்வையும் அடையும்படியான அரிய அண்ணிய ற்ப 

வினைசிறஈக கற்பணிநிறைந்த கோயிலையும் சோபுசம் குளங் 

களையும் அக்கிரகாரங்களையும் கட்டினதுமன் ரி; இருரெல் 

வேல்க்கு மேற்2க கடையம் என்ற ஊரினருகே, 

இருஷ்ணாபுரம் என்னும் பெயரிய மற்றோர் ஊரையும் 

கட்டி முடித்தார். இங்ஙகனமாச நாயகரும் தளவாய்ப்பிர 
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தீரனியும் தம் முள் இகலியிசலிப் பாண்டி மண்டலத்தை 

அலங்கரித்து வந்தனா. 

சன் தர்தையின் புகழொளியை மங்கவிடாது தள 

வாய் முதலியாரின் உதவியால் பாண்டிய சாட்டை அண்டு 

வந்த குமார இருஷ்ணப்பா், * பாண்டியகுல ஸ்தாபனாசாரி 

யா” என்றும் (தென்கடல் நாதா என்றும் சானைங்களில் 

புகழப்பெற்ற விசர், 1572-ம் அண்டிலே இறந்தனராக, 

அரியகாதர், அவர் மகன் விரப்பகாயகமை படிரூட்டி 

வைத்தார், இவர் ஆட்ியிலேயும் ஒரு சிறு கலகம் நடந் 

Sa: மாவலி வானாதராயன் ன்னும் பாளையக்காசன், 

மானாமதுசையையும் காலாயார் ?காயிலையும் கைக்கொண்டு, 

நாயகர் அதிகாரத்தை எதிர்த்துக் கலகம் செய்தான். 

வீரப்பராயகர் ௮ வனை அடக்கி ஒரிக்கி, அவலுக்குரிய 

பாளையத்தைப் பறிமுதல் செய்துவிட்டார். 

இவர் காலத்திலே, 4 நாட்டை உண்மையில் ஆண்டு 

வஈதவா அரியமாதமே ்” என்றும், அவர் கைக்கம் இருநது 

அவர் ஆட்டுவித்தபடி யெல்லாம் இவர் ஆடிவாதனர் என் 

றும், கூறப்பட்டிராக்கிறது, விசவராதரும அுரியநாதமும் 

ஒச்த துணைவராய் வறு, பாண்டிமண்டலத்கை£ செயி 

த்து, கருஷ்ணதேவ மகாராயரின் உத்தரவுப்படி ஆத் 

தொடங்கியவர். விரஈவகாதர் இறந்தபின்பு, அவர் இருக் 

கும் பொழுதே முடிசூட்டப் பெற்ற குமாரு ஷ்ணப்பர், 

௮ரியநாதரைத் தன் தந்தையின் ஸ்தானத்தில் பாவித்து, 

௮வர் சொற்படி ஒழுகி வதனா. அவரும் இறந்த 
பின்னர், அரியராதரால் முடிபுனையப் பெற்ற விரப்பராய 

கர், எல்லா விதத்திலும் தனக்குப பெரியோ சானவரும், 

இரண்டு தலைமுறையாகத் தன் வம்மிசல்தாபனரா யிலங்கிய 
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வரும, தன சக்கரவாததுயான மகாராயரால, மதுரைக்கு 

மட்டுமன்றி விஜயாகர ஸலம்ஸ்கானத்துக்கே, களவாய்ப் 

பிசதானி யென்று நியமிக்கப பட்டவருமான அரியரகாத 

ரின் சொற்படி ஒழுகிய), வியப்பன்றே. விசுவராதருக் 

கும் குமாரகருஷ்ணபப நாயகருக்கும் பின் வர்க மன் 

னாகள் தன்னத் :: களவாய்த் தாத்தா?” என்றழைக்க, 

குருகுல சாஜ்யத்தில் 8ஷ்மராப போலவே சாயகர்களின் 

பாண்டிய மண்டலாதிபத்தியத்தில் அரியகாதர் விளங்கினா 

சென்று கூறின், வணங்காமுடி அரவக்கொடியோனைப் 

போன்ற அ௮ாசனொருவன் இல்லாமை நீங்கலாக, முற்றும் 

பொருந்தும். 

வி.ரப்பராயகர் கெய்வபக்தி மிக்கவ ராதலின், தன் 

செல்வத்தில் பெரும்பகுதியை, தருமத்திற் செலவிட்டார். 

ஆயின், அவனும் அரியகாதமனும, குறுகிய நோக்க 

cpp மதவைராக்கியமும உள்ளவராகத் தெரிர்திலது. 

  அதுகாறும் மூற்றுக்குடி முதலிய கடற்கரை ஊர்களிலே 

பரவர்களுக்குள் மதப்பிரசாரம் செய்துவசக யேசு சங்கப் 

பாதிரிமார், அவர் ஆட்சியிலகான் (தலில் மனுரையுட் 

புகுந்து, அர்ஈகரிலே ஒரு கிறிஸ்தவக் கோயிலும் மட(ும் 

கட்டி, மேற்சாதி ஹிந்துக்களுக்குள் இறிஸ்தவ சமயச் 

தைப் பாப்ப முயன்றனர். கொல்லாமை கள்ளுண்ணாமை 

களை முக்கிய விரதங்களாகக் கொண்டெ முகும் உயர் 

மரபினர், பலவகை மிருகங்கள் பறவைகளையுமன்றிப் 

பகவையுமம வதைக்தூண்டு, மிபாருள் கொடுத்து மெய்யதி 

யாமையை வரக்கு, : என்முள் முகததேயும் இன்னாதாம் ?* 

மதுக்களை அருந்தி, * சான்றோரால் எண்ணப்பட வேண் 

Logon”? வாழ்வாரின் அத்மஞான போதனைகளை 
இகழ்ஈது மதியாதுவிட்டது வியப்பன்று. 
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தளவாய் அரிபசாத முதலியார் 

* வெறறி வேறகை விரராமன், கொறகையாளி குல 

சசகரன £?? எனறு தன்னையே ௯ றுபவரும், 1504-ம் 

ஆண்டிலே கெனகாடிப பாண்டியனாக ஸூடிசூடியவரும, 

நைடதம கூர்மபுசாணம காசிகாணடம இநககருவையந 

தாதி முதலிய ௮௬ தமிழ் அாலாசாரிபரும, ப்ரீ வலல 

வன் எனனும இபறபெயரிமனோ ரம, விசவகாக ஈரயகர் 

காலதொடடு மறுசரை நாயகர்களின கடாக்ஷக்தை 

தலும் ல கையாக 

  

    

    

$ Pe
     

மதுரை--புதுமண்டபம் 

அடைநது பெருகி 2னாருமான YY BPTI TLD பாண்டியா, 

வீ.ரபப நாயகர் ஐட்சியில நிசழ்சககொரு போரிலே துணை 

நின்று பொருதன சென்று, தெரியவருசின்றநு. அயின, 
௮ரியரா கரும ௮திவிரசாம பாண்டியரும நெடுகாள ஈண்பா் 

களாயிருஈ திருததல கூடும். ௮பபோசகைக கபபோது அவர் 

கள் ௪௩இகத வமய௫களில சிகஜ்;த வாத்கமானககஞம 
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தட்சண சரித்திர வீர்ர் 

கூற்றுக்களும் என்றுமே தெரியா தொழிர்தமைக்காக, 

தமிழ் மக்கள் ௮னைவரும வருந்துவ சென்பது இண்ணம். 

விரபப நாயகர் 1595-ம் அண்டிலே தேகவியோகமாக, 

அவர் மு.த்தமகன் விரகருஷ்ணப்ப நாயகரை, அரியகாதர் 

முடிசூட்டி வைத்தார். விரகிருஷ்ணபப நாயகரின் தம்பி 

விசு வப்ப நாயகரும துலாயசரசசாய் முடிரூட்டப பெற்றன 

சென்றும், அ௮சசர் இருவருமே அரியகாகர் சொற்படி. 

@ (pS aus Sor சென்றும கூறுவர். 

நாயகர் வம்மிச சதைப் பாண்டி௰ நாட்டிலேஸ்தாபித்து, 

1589 முதல் 1000 வளை, எழுபத்தோசாண்டுகளாக, முதல் 

நான்கு நாயகர்களின் அட்டுகள் முழுதும் மகுடமில் 

மன்னனாக ஆண்டுவந்தவரும், அசசசமைக்கும் அருந்இறல் 

வீரருமான தளவாய் அரியகா து தலியார், சார்வரி வருஷம் 

(1600) சித்திரை மாகம ஏழாம தேதியன்று, தன் புக 

முடம்பை நிலை4றுவிப் பொய்யுடமபை நீக்தனர் என்ப, 

ஆயின், அவர் தேகவியாச மாகுமபோது, அவர் வயது 

நூற்றுக்கு மேற்பட்டிருக்கும். அவா ஸ்தாபிதத பாளை 

யக்காரமே, இககாளிலே கென்னாட்டு ஜமீன் தார்களாக 

இலகங்குகின்றனர். இவர்களிர் ரிவர் அரியநாகரசைத் தம் 

குலதேவதையாகக் கொண்டாடுெறனசாம். மதுரைக் 

கோயிலில அுரியகாதர் கட்டிய அயிரக்கால மண்டபத்து 

லே அசுவாரூடசாய்த் தோன்றும் அரிபநாதரின் சிலையை 

இன்றும காணலாம். 

அரியகாதரின் உதவியைக் கொண்டு, மதுரை நாயகர் 

கள், நாளுக்கு நாள் செல்வத்திலும ௮இசாசத்திலும் 

மேம்பட்டு வந்தனசாயினும்; சாவ சு வாதீனமுள்ள இசாஜர் 

களாகவே விளங்கினராயிலும் ) அவருள்ளவசை, விஜய 
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தளவாய் அரியதாத முதலியார் 

நகரத்து ஈரபதி மகாராயர்களின் பி7 திரிதிகளாகவே தம் 

மை மதித்து, சாஸலன பட்டயங்களிலும் இசாஜ்யா இகொரச் 

சின்னங்களிலும் அவ்வண்ண?ம ஒழுகி வந்தமை, அரிய 

நாதரின் இராஜ பக் இக்கும் சத்திய விரதத்துக்கும் த்க்க 

சான்றாகும். அரியகாதருக்குச் சில்லாண்டுகளுக்குப் பின், 

1009-ல் பட்டத்துக்கு வந்த முத்துவீரப்ப நாயகர்தான், 

விஜயரகரத்து ஈரபஇயின் மேலதிகாரக்தை முதல் (மதல் 

மீறி, வணங்காமுடி மன்னராக ஓழுனவ சென்பது, சரித் 

இர இத்தாந்தம். ஈடெடுப் பில்லா அரசியல் திறமையோடு 

சாஜபக்தியும், தெய்வ பக்தியும், சக்திய விரதமும், கன் 

ஈலத்தினயம் பொதுகலத்தை மேலாகக் கருதி நாடும் 

ஒழுக்கமும் சீலமும் ஒருங்கமைர் திருர்சகாலன்றே, எழை 

சொல்லும் அம்பலம் ஏறி, உழுகொழிலுக்குப் (ிறந்தவர் 

௮ரசர் பெருமக்களும் தொழுககைய சீரும் கிறப்பும் 

இகழ்க் து, கிருஷ்ண 2தவ மகாசாயர் பூதல் வேங்கடராயர் 

இறுதியாக, விசுவநாத நாயகர் முதல் கிருஷ்ணப்ப வி௯ 

வப்ப நாயகர்கள் இறுதியாக, பல இறப்பட்ட பார்த்திபா 

கள் பல தலைமுறைகளாகப் போற்றிப் புகழ்ந்து தன் 

சொற்படி யொழுகுமாறும், தான் பிறஈ்த சகென்னாடனைக் 

தும் பெறற்கரிய ஈன்மைகளைப் பெற்றுச் செழித்தோங் 

இத் தன் புகழ்மண2ம கமமுமாறும், ஒரு நூற்றாண்டு 

வாழ்ந்து, தன் பெயரை நிலை நிறுவிஞர்/ 

«A MLS goo, செல்வமும் Fann; 9055) grew 

காக்கம் எவனோ உயிர்க்கு ₹?' 

அல டுக் 
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5, மைசூர் OOM Hit அலி 

ஒரு சாமானியப் போர்ச்சேவகன் ; சொற்பக் கூலிக் 

காச ஏவிய வண்ணம் தன் உயிசை விற்பவன்; உயர் பிறப்பு, 

செல்வம், செல்வாக்கு எதுவுமின்றி, வயிறு பிழைக்கும் 

பொருட்டுத் தன்நரடுநீங்கி இக்காவெந்து குடியேறிய 

ஏழைக்குடும்பத்தை௪ சேர்ந்தவன்; தன்பெயர் கூட எழுத 

அ௮றியாக தற்குறிபபேதை ; இப்படிப்பட்ட ஒருவன், 
இயற்கையில் அமைந்த கன் தோள்வலி மூசைவலி சாதுரி 

யம் கைரியம் ஊக்கம் முதலிய குணவி?சஷங்களையே 

துணையாக் கொண்டு, பூமியெங்கும் போமுழக்கம் மிஞ்சித் 

இரளூரர்கள் மலிந்து, திகழ்ந்த நாளில, தன் பெயர் கேட் 
டோசெலலாம் பீதிய ற்று நழிநடுங்கும் விரசிகாமணியாய் 

விளங்கெதுமன்றி, மகத்தானதோர் ராஜ்யாகிபஇயாயும் 

இறப்புற் நிலங்கினன் என்முல், ௮௧ sly Shere, 

அ முச்குப்பிடிக்து அரிதில் ஈகரு £மார் சிறு புழு, வான 
வில்லினும் மிச்ச பிரகாசம் விரித்திரமும் கூடிய பலவர் 

ணப் பட்டுப்பூச்சியாக மாறிப் பறந்திலங்கும் காட்சியினும் 

I BS ஆச்சரிய த்தை விளைக்குமன்றோ ? ஹைதர் அலி 

இப்படிப்பட்ட ஐர் அற்புத வீரர், 

பதினேழாவது நூற்றாண்டின் மூற்பாகத்திலே, 

முகம்மது பைலால் என்ற ஒரு பக்கிரி, அப்கானல்தான த்தி 
லிருந்து வந்து, நிஜாம்ராஜ்யத்தி லுள்ள குல்பர்கா என் 

னும் ஊரில் குடியேறினார். அவர் மக்கள் - இருவரில் 

இளையவரான அலிமுகம்மது என்பவர், அவ்வூரையும் 
விட்டு,மைசூர் ராஜ்ய த்இன் €ழ்ப்பாகத் திலே, இப்பொழுது 

படொன்விளையும்பூமியாய்த் இகழும் கோலாரில்,- வந்து 

08



மைசூர் ஹைதர் அலி 

குடியேறினா். அலிமுகம்மதுவுக்குப் பிள்ளைகள் நால்வா. 

அவர்களில் கனிஷ்டரான பட்டி முகம்மது என்பவருடைய 

மக்களே ஷாபாஸ் என்பவரும் ஹைதர் அுலியுமாம். 

தந்தை. பட்டிமுகம்மது, பைசூர் ரரஜ்யதக தில்பெளஜ்தார 

என்னும் பதவியை OI GH, (ப) திகோட்டை ஜாசமைப bh 
பெற்று, உத்தியோகஞ் செய்துவந்தார். ஹைதர்அலி 

பிறந்ச வருஷம் கிச்சய மிஃலை; இ. பி. 11111 என்பார் இலர்; 

1128 என்பாரும் உளர். 

௮க் காலதீ இலை பைஞர் அசசர், பெரும்பாலும் தமது 

அமைச்ச கையில் அகப்பட்டு, அவர்கள் ஆட்டுவிக்கும் 

பொம்மைராஜாக்களா பிருகதனர். ஹை தரலியின் தமை 

யனாரான ஷாபால் என்பவர், மைசூர் ஸம்ஸ்தானத்தல், 

200 குதிரை வீரருக்கும் 100 சேவகருக்கும் தலைவராய் 

இராணுவ உததியோகஞ்செய்து வக்தார். அவர் படையில் 

ஓர் (/01001௦67) ௦ மேகவாரிப போர்சசசவகளுய்ச்தான் 

ஹைதர் அலி முதல் முதல் வெலைபார்க்கக் தொடங்கினா, 

நிஜாம் சாஜ்ய உரிமையைப்பற்றி ஈடா த போரில், மைஞூர்ப் 

படைகள் முஸபாஜங்குவின் கடசிக்கு உதவியாயிருஈத 

பிரெஞ்சுக்காரர் பக்கத்தில சண்டைசெய்தன. whe 

யுத்தக்தில் ஹைதரின் போர்த் இறனையும ஆரவத்தையும் 

சாமர்தீதஇியத்தையும் மைசூர்ப் பிரதம மர்இரியான ஈஞ்ச 

ராஜர் பார்த்து, அவர் ஒரு சாமானியப் படைவிீரனாக 

இருப்பது தகுதியன் றென்பதைச் கண்டு, அவசை 1155-ம் 

ஆண்டில், அட்பொழுது மைசூர் ராஜ்யத்துக் குட்பட் 

டி.ருர்க இண்டுக்கல்லுக்கு. பெளஜ்தாராக நியமித்தார். 

இதுவே ஹைதரின் உயா்ப)தவிக்கு முதற்படி என்னலாம். 
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தடசிண சரித்திர வீரர் 

ஹைதர் அலியின் இராணுவ உச்தியோக வரலாற்றை 
யும், அவர் புரிந்த போர்களையும், அவர் படிப்படியாக 

மேலேறி மைசூர் ராஜ்யத்தின் சிம்மாசனத்தை அடைந்த 

தையும் விரித்துச் கூறுதல்,சரித்திசத்தின் கடமையாகும். 
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சயங்களையும், சாதாரண சரித்திரங்கள் கூருஅவிடும் இற் 

சில குறிப்புக்களையம் பொதுப்பட எடுத்தோதுவதே 
பொருந்தும். | ப | , 
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மைசூர் ஹைதர் அலி 

அவர் நாளிலே தாம யுத்தம் என்பதே இல்லை/ 
இராஜ்ய தர் இரங்களிலும் உடன்படி க்கைகளிலும் சரணய 

மான வாக்கு௪ ஈுத்தமுள்ள நடத்தை யென்பதும், எவரி 

டத்தும் இல்லை. ஈஸ்டிர்சிய கம்பெனியாரான அங்கிலே 

யரும், பிசெஞ்சக்காரரும், மொகலாய சக்கரவராததியும், 

அவர்க்குக் &ழ்பபட்ட நிஜாம் ஈவரபுக்களும், மகாசாஷ் 

டிரரும், மற்றுமுள்ள சிற்றரசர் தலைவர்களும், அவரவர் 

சொந்தக்காரியத்துக்கும் இலாபத்துக்கும் வேண்டியபடி 

வேடம்பூண்டு, வாக்கு மாறி, நடத்தை மாறி, அப்படி 

யொழுகுவதில் எவ்வித வெட்ககச்தையேனும் அவமானத் 

தையேனும் ஒரு சிறிதும் உணசாமல், பாராட்டாமல், நடந் 

தீது போலவே, அவரும் ஈடகஈது வந்தனர். காலத்துக் 

கேற்ற கோலமேயத. எனினும், ஹைதர் அலி, தன் ஓழுக் 

கத்தில் மற்றவரினும் கீழ்த்தரமாக நடக்க வில்லை யென் 

பது மட்டுமன்றி, பவரகுறை, பல அம்சங்களில், மேன்மை 

யாக ஓழுகின சென்றே கூறுதல் பொருந்தும். அவருக்கு 

எழுதவும் படிக்கவும் தன் கையெழுத்துப் போடவுமே 

தெரியாதாயினும், தன் Mu ஞாபசசக்தியினால், எப்ப 

டி.ப்பட்ட தர்இரிகளும் தன்னை எளிதில் ஏமாற்ற முடியா 

மல் காத்துக்கொண்டதுமன்றி, ஒரே சமயத்தில் பல 

வேலைககாக் கவனித்து, நன்ரு செய்துமுடிக்கும் அவ 

தான சகதியும் பெற்றிருந்தார். அவர் நாளிலே, இர்இயர் 

களுடன் பழகுவதில், அங்கிலேயளைவிடப் பிசெஞ்சுச் 

காளே அதிகந்திறமை காட்டினர். மஹாமாஸஷ்டிரர் 

ஹைதரை அடிக்கடி தொர்தளை செய்ததனால் ௮வர் வலி 

குலையா திருப்பின், அல்லது பிசெஞ்சுக்காரர் தம் வாக்குப் 

படி. அவருக்குச் சமயோசிதமான உதவிசெய்திருப் 
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தட்சிண் சரித்திர வீரர் 

பின், அல்லது sof அகாலமரணத்தை அடைந்து 

srg பின்னும் சிலவாண்டுகள் உயிரோடிருக் இருப்பின், 

தென்னிர்இயாவின் சரித்திரம் முழுதும் வேறு விதமாக 

முடிர்திருக்கு மென்பது சரித்இசக்காசர் துணிபு, 

ஹைதரின் சீவ சரிதையில் சிகழ்க்க விரித்தரமான 

சில சம்பவங்ககா இனிக் கூறுவோம் : அவருக்கு முதலில் 

கண்டேசாவ் என்னும் பிராமணர் துணேவராகவும் wh Bl 

யாகவும் விளடங்னார். உண்மையில் ஹைதசே மைஞூர் இசாச் 

சியத்தின் அஇபதியா யிருந்தபோதுலும், gor graf 

மைப் பேரை ஏலாமல், பழைய aD) GI TFA Us Rev 

ஒருவரையே wT TITEL பாலித்து நடத் இவந்தார். 

இப்படிப் பொம்மையரசனாக விளங்கெ அரசின நருமரரின் 

தாயாராநிய இராணியார், உண்மைபில் இசாஜ்யாதிகாச த் 

தைப் பெற விரும்பி, கண்டேராவைக் தன் வசமாக்இக் 

கொண்டு, ஹைதருக்குதி துசோகஞ்செய்யும்படி. தூண் 

டினார். கண்டேசாவின் சூழ்ச்சியினாலும் போர்ச் இிறமையி 

னாலும், ஹைதரின் ஆட்டு தொலைந்க தென்னும்படி யாகி 

விட்டது. பிறகு, ஹைகர் வெற்றிபெற்று, கண்டே 

சரவைச் சிறைப்பிடித்த பொழுது, அரண்மனை ஸ்திரீகள், 

கண்டேசாவ் பிராமண முலத்தின ரானபடியால், அவ 

ரைக் கொல்ல வேண்டா மென்று ஹைதரை வேண்டிக் 

கொண்டனசாம். அதற்கு ஹைதர், :: இல்லை அவரைக் 

கிளிப்பிள்ளைபோல் பேணிக் காப்பாற்றுகிறேன் '? என்று 

ப திலளித்தனசாம. அவ்வாறே, கண்டேரசாவ் சாகும்வரை, 

ஹைதா, அ௮வசை ஐர் இரும்புக் கம்பிகளாவான கூட்டில் 

அ௮டைத்துவைக்து, நாள்தோறும் ஒரு கண்ணியில் போது 

மரன பாலும் சோறும் கொடுத்து வந்தனசாம் 
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ழூகம்மதலி என்பவனை ஆறுகாடு ஈவாபாகக்கொண்டு, 

இங்கிலீஷ் கம்பெனியார், அவனுக்காகப் பல சண்டைகள் 

செய்தது சரிச்தா விஷயம். அயோக்கயெத்தனமே மிகுர் 

அள்ள அந்த நாளிலேயும், அவன் மற்றெல்லோரினும் பரம 

அயோக்கயென்; அண்மையேலும் விரமேனும் இலலாகவன், 

அவன் குணத்தை ஈன்கு அ.ிர்து கொள்ளாமல், மீண்டும் 

மீண்டும் அவனை நம்பிக் கம்பெனியார அல்லற் பட் 

டனர். ஹை காலி அவனை உள்ளபடி மதிப்பிட்டு, முற்றி 

லும் வெறுத்து வந்தார் ; அவன் மட்டும் தடையாகா இருந் 

இருப்பின், ஹைகரலி இங்லீஷ் கம்பெனியாருடன் 

சிநேகம் பாராட்டி, மைசூர் அரன் சரித்துரம் வேறு 

விதமாய் முடிந் திருக்கலாம். இதைக் கூறும் இங்கிலீஷ் 

சரித்இரக்காரர், ஹைதரின் கூரிய மதியையும் சாதுரி 

யத்தையும் மெச்சத் தம் ராட்டவரின் மதியனத்தை 

இகழ்கின்ரார். 

1170-ம் வருஷத்தில் பேருக்கு ராஜாவாக விளங்கிய 

சாமராஜா இறர்தபொமுது, அவருக்குப் பதில் ஒருவரைக் 

தெரிந்தெடுக்க, ஹைதர் பின் வருமாறு செய்தார்: அ௮சண் 

மனையில் ஓர் அறையில் பலவகை விளையாட்டுச் சாமான் 

களைச் சேகரித்துவைத்து, ஹிர்து சாஜகுடும்பச்தைச் 

சேர்ந் தவராயும், ௮சசுக்குரியவ செனத்தக்கவராயு முள்ள 

சிறு குழந்தைகள் எல்லோரையும் அங்கே கொண்டுவந்து 

விட்டு, அவரவர் இஷ்டம்போல் சாமான்களை எடுத்துக் 

கொள்ளச் சொன்னார். ஓர் எலுமிச்சம் பழத்தையும், 

நவமணி குயிற்றிய பிடியுள்ள ஒரு கட்டாரிக்க க்தி 

யையும், தனக்குப் பிரியமாக எடுக்த சாமராஜா என்ற 

சிறுவனையே, ஹைதர், மைசூர் அரசனாக முடிசூட்டி 
வைத்தார்.
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காஞ்சிபாரத்துக் கருக காநல் பெய்லி என்ற 

அக்கிலேய தளகர்சக்தசை௪ சைகியத்தோடும் முறியடித்து 

ஹைதர் அலி சிறைப்பிடித்தகே, அ௮௱ட3லையர் இந்தியா 

வில் அடைந்துள்ள பல தோல்லிகளி லெல்லாம் கடுமை 

யானதென்று கூறப்படுகிறது. சீரங்க பட்டணத்திலுள்ள 

அசமனைச் சுவரி2ல, இச்சண்டையும் வெற்றியும் பெரிய 

சிச்தூமாக எழுதப்பட்டிருப்பசை இன்றும் காணலாம். 

பின் வருவது ஹைதரின் யுத்த தடதிரத்தை விளக் 

கும்: தார்வார் கோட்டையை ஹைதர் பிடிக்க முயன்ற 

பொழுது, மராட்டிய ரிடமிருந்து உதவி விளைவில் வருவ 

தாகக் கோட்டைக் தலைவனுக்கு ஒரு பொயக்கடி.தம் 

அனுப்பப்பட்டது பிறகு, ஹைதர், தன் சேனைகளில் 

சிலசை மராட்டியப் படைகளைபபோல (2வஷம்போடச் 

செய்து, அவர்களே கோட்டையின் உதவிக்கு வருபவர் 

போலும், அப்படி உதவவரும் மராட்டியரைத் தன் 

சேனைகள் தாக்குவது போலும் ஈடிகசது, குண்டில்லாத 

தோட்டாக்களாக ௬டசசெய்தார். கோட்டைக் தலை 

வன் அதை ஈம்.9, கோடடை. வாயிலைத் இறக்க, மராட் 

டியர் வேஷமபூண்ட ஹைதரின் படைவிசா உள்ளே 

நுழைகது, அவனையும் கோட்டையையும் பிடித்துக் 

கொண்டனர். 

குற்றஞ் செய்தவர்களை முக்காலியில் கட்டியம் கட் 

டாமலும் குறடாவால் அடித்துச் தண்டிப்பது அர்த நாளை 

வழக்கம், ஒரு போர்நிகழ்ச்சியில் ஒரு விஷயத்தை அவர் 

சேரில் செய்ய முடியாமற்போக, ௮தை௪ செய்யும் 

கடமை பூண்டிருந்த ௮வர் அருமை மகன் இப்ப, தாலும் 

செய்யத் தவறியதற்காக, Day Si, IS தன் கையா 
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மைசூர் ஹைதர் அலி 

லேயே குறடாவால் அடித்துச் கை செய்தனர். இவ் 

விதமான நியாயவுணர்ச்சி ஹைதருக்கு அதிகம் உண்டு ; 

அன்றியும், தன் மகன் இப்பு எலத்கானுக்கு இருந்தது 

போன்ற மததது2வஷழும் குறுகிய சோக்கழம் வைசாக் 

இயம் அவருக்கு அணுவேளனுமில்லை. தன் கீழுள்ள உத்தி 

யோகஸ்தர் அவரவர் ச௪டமைககா ஈன்கு செய்வதை மட் 

டும் கவனிப்பாரசே யன்றி, அவர்கள் எம்மதத்தின ராயி 

னும், அவர் பாரபக்ஷம் பாராட்டுவ இலை, 

ஹைதரிடத்தில் அவருடைய உத்தியோகஸ்தர்கள் 

'கொண்டிருந்த விசுவாசத்துக்கும் வாஞ்சைக்கும், அவ 

ருடைய மச்திரி பூர்ணையாவின் நடத்தையே சான்றாகும்; 

ஹைதர் திடீரென இறந்துபோன பொழு, அவர் மகன் 

இப்பு, நெடுந்தொலையில் வேறோர் இராணுவச் சோலியாகப் 

போயிருந்தார். ஹைதர் இறந்ததைக்கொண்டு, பிராமண 

ரான பூர்ணையா, ஹிர்று ராஜாவையே மீண்டும் உண்மை 

யில் மைசூர் அதிபதியாக்கவிட, அச்சமயம் (யன் திருக்க 

லாம். ஆயினும், அவர் அபபடித் துமராகம் செய்ய 

வில்லை. ஹைதர் இறஈதமை வெளிககருத் தெரிந்தால் 

சைநியங்கள் அடங்காமல் கலகஞ்செய்யு மென்று தெரி 

ந்து, ஹைதரின் சவத்தைப் பொக்கிஷப்பெட்டியில் அடக் 

இப் பொக்கிஷ மென்று சீரங்கபட்டண த்துக்கு அனுப்பி 

விட்டு, ஹைதர் உயிருடன் கோயாளியா யிருப்பதாகவே 

செய்தியைப் பரப்பி, இப்பு திரும்பி வந்து ராஜ்யபாரத் 

தைக் கைக்கொள்ளும் வளை, வெரு பதனமாய் அவர் உரி 

மையைப் பாதுகாத்து வந்தார். இப்புசல்க்கானும் பூரணை 

யாவையே தன் மந்இரியாக்கக் கொண்டது வியப்பன்றே 

15



தட்சிண சரித்திர வீரர் 

௮ங்லேய ஈஸ்டிர்தியா கம்பெனியாருக்காக ஹைத 
ரிடம் தாது சென்றவரும், ஈர்த்திபெற்ற கிறிஸ்தவப் 

பாதிரியுமான ஷ்வாரட்ஸ் என்பவர், £ரங்கபட்டண த திலே 

ஹைதா அரண் மனையிலே சில நாட்கள் தக, தான் நேரில 

கவனிதத அவர் தசைகதனமுறைகளையும ஒழுங்குகளை 

யும்பற்றி எழு தியிருபபதை எடுததோது, இதை நிறுத்து 

வோம -— 

ஹைதர் அலி தனக்காகக கடடிக்கொண்டிருக்கும் 

மாளிகை, QeGu சிறப சாஸ்தரப பிரகாரம், வெகு 

அழகயெது. அவ்வரண்மனை, அகேசு ஸ்தம்பங்களுடன் 

செதுககிய கறகளால அமைஈதுள்ளனு. அகன் HOE EBV, 

மைஞர் இசாஜாக்களின் புசாதன அரண்மனை இருக்கின் 

றிது. முஈதிய மைஞர் அரசர் இன்னும் அதில வசிதது 

வருகிறார்; ஹைதா மூவருக்கு” செலவுக்கு வேண்டிய 

இசவியம உதவுகிரூர் ; ௮வககுப பிரத்தியேகமான இப் 

பதி யிருரதபோதிலும, அவர் ஒரு சாஜ கைகியாகவே 

நடத்தபபட்டு வருகிறார். சில வேளைகளில, ஹைதர், 

௮வசை௪ சென்று காண்பஅண்டு : ௮பபொழுது, அவர் 

முன் விற்றிராது, ஒரு பணியாள் போல2வ ஹைதர் நிறபர், 

உலகா. நுபவம் உள்ளவர்கள, தங்கள காரியசித தியின் பொ 

ருட்டுப பாசாககு செய்வது இபபடித்தான். அரசரின் 

மக்கள் எலவாரும இற௩து போயினர் ; அவாகள் இரகூய 

மாய்க் கொலஉபபடடன சென்பதுதான் பொதுஜன ௮.பிப 

பிராயம். அரண்மனையின் முன்பு ஒரு பெரிய ௪௮.7 வெளி : 

இதன் இருபுறமும, அடைபபிலலாத கட்டடங்கள் இருக் 

இன்றன ; இவறறிலதான ஹை தரின் இராணுவ உத்தியோ 

கஸ் தாகளும காட்டாண்மை அ௮திகாரிகளும, தததமக் 

குரிய இராஜ்யபரிபாலன அ௮லுவலகளை ஈடத்துவது. நாட் 
76
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மிட் பிரதேசங்களிலிருந்தும் படைவிடுகளிலிருக்தும் அப் 

மபாகைக்கப்போதுவரும் அறிக்கைப் பத் சரங்களைப் பெறு 

தற்பொருட்டு, இவர்கள், தங்கள் தங்கள் ஸ்தானங்களில் 
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ஷ்வார்ட்ஸ் பாதிரியார். 

நறிப்பிட்ட வேஃ&களில் சிச்சமாயிருப்பர்; ஆகவே, சர்க் 
ருடன் வேலயாக வருபவர்க் கெல்லாம் இவர்களிருக்கு 
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தட்டி சரித்திர வீரர், 

மிடம் தெரியும். இவ்விடங்களையும் அவற்றில் ஈடக்கும் 

சம்பவங்கள் யாவற்றையும், ஹைதர், தன் மேல்மாடியி 

லிருஈ.து கவனிக்கக்கூடுமி. இந்த உத்தியோகச் சாலைகளில் 

எவ்விச அடம்பரமும் இலலை; எல்லாவேல்களும் ஓழுங் 
காகவும் துரிதமாகவும் நடக்கின்றன. தன் வேலைக் 

காமர்க்கு ஹைதர் ல சமயங்களில் வெகுமதி கொடுப்ப 

அண்டாயினை, பீதி மூலமாகவே எல்லா வேலைகஞரம் 

செய்யபபடுகின்றன . ஒவவொருவனும, தன் கடமை தவறி 

னால் தனக்கு விளையும் கொடுஈசண்டனையை கினைந்து, 

மனத்தில் ௮ச்சச்தோடு வேலை செயகிறான். அதஇயுன்ன த, 

பதவியி லுள்ள அதிகாரிகளுக்கும், மிகத்தாழ்ர்க படியி 

௮ள்ள குற்?றவலாளருக்கும், சே விசமான தண்டனையே. 

இரு.நாறு கிங்கரர்கள் குறடாக்களுடன் எப்பொழுதும் 

தயாரா யிருக்கின்றனர் ; நாள் தப்பினாலும் ப௨ர் கண்டனை 

யடைவது தப்பாது. ஒத ஜிலலா முழுமையும் ஆளும் 

கவர்ன ௬ம், கேவலம் ஒரு தோட்டியைப் போலவே,குறடா 

வால் அடிக்கப்படுகிறுன். ஹைதர் எல்லோரையும் ஓரே 

விதமாக நடத்துகிறார். அவர் இருமக்களுக்கும் மருமக 

னுக்கும் கூட, இதே கொடிய கண்டனை தான். அவரு 

டைய உயர்ந்த உத்தியோகஸ்தர்களில் யாராவது, இவ 

வாறு பசசங்கமாகக் குறடாவடி. பெற்றபிறகு, வேலையை 

சரஜிநாமா செய்துவிட்டுப் போய்விடுகிறே னென்றால், 

அவர் விடுவ இலை; குறடாத் தழும்பு தம் தேகத்தி 

௮ள்ள வரை, மீண்டும் அவ்வுத்தியோகஸ்தர் ௮தேமாஇ 

ரிக் குற்றம் செய்யமாட்டா சென்று நினைந்து, அவரை 

வேலையிலேயே இருக்கும்படி நிர்ப்பந்தம் செய்கிறார். தம் 

கயத்தையே கருதி அ௮க்செமமாகப் பணம் பறிக்கும் 
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மைசூர் ஹைதர் அலி! 

எவர்க்கும், மானவுணர்ச்சி, சீலக்கொள்கைகள் ஓன்றும் 

இசாதென்பது ஹைதருடைய அபிப்பிராயம். * 

ஒரு காள் சாயங்காலம் அசமனைக்குட் புகுக்சவுடன், 

கொலுமண்டபத்தில் ௮ரேகர் வளைவாய் விற்றிருப்பதைக் 

கண்டேன், அவர்களின் உடையினால், அவர்கள் ஜில்லா 

கலெக்டர்கள் (வரி கண்டுவோர்) என்பதைக் தெரிந்து 

கொண்டேன். அவர்கள் முகங்கள், அவர்கள் மனத 

ள்ள கவலையையும் HEF GOO Git WD காட்டின. OD) QM HTH 

டைய பாரசீக காரியதரிசி, அவர்கள் தத்தம் கணக்குக்களை 

ஒப்புக்கொடுக்க வஈதிருப்பவசென்று எனக்குச்சொன்னார். 

மரணதண்டனையை கோக்கிக் கொண்டிருக்கும் குற்றவாளி 

ககசாபபோல் அவர்கள் எனக்குத் தோன்றினர். ஹை தருக் 

குத் திருப்திகாமாகக் கணக்கை ஓப்புச் சொடுப்பவர்,மிகச் 

சிலசே : எனவே, காள்தோறும் பலர் கொடிபசண்டனை 

களுக் குள்ளாயினர். இரத நிர்ப்பாக்கியொகளில் ஒருவன் 

பட்டதைச் சொல்லலாமோ கூடாதோ என்று தஇிகைக் 

றேன், அந்த ஏழைக் குற்றவாளியை ஒரு தூாணோடு 

சேர்த்துக் கட்டி, இசண்டு கிங்கரர்கள் மிகக் கொடிய வண் 

ணம் குறடாவால் அடித்தனர்; குறடாவி லுள்ள கூரிய 

ஆணிகள் அவன் சதையைக் கிழித்துப் புண்செய்தன. 

கேட்டோர் இருதயத்தை ஊடுருவிப்பாயும்படி அவன் 

கதி யமுதான். 

தண்டனை இவவளவு கண்டிப்பாயும் கொடிதாயு 

மிருந்தும், இந்த வேலைகளை காடி 2ஈகர் போட்டி 
  

* மெய்வருத்தம பாரார், பசிநோககார், சண் அஞ்சார், 
எவ்வெவர் தீமையு மேற்கொள்ளாஈ--செவ்வி 
அருமையும் பாரார், அவமதிப்பும் கொள்ளார் 
கருமமே கண்ணாயி னார்”? என்றார் பிறர், 
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போட்டுக் கொண்டு ஆவலுடன் மேல்விழுர்து வருகின்ற 

னர். இரந்த வியாபாரத்தில் பிராமணர்காம் ுழுமோச 

மாய் ஈடபபவர். ஒரு ஜில்லா முழுறும் வரிதண்டும் அதி 

காரத்தை ஒரு பிராமணன் அடைந்தவுடன், ஈவிரக்கமின்றி 

ஜனங்க உறிஞ்சிவிரிகிரான். கடைசியில் ஹைதர் கணக் 

குக் கேட்கும்போது, தான் எழை, தன்னிடத்தில் பண 

மில்லை என்கிறான் ; குறடாப்பூசை பெற்றான பின், மீண் 

டும் தன் ஜில்லாவுக்குச் சென்று, ஜனங்களை உறிஞ்சத் 

தொடங்குகிறான். இப்படி ஈடைபெறும் துரைத்தன க்இல், 

ஜனங்கள் மானவுணர்ச்சிமிய பின்றிக் கெட்டுப் போதல் 

அச்சரியமில்லையே, 

ஹைதருடைய சைகியம், :பக்சிகள்' என்னும் கான்கு 

ர அதிகாரிகள் வசத்தில் இருக்கிறது. அவர்கள் தண்டு 

களுக்குச் சம்பளம் கொடுப்பதன்றி, சைக யத்துக்கு 

ஆட்சேர்ப்பது, மற்ற இராணுவ விஷயங்க முறைசெய் 

வது, சைகியத்துக்குள் உண்டாகும் சிறிய உட்கலகங் 

களில் வழக்குத்தீரத்து நியாயம் கூறுவது, (றதலிய இதா 

வேலைகளையும் செய்கின்றனர். இந்தப் பக்சிகருடன் அடிக் 

கடி. சான் சம்பாஷித்திருக்கிம்றன். இலர் பாசசிக பாஷை 

யும், சிலர் ஹிக்துஸ்தானி மட்டும் பேசுகின்றனர் ” எல்லா 

ரும் முகம்மதிய மதத்தைச் சேர்ந்தவசே...... ஹை தரின் 

அசண்மனை நிர்வாகம் எல்லாம் விசேஷமாய்ப் பிசாமணர் 

வசம்தா னிருக்கிற த. இவர்களோடும் அடிக்கடி. நான் 
பேசுவதுண்டு... அறைதரின் ஒற்றர்கள் எங்கும் 

இருக்கின்றனர். அத்யந்த ஈண்பர்கள்கூட மனத்திலுள்ள 

தைத் தாசாளமாய் ஐளியாது பேசத் அணிவ தில்லை; 

ஆனால்,மசவிஓயக்இல் மட்டும், இராப்பகலாக சான் எதைப் 
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பேசினும்,ஹைதருக்குக் கோபம்வசா தென்பது எனக்குத் 

தெரியும். 

ஹைக் எனக்குப் பேட்டி கொடுக்தபொழுத, சழ 

விரித் இருந்த விலையுயார்த கம்பளத்இன் மீ௮, தன்னருகே 

உட்காரும்படி சொன்னார். என் ஜோடுகலாக் கழற்றச் 

சொல்ல விஃலை. நான் சொன்னதை யெல்காம் கவனித்துக் 

கேட்டார் ; ஒளிப்பு மறைப்பின்றிக் தன் மனத்திலுள்ள 

வற்றை வெளிப்படையாகச் சொன்னார். வீசோப்பியர் 

(சென்னையிலுள்ள ஈஸ்டிஈதியா கம்பெனியார்) பகிரங்க 

மாய்ச் செய்த உடன்படிக்கைகளை மறி நடந்து விட்டன 

மாயினும், தான் அவர்களுடன் சமாதானமாய் வாழ 

விரும்புவதாகச் சொன்னார். அவர் கட்டளைப்படி எழுதப் 

பட்ட ஒரு கடிதம், அவர் காரியதரிசியால் எனக்குப் 

படிதீதுக்காட்டப் பட்ட. பிறகு, ஹைதர், * நமக்குள் 

நடர்த சம்பாஷணையின் சாராம்சத்தை இந்தக் கடி தத்தில் 

குறித்திருக்கி£றன் ; விவரங்களை நீர் நேரில் வாய்மொழி 

யாகச் சொல்லிவிடலாம், ?? என்று கூறினார். இதனால், 

என் தூதை ஒரு புதிய உடன்படிக்கைக்கு அடிப்படை 

யாக ஹைதர் கருதினா சென்பறு தெரிக்கது ; ஆனால், 

சென்னையிலிருஈத ஈவாபு (முசும்மதலி) ௮தைக் கெடுத்து 

விட்டார். ஹைதரின் பக்கத்தில் கான் விற்றிருந்தபொழு 
௮,துரைக்தனக் காரியங்கள் எவ்வளவு god Sore) GL SS 

பட்டன என்பதைக் கவனித்து, நான் அச்சரியப்பட்டேன். 

அவர் என்னுடன் பேர்! முடிந்தவுடன், ஒரு காரியதரிசி 

சில கடிதங்களை அவருக்குப் படித்துக் காட்டினா) 

உடனே அவருக்கு ஹைதர்பஇல் கூற, அவர் குறித்துக் 
கொண்டார். பிறகு காரியகரிசிகள் ஓடிப்போய், அவர் 
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கட்டளைப்படி. பதில் கடிதம் எழுஇக் கொண்டுவந்து. 

அவருக்குப் படித்துக் காட்ட, ஹைதா, தன் முத்திரை 
யை வைத்தார். 

இவவிசமாக அன்று சாயங்காலத்துக்குள் ௮ரேச 
கடி தங்கள் எழுதி மூடிசரதன. ஹைதருக்கு எழுதவோ 
படிக்கவோ தெரியாது; ஆனால், ௮ரிய ஞாபகசக்தி யுண்டு) 

ஒருவரும் ௮வரளை ஏமாற்றத் துணிவ இல்லை. அவர் 
மூதலில ஒருவளை ஒரு கடிதத்தை எழுதித் தனக்குப் 

படித்துக் சாட்டச சொலவார்; பிறகு ௮தே கடிதத்தை 

வேளொருவசை அுழைத்து அவரிடம் கொடுத்துப் படித் 

அக்காட்டச சொலவார். கடிதத்தை எழுதிய காரிய தரிசி, 
இம்மியேலும் பிசச எழுதியிருஈ காலும், ஹைதர் கட்டக் 

யில் மயிரிழை விலகயிருஈ தாலும், அவர் தலை போய்விடும், 

பளிக்குததூண்க ளுள்ள அழகிய மாடத்தில் ரான் 

னுவருடன் அடி.ககடி. வீறறிருபப துண்டு, அநத மாடத் 

இன் முன்பு ௮சண்மனைத தோட்டம். தோட்டம் சிறிய 

தாயினும் -கோட்டைக்குள பெரிய தோட்டத்துக் இட. 

விசால மிலலை--அ௮.தில இசண்டுவிதப் பழங்களை யுதவும் 

அழ௫ூய ஒட்டுமரஙகளின் வரிசையும், தமால மாச்சாலை 

யும், நீரணறறுக்களும, பிறவும உண்டு, வாலிபர் பலர், 

அந்தத் சோட்டத்தில மண்தாக்செ செல்வதைக்கண்டு, 

அவர்கள் யரர் என்று விசாரி ததேன். அவர்கள் எல்லோரும் 

இராதப் பிளளைகள் என்பதையும், ஹைதர் அவர்களைப் 

துராமரித்துக் காப்பாற்றி, ஊண் உடை உதவி, அவர்கள் 

Lit pF Sg வேண்டியன அளித்து உருவதையும், அறிக் 

இதன். ஏழை ௮ .தர்களை இப்படிப் போஷிப்பதை பதிந்து 
கார்ன் ஸநதோஷப்பட்டேன். நம்முடைய எஸர்க்காரும் 
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இதுபோற் செய்து, மதவிஷயமான பேர்தனைகளும் புகட் 
டினால், ஈலமாயிருக்கும். கடைசிரரள் மாலை நான் அவ 

ரிடம் விடைபெற்றுக்கொள்ளும்பொழுது, ஹைதர், 

பாரசீக பாஷையில் பேஈம்படி என்னை வேண்டினார். அவ 
ருடைய பரிவாரத்தில் சிலருடன் sro CuGergi, sya 

ருக்குத் தெரியும், அவருக்குப் பாசிச பாஷை பேச 

வராது ; அனால் பிறர் பேசுவது கொஞ்சம் அர்த்தமாகும். 

நான் அப்படியே பே, நான் தூதுசென்ற உட்கருத்தை 

விளக்கினேன் : :: இராஜ்யபரிபாலன விஷயங்களில் ஒரு 

சம்பக தமுமில்லாத மதபோதனைப பாதிரியாயெ கான்,என் 

தொழிலுக்குச் சம்பந்தமில்லாக விஷயத்தைப பறறி உம் 

மிடம் தூது வராதது, உமக்கு ஒரு வேளை ஆச்சரியமூர் 

யிருக்கலாம். என் தூதின் நோக்கம் சமாதானமே என்ப 

தை யறிந்து, யுத்தத்தினால் வீளையும் பெருங்கேடுகளையூம் 

கஷ்டகிஷ்டூரங்களையம் பயங்கரமான கொடுமைகளாயும் 

உணாந்தவ னானதால், இவவாறு இரண்டு அுசைகத்சனக் 

தாருக்குள் யூத்தம உண்டாவதைக் தடுத்துச Fo 

தானத்தை உண்டுபண்ணும் ஸயற்சியில தலையிட்டேன். 

தேசத்துக்கு. இதனால் விளையலாகும் ஈன்மையையும் 

க்ஷமத்தையும் கருதியே தாதுக்கு இசைந்தேன். சமா 

தான மதபோதகனான என் தொழிலுக்குப் பொருந்தி 
யதே இதுவும் என்றெண்ணி வர்தேன்,'” என்று 

சொன்னேன். அதைக் கேட்டு அவர் சந்தோஷப்பட்டு, 
! நல்லதே) மிகவும் ஈல்லதே/ நானும் உம்மைப் போலவே 

நினைக்கிறேன்.  அங்கிலேயா என்னுடன் சமாதான 

மாய் வாழவேண்டு மென்பதுதான், என் மனப்பூர்வமான 

கோரிக்கை, அவர்கள் சமாதானத்தை நாடிக். கையுதவி 
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னால், ஈன் பின வாங்கமாடடேன்”' என்று, இறசொன்னாரச். 

மேலே Mu வண்ணம எழுதியவர் கிறிஸ்தவமத 

பாதகர், அ௮ங்கிலேய கம்பெனியாருக்காகத் தூது சென்ற 

at; man soon, psu Sui, கம்பெனியாரின் விசோஇ) 

அங்கி£லய கம்பெனியார் காணமாகவே,ஹைதரும் திப்பு 

சுல்த்தானும் மாண்டு, அவர் வம்மிசம ௮ரசிழந்து நூத் 

அப் போயிமறு. அங்ஙன மிருந்தும், ஷ்வார்ட்ஸ் பாதிரி 

யார் ஹைதரைப்பற்றிக் கூறியிருப்பது, ஹைதர், உண் 

மையில் எவ்வளவு தியாயப்பற்றும் பெருந்தன்மையும் 

ஒள தாரியகுணமும் விசாலநோக்கமும உள்ளவசாயிருந்தா 

சென்பதை ஈன்கு விளக்கும. அவரது யுத்த சாமர்த்தி 

யத்தையும் விரத்தையும் அரசியல் திரமையையும், அவ 

ரைப் பழிதூற்றும் விமீரா தகளுமே ஓப்புக்கொண்டு புகழ் 

இன்றனர். இகனால், சாதாரணமான சரித்திர நால்களைப் 

படித்து, அவற்றின்படிமட்டும் ஹைதசை மதிப்பிட்டு, 

௮வ௯ர ஒரு கொடிய அராத்மாவாக எண்ணுவது, முற் 

றும் தவறென்பது விளங்கும். இராஜ்ய பரிபாலன த்இல் 

௮வர் கண்டிப்பையும் Go பிரயோகத்தையும் ௮கா 

கரிக மென்று இகழ்வோர், அக்காலத்து வழக்கங்களை 

மனத்திற கொள்வ தன்றி, இக்காலத்திலுமே, இராணுவச் 

சட்ட அதிகாரத்தின் 8ம் ஈடைபெறும் குரூரங்களையும் 

அழிம்புகளையும, கசையடியையும், அதனினும் மானக் 

கேடான தண்டனைகளையும், மறவா திருக்கக்கடவர். 

வங்காள மேதாவி மேஜர் பாஸு என்பவர், குடர் 

தவாண்டில் (924) பிரசரஞ் செய்துள்ள (: இந்இயாவில் 

இறிஸ்தவர் (பிரித்தானியர்) அதிகார ஷ்தாபனம்” என்னும் 
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மைசூர் ஹைதர் அலி 

சரித்திரப் பெருநூலிலே ஹைகர் அலியைப் பற்றிப் 

பின்வருமாறு கூறியிருக்கிறுர் :...- 

ஹைதர் பல ஈற்குணங்களும் திறமைகளும் வாய்ச் 

sar, அவர், யுதீத வி.ரருக்குரிப சிறப்புக்களைப் பிறவி 

யில் அமையப் பெற்றவர்; குதிரை யேற்றத்தில் தோந்த 

வர்; வாட்போரிலும் துப்பாக்கி சுடுவதிலும் 2 Hut & 

தீர். அணு 2 வனும் மதத்து வேஷம் இல்லாதவா ; தன் 

உத்தியோகஸ்தர்கள் எம்மததக்இனர் என்பதைச் டஇறிதும் 
கவனியாதவர்; அவர்கள் தன் சட்டளைப்படி. ஒமுகுவ 

தொன்றையே கருதுபவர். மனிதர் குழாங்களின் தலைமை 

பூண்டு, அவர்களை மேல்கடத்துதற் இன்றியமையாத அரும் 

பெருங் குணங்களை இயற்கையில அமையப்பெற்ற ஈரபதி; 

இசாஜ்ய பரிபாலனத்தில் உயர்தி॥ னுற்றவர். அ௮சசாங்கத் 

தி லுள்ள உயர் பதவிகளி லெல்லாம் ஹிந்துக்களை அவர் 

நியமித்தது, அவருக்குக் திருப்திகரமாய் முடிந்தது ; 

அவர் இறந்த பின்னரும், அவர் நியமித்த ஹிந்து 

உத்தியோகஸ்தர்கள், விசுவாச மார திருக் Sone. 

யுத்தத்திறமை விஷயத்தில், ஹைதருக்குச் சமான 

rot Got, அவர் காலத்தில் இர்இயாவில் வேறெவருமே 

யில் ; உலகெங்குமே, gat ge, Aves Bot gs hues 

யாவர், காலத்துக்குப்பொருக்த நடக்கும் மதியூகமுள்ள 

வராதலின், ஹைதர், லீ 2ராப்பியாது யுத்த முறைகளைப் 

பாசாட்டி, அவற்றைப் பயின்று வர்தா. இவவாறு புத்தத் 

தில் மேன்மையுறும் பேசவாவினால்தான், பிசெஞ்சுக்காச 

ரின் துணையை அவர் நாடினார். தன் நாட்டைச் சார்ந்த 

கடற்கரைப் பிரதேசத்தின் காப்பை அவர் wpm Rot. 
அவர் காலத்தி லுள்ள இர்திய அசசர்களிலே, அவர் ஒருவர் 
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தட்சிண சரித்திர வீரர் 

தான் நாவாய்ப் படைகளை ஏற்படுத்திப் பமாமரித்து 

வந்தவா.” 

இவற்றை யெல்லாம அலோக௫ித்து நியாயங்கண்டு 

மதிப்பிடுவோர், மைசூர் ஹைகா அலியை, தகஷிணத்தி 

லே புகழ்பெற் நிலங்யெ விரா பலர்க்குள், எல்லாவிதத்தா 

னும் மிகச் றக ஒருவராகவே கருதுவர். :" 

Seba டவ 

3 கான்சாயபு கம்மந்தான் 

உலக நாடக அசங்க இறபபுற் றிலங்குவோ 
சை, பிற்காலத்துச் சரித்திர ஆ௫ரியாகள், அவரவர் வாழ்க் 
கையைத் தமமுடைய கட்டனைக்கல்லில உமைத்துப் 

பார்த்து மதிபபிட்டு, குணங குறறங்களில மிகை நாடிக் 

கொண்டு, உலக சரிதஇரப் பேர ரமனையபிஃல அவசவருக் 

குரிய ஸ்சானத்தை அமைபபது ஒன்று; அவருடன் வாழ்ந் 

தோரும் அடுததுப பின்னுற?ுரமான பொதுமக்கள், 

தாம் கண்டதையும் கேட்டதையங் கொண்டு வசையையேர் 

இசையையோ அவர்க்களித, பேசசுவழக்கல் அவா 

பெயசை விடுதோறும் வி௫ிதோறு॥ வழங்கச் செய்வது 

வேறு ஒன்று. பொதுஜனமதிபபும் சரித்திர மதிப்பும் 

சில வேளைகளில் மாறுபடுவ துண்டு. அராய்ச்சிக்கார 

கின் உள்நோக்கக்துக்கும், மனப்போக்குக்கும், DOU 

வர்க் கசப்படும் ஆதாரங்களுக்கும் ஏறறபடி, ஒருவரைப் 

பற்றிய மதிபபுக்களே வேறறுமைப்படுவது முண்டு, 

ஆனால், பொதுமக்களின் மதிபபோ, தலைமுறை தலைமுறை 

யாக ஒசேபழ. நிகழ்வ தன்றி, மாறுவ தரிது, சரித்இரத் 
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கான்சாயபு கம்மத்தான் 

தில் திகழும் பெருமையைப் பெருதாரின் பெயர்கள் பல, 

ஆங்காங்கு பொதுஜனங்களுள் வழங்குவதையும் காணலர் 

கும். பிற்காலத்துச் சரித்திர ஆசிரியராலும், ௮வரினும் 

தம்மை ஈன்கறிந்த பொதுமக்களாலும், ஒருங்கே ஈன்கு 

மதிக்கப் பெறுபவர்களின் புகழே Anis புகழென்ப௮, 

கூராமே விளங்கும். 

தமிழகக் இல, (தேங்கு ராஜன்கதை' யைக் கேட்டி, 

சாதார் யார்? அனால், ௮வ்விரனது பெயரைச் சரித்திர 

நூல்களிற் காண்பதரிது, கான் சாயபு சண்டை என்னும் 

பாட்டையும் பர் ௮ரிநஇருபபர். *கானு' என்று அப் 

பாட்டில் சாகாரணமாய்ப பெயர்வழங்கும் முகம்மது 

யூஸப் கான் என்ற வி.ரரின் பிபயமைச சரித்திரங்கள் எடுத் 

துக் கூறுவது மன்றி, அவர் சரித்திர மட்டுமே ஒரு தனிப் 

பெரு நாலாக எழுகப்பட் டிருக்கிறது. தளவாய் அரிய 

நாக முதலியாரையும், மைஞர் ஹைதர் அலியையும் 

பற்றிப் பேசியபின், முன்னவர் ஸ்தாபித்த மதுரைச் சமை 

யைப் பிற்காலத்தி2ல சின்னாள் அண்டு, அவர் ஏற் 

படுத்திய பாளையக்காரர்களில் DAG» மிஞ்செனெவர்களை 

ஒடுக்கி யடக்கி, கள்ளர் சருவறுத்த விசன்? என்று 

புகழப் பெற்றவரும், ஹைதா அலியையுமே எதிர்த்துப் 

பொருது, அவர் படையெடுப்பு மேற்செஃகவாது தடுத்த 

வரும்; முன்னவரைப்போல் வேளாண்மைக்குப் பிறந்து 

வாளாண்மையிற் சிறந்து, பின்னவரைப்போல் மூகம்மதி 

யசாக இறக் சவருமான கான் சாயபு கம்மந்தான் சரித்திசத் 
தை எடுத்துரைப்பது, ஈன்கு பொருக்தும், 

இவர் இராமநாதபுரம் சீமையிலுள்ள பனையூரிலே 

வேளாளர் குலத்தில் பிறந்தவர். இவர் பிறந்த ஆண்டு 
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"தட்ரிண சரித்திர வீரர் 

தாய் தர்தையரின் பெயர்கள், ஒன்றும் தெரிந்திலது. 
இவர் இபற்பெயர் மருதநாயகம்பிளளை,. இவர் பிறந்தது 

1720-11180க்குள் இருக்கலாம், வாலிபப்பருவத்தில் இவா 

வெகு அஷ்டாாயம் பெற்றோர்க் கடங்காதவசாயும் இருக் 

திமையால், அவர்கள் இவரைக் கண்டித்துத் தண்டிக்க, 

SU ஊரையும் உற்றாளையும் தூறந்து, இவர் புச் 

சேரிக்கு ஒடிபபோய் விட்டாராம். 

இவ்வாறு ஓடிட்போனவர், ஷாக் லா என்னும் பிசெஞ் 

சுக்காரரிடம் மூன்று வருஷங்களுக்குமேல் குற்றேவல் 

புரிந்து வக்தார். அதற்கு முன்னே இவர் முஸ்லிமாக, 

முகம்மது யூஸப் என்று பெயர்வைத்துக் கொண்டனராம்., 

தன் யஜமானருக்குக் துசோகம் செய்து, இவர் திருடின 

சென்றும்; அதனால் இவரை அவர் வேலையைவிட்டு நீக்செ 

சென்றும்; இவர் செய்த இிருட்டுக்குத் தண்டனை யாக, 

அக்காலத்து முறைப்படி, இவர் காதுகள் அறுத்து விடப் 

பட்டன வென்றும் கூறுவர், இக்கூற்றுக்களுள் ஒன்றும் 

நிச்சய Wat. அப்பால் இவர் பிரண்டன் என்னும் 

ல்ரோப்பிய கனவானிடம் வேலையி லமர்ந்தரா, அக்கன 

வான், தன் மகனைப்போல இவரைப் பேணி ஈடத்தி வந்த 

மன் றி, இவருக்குக் கலவி பயிறறி, பிசெஞ்சு, இங்கிலீஷ், 

போர்த்து€ேஸ் முதலிய ௮ன்னிய பாஷைகளிலும் இவ்சை த் 

தேற்றுவித்தார். திருட்டுக்காக வேலையையும் காதுகளையும் 

இழந்தபின், புதுச்சேரியில் வாழ வெள்கி, கஞ்சாவூருக் 

குச் சென்று, அச்சீமை அரசரின் இராணுவத்தில் 

சிப்பாயாக இவர் சோகநகன சென்று சிலர் கூறுவர். மேற் 

கூறிய ,வண்ணம் இவரைப் பேணி வளர்த்துக் கல்வி 

பயிற்றிய பிரண்டன் இன்னா சென்று துலங்க வில்லை, 
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ஷாக்கா என்பவரின் குடும்பத்தினர்கள், முதலில் 

*பிரண்டலூர் வாக்கள்' என்று அழைக்கப்பட்டன சென் 

பர். அங்கனமாயின், வாவும் பிசண்டலும் ஒருவராகவே 

இருந்திருக்கலாம். ௮ஃதெவ்வாருயினும்,யூஸப் கான், பல 

பாஷைகள் பேசவும் எழுதவும் தெரிர் சவர் என்பது இண் 

ணம். இதுவு மன்றி, ஒருகால இல, திருப்பதி, நெல்லூர்ப் 

பிரேே தேசங்களை யாண்டு வந்த முகம்மது கமால் என்பவ 

மிடம் இவர் வைத்தியரா யிருஈதமையால், இவருக்கு வைக் 

இயமும தெரியு மென்பது தேற்றம், பிரண்டன் துரை 

சேவகக்தை விட்டு நீக்யெ பின்னா, யூலப்சான், ஈவாபின் 

சேவையில் அமர்க்து, முறையே தண்டல்காரன், சுங்கச் 

சாவடிககாரன், சிபபாய், நாயக், ஹவில்தார் வேலைகளி 

லிருந்து படிபபடியா யுயர்கத, ஒரு இப்பாய் கம்பெனி 

யின் தலைவராக, ஈபேதார் என்னும பட்டத்தை அடைக் 

தனர் என்பா. அதக் காலத்திலே, கருகாடக நவாப் ஸ்கர் 

னததைபபறறி, முகமமதலிக்கும சஈதாசாயபுக்கும் வழக் 

கும் டொரகளும கிகழ்சகமையம; அவசவர் சைவலிமைக் 

கமைரசவணணம நாட்டிற சில பாகங்களை அவரவர் ஆண்டு 

வர்தமையம; புநுசசேரியைக தலைககராகச௫க கொண் 

டிருந்த பிரெஞக்காரர் சஈதாசாயபுககும், சேவிகோட் 

டை (01150. 1)யர்யியையும சென்னையையும தலைகாக 

areas கொண்டிருஈக ஆங்கிலேயர் முகமமதலிக்கும் 

உதவிசெய்து,ஒரு வசோடொருவர்சண்டை செய்தமையு Lb; 

இந்தியாவில் ஆங்கிலேயர் அுளைத்தன தக்கன் மூலபுருஷர்- 

எனத்தரும் கீளைவ என்பவர், இதச் சண்டைகளில முதல் 

முதல் பெயர் பெற்றமையும், சரித்து விஷயங்கள். 

யூஸப்கான் சந்தாசாயபுவின் சேவகத்தில்கான் முதலில் 
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அமர்ந்தனர் போலும்; ஏனெனின், செல்ஓரரிலே இவர் 

ய்ஜமானராயிருந்த முகமமது கமால், சாதாசாயபுவின் 

உத்தியோகஸ்தர். கமாலின் வைத்இயசாக யூஸப்கான் என் 
வளவு காலமிருஈகன ரென்பது தெரிய வில்லை, பலநாள் 

அவ்வேலையி லிருந்தா சென்று எண்ணுதற்கு மிடமில்லை. 

அதுவரையில் தான் சம்பாதித்திரு௩ச கைப்பொருளைக் 

கொண்டு, தனக்கே சொந்தமான ஒரு சிபபாய்ப படை 

யைத் இரட்டி, அகன் சபேசாராகக் தானிருஈதுகொண்? 

**0ஈல்லூர் சுபேதார்! என்னும பெயரோடும், தன் Fu 

பாய்ப் படையோடும், அவர் அங்கலேயரின் சேவகத்திற் 

புகுகதார். இங்கனம் ௮வா ஆங்கிலையரின் கிழ் முதல் 

முதல் உத்தியோகஸ்த.ரானது, 1158-ம் ஆண்டின் துவக் 

கத்தில், str Aor or dus Bs என்பர். இவக் சேர்ந்த பிற 

கே, ஆறுகாட்டுகு கோட்டையைக் இலாவ் பிடிக்க 

லானார். அபபால, சநதாசாயபுவின் குமாரர் ராஜர 

சாயபு என்பவர், தோற்றுச் சிதறுண்ட தன் படைகளை 

டியலலாம் ஒருவாறு இரட்டிச செர்த்து, பிரெஞ்சுக்காரர் 

உதவியையுக் கொண்டு, மீண்மெ யதத சன்னச்த சாயி 

னர். 1152-ம் பெப்ச வரிமீ' 28-ம் தேதியன்று, காவே 

ரிப் பாக்கததில ஈ௩டஈத சண்டையிலே, கீளைவ, மீண்டும் 

அவரை முறியடித்தார். 

அடுத்த மாதத்தில் மேஜர் லாரன்ஸ் இஸ்லொந்தி 

லிருந்து இரும்பி வர்து ஆங்கிலேய சேனாப தியாகிவிடவே, 
sora, அவர்கீழ்ப் படைத்தலைவராயும் இராணுவ உக்கி 

சரணியாயும்; கீளைவின் தலைமைக் கீழுள்ள தண்டில், கெல் 

௮ர்ச சுபேதார், தன் சப்பாய்களோடு ஒரு வகுப்பாயும், 

சேவித்து வரதனர். அக்காலத்து இராணுவ அறிக்கைப 
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யத் இரங்களிலும், லிகெெங்களிலும், யூஸப்கான் பெயர் 

4 நெல்லூர்ச் ௬ பதார்,”” அல்லது கல்லூ”? என்று 

மாத்திரமே குறிக்கப் பட்டிருக்கிற ௮. 

யூஸப்கான் உதவியினால் பிசெஞ்சுக்காரளை உட்டாத் 

தூரிலே தோற்கடித்த காப்தன் டாலடன் என்பவர்; “Grey 

அர்ச் சிப்பாய்கள் ஈத்த வீரர்கள்; அவர்கள் ஈ பேதாசேஈ, 

ஒப்புயர்வற்ற வீரர்; அவர்தான் எனக்கு மே தாரகம்?” 

என்று எழு தியிருக்கிறுர். அதன் பின் வாலிகொண்ட 

புசத்திலே பிசெஞாக்காரளை வென்றபோதும், செல்லூர்ச் 

சிப்பாய்களைப் புகழ்ச் இருக்கிறார். 

இதற்குள், தஞ்சாவூர் இசாஜ்யத்து மகாராஷ்டிர 

சேனாபதியான மங்கோஜி என்பவர் கையில் அகப்பட்டு 

விட்ட சந்தாசாயபு, அவரால் கொலையுண்டார். பல வருஷம் 

களுக்கு முன்னா, இருச்சிராப்பளளியிலே, காவேரிக் 

Sori) லுள்ள தகளவாய்மணடபத தில, பாண்டியராணிர 

மீனாக்ஷிக்கு உண்மையாயிருநற்து உதவி செய்கிி்றனென்று 

குசானைக் கையிலைந்தீச் ௪ ச்தியஞ்செய்து கொடுத்து த் 

இருச்சிராப்பள்ளிக் கோட்டைக்குள் நுழைந்த சஈதச 

அாயப, பாண்டியசாணிக்காக யுத்தஞ்செய்து காட்டைக் 

கைப்பற்றிய பின்னா், கொடுக் துசோகஞ்செய்று ௮வலா௪ 

சிறைப்படுத்இு, இராஜ்யக்தைத் தானே அபகரித்துக் 

கொண்டு, இசாணியை மானபங்கமுஞ் செய்து, அவள் 

நஞ்சுண்டு சாகும்படி செய்அு விட்டார், அசன் ன்று 

கேட்கும்; தெய்வம் நின்று கேட்கும்", என்னும் நீ.இிட்படி, 

அந்த மகா துரோகத்தின் பயனாக, அதீ தளவாய் மண்ட 

பத்தில்தானே, (த598-ம்ஹே ஜமுன்மி' 8-ம்தேதியன்று, “நீ 

ன்று பொய்ப் பிரமாணம் பண்ணிச் செய்த துசோகத் 
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னுக்கு இதுவே தண்டனை'' என்று சொல்லிச் கொண்டே, 

மங்கோஜி, சந்தாசாயபுவின் தலையை வீசிவிட்டார். சந்தா 

சாயபு ஒழிகர்து, முகம்மகலியே கருநாடக நவாபாகி 

விட்ட பின்பு, இனி௪ சண்டை சச்சரவுக னில்லை யென்று 

ஆங்கிலேயர் எண்ணினர். ஆனால், முகம்மதலிக்கு உதவி' 
செய்த மைசூரார£, அவர் வாக்குக் கொடுத்தபடி, திருச் 

சிராப்பள்ளியைத் தமக்குக்கொடுத்து விடவேண்டுமென்று 

வாதாடின தாலும், ட்யூபளேயின் சூழ்சசகளரலும, மேஜர் 

லாசன்ஸ், இருசசிராப்பள்ளியைக் காத்துப் போர்புரிய 

வேண்டியதாயிற்று. அவர் சைநியங்கறாக்கு வேண்டிய 

உணவுப் பொருள்கள் படைக்கலங்கள் எவையும் எ ai? 

கையில அகபபடாமல, ஆங்கி2லயரிடம வெகு சாமர்த் 

தயமாய்க் கொண்டு சேர்தது உதவினவர் யூஸபகானே. 

இவ்வாறு பேருதவி செய்க யூபைகானைப் பறறி, மேஜர் 

லர.ரன்ஸ் பின் வருமாறு எழு.தியிருககருர்:-- 

“gat Ross suai sat இஈதப பிரதேசங்களை 

கன்கறிகதவர்; விரமும் மனவுறுஇயும வாய்க தவராயி' 

௮ம், சமயத்தில வெகு நிதானமாய், புததிசரலிக்தன 

மாய், ஈடப்பவா; ஈருககிக் கூறின், பிறவியில யு ததவிசா7 

அவருக்கு௪ சமானரானவமை இககாட்டில நான் கண்ட 

இலலை; ஓயாதுழைக்கிறார்; ஒவ்வொரு வேலையையும் கேரில் 
கவனிக்கிறார்; தன் புச்சிசாலிககனத்தினால் உணவும்: 

பொருள்களை அவர் கொண்டுவந் துதவினார்.”” ஒப்புயர்வற்ற 

உத்தம வீரரும் ஆங்கில அரசாடசி ஸ்தாபன கர்த்தரு 

மான களைவைப் பற்றிய இவை போன்ற சொற்களஈ 

லேயே மேஜர் லாரன்ஸ் புகழ்ர் இருப்பதைச் கவனித்தாஷ் 

யூஸப்கான் களைவுக்குச் சமமானவர் என்பது விளங்கும். 
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மேலே கூறியவண்ணம் ஆங்கிலேயருக்கும் மைசூசாரு 

க்கும் திருச்சிராப்பள்ளிக் கோட்டையைப் பற்றிப் போர் 

கிகழ்ர்துகொண்டி ருக்கும் காலச்திலே, யூளப்கானனு 
உதவியினால்கான் மேஜர் லாரன்ஸின் படைகள் ஜீவித் 

அப் போராடுகின்றன என்பதையம், அவர் உதவி யில்லா 

விடின், ஆங்கலேயசை விரைவில் வென்று ௬௬, விடலா 

'மென்பதையும் அறிந்து, அதுகாரணமாக மேஜர் லாரன்ஸ் 

யூஸப்கானிடச்து வைத்திருக்கும் மிக்க பிரீதியையும் 

பெரு மதஇப்பையும் சுண்டு போருமைகொண்ட முனுஷி 

புண்ணியப்பா என்னும் பிராமணா, யூஸப்கானைத் தொலைக் 

கச் சூழ்ச்சி செய்யலானார். மைஞர் சேனாபதியான ஈந்த 

சாஜரிடமிருந்து யூஸப்கானுக்கும் வேரரொரு சிப்பாய்த் 

தலைவனுக்கும் ஒரு சதியாலோசனைக் கடிதம் வருமாறும்; 

அக்கடிதம் ஆங்கிலேயர் பாசறையில கீ 2ழ கிடக்க, அதை 

யொருவன் கண்டெடுத்து ஆங்கிலையர் தலைவரிடம் கொடு 

க்கு மாறும், புண்ணியப்பர் ஏற்பாடு செய்தார். அர்தப் 

பொய்க் சடிதத்துலே, இருச்சரரப்பள்ளிக் கோட்டை 

யைத் து£சாகமாய் மைசூசாருக்குப் பிடித்துக்கொடுக்து 

விட யூஸப்கான் சம்மதித்தது போற் கண்டிருந்தது. கடி 

தத்தைப் பார்த்தவுடன், மேஜர் லாரன்ஸ், யூஸப்கானை 

யம் அவருடன் துசோகத்திற் சேர்ந்த சிப்பாய்த் சலைவ 

னையும் சிறைப்படுத்தி, காப்தன் கைலாட்டை, அவவிஷ 

யத்தைப் பற்றித் 8.7 விசாரணை செய்ய ஏவினார். சைலாட் 

விசாரணை செய்ததில் உண்மை துலங்கி, யூஸப்கா 

னின் சத்தியமும் புண்ணியப்பரின் சதியாலோசனையும் 

விளங்கவிடவே, கவர்னரின் கட்டளைப்படி, புண்ணியப் 

பர் பிரங்கு வாயில்வைத்துச் சுட்டுக் கொல்லப்பட்டார் 
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பூஸப்கான் சிறை நீங்கி மீண்டும் தன் பதவியைப் பெற் 

ரூர், சாட்டில் வழங்கும பாஷை தமக்கும் தரியாமையால்? 

புண்ணியயபசைப போன்ற துரோகிகளின் உதவியைக் 

*சசொண்டே வேலைகளை ஈடததும அகடலேயரிடம சேவகம் 

செய்வது, எததுனை ஆபசஅ௫ககட மென்பதை, யூலஸப 

கான அபபொமழுது ஈனகுணர்கதரா. 

இருசசசாபபளளியி லுளள சைசியஙகளுககு வேண் 

டிய உணவுப பொருள்களாக காவற படைகளுடன் காப 

டன சைவாடடும யூலபசானும ஒருகாளிரவு கொண்டு 

வருகையில, வழககமபேோ LTTE முன்பு ஓறறா 

திலைவழயைக குதிரைமீது சென்ற யூஸபகான, பிெஞாக் 

காரசான எஇரிகள காட்டு மறைவில ஒளிஈதிருபபதை 

யறிஈது, வேகமாயத திருமபி வசஅ தெரிவிதததால, உட. 

சே காவற படைகளை வேறு வழியில இருகிளைகளாகத் 

இருபபி ஈடததி,எ திரிகளை த தாகக முறியடி கது வெருட்டி 

விட முடிஈதது. அனறு மட்டும எதிரிகள கையில ஆகமப் 

பட்டுத் தோலவியுறறு, உணவுப பொருளகள இருசசிராப 

பள்ளி சேராமலிருஈதால, மேஜா வாரனஸ் கோட்டையை 

இழநது புறங்காடடி யோடியிருகக வேண்டியதுதான் 

யூலபகானே அன்று அககலலயரின் படைகளையும் மானத் 

தையுங் காபபாறறினா எனபது பொருஈதும. 

யூஸப்கானின் யோகடூயதையையும, அரும்பெருஞ் 

இறலையும, அவர் செய்துவரும் விலைமதப பிலகாப் 

பேருதவிகளையும் ஈனகறிஈக மேஜர் லாரன்ஸ், சென்னையி 

௮ள்ள கவர்னருக்கு ௮வரைப புகழ்ஈதெழுதி, அவரு 

டைய சேவகச் சிறப்புக்கு ஏறக, கம்பெனியார் அவரை 
மரியாதை செய்ய வேண்டினார். ௮சனால, ஆங்கிலேய கம் 
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பெனியார், தமது சிப்பாய்ப் படைகளுக்கெல்லாம் யூஸப் 

கானையே சேனாபதியாக்கி, கம்மந்தான் (0௦0001௨104) 

என்னும் பட்டத்தையும், ஒரு போக்கியதா பத்திரத்தை 

யும், தங்கப் பதக்கத்தையும், அவருக்கு அளித்தனர். மூன் 

றவுன்ஸ் கனத்துக்கு மேலான அரதப் பதக்கத்தில, ஒரு 

புறத்தில் சமபெனியாரின் படைமுத்துளையும வாழ்த் 

தளை வாசகமும் பொறித்திருகதது; மறுபுறத் லே; 

“சனம் கம்பெனியாரின பெபாய்களுக்கெவவாம கமமாதா 

னை முகம்மது யுளபகான் பக.தாருககு, ம்பார்டு ளென்ட் 

ஜார்ஜ் கனம் கவானர் கவனஸிலா ூவர்களால, வீச 

வெகுமானமாகவுப; அசா Cunt வீரரும் இ சாமர்த 

இய தளகாக தரும உண்மைச ம ரவக HLA od HON பெய 

or பிறகாலதஇல நிலைசசச செய்யும ஞாபகசினனமா 

கவும், இந்தப பரிசு புளிககபபட்ட த” என்று, பாரசீக 

பாஷையில எழுதியிருஈதத.. இவ்வா புகழ்ப பதத ழும் 

பொற்பதககமும் 1751-ம வருஷககி2ல யூஸபசானுக்கு 

அளித்த ஆங்கிலேப கவுன்ஸிஷர்கள எழுவரில மூவர், 

பததாண்டுகளுக்குப பின், ௮வசைத தூககிலிமிம் கட்ட 

ளை க்கும் கையொபபமிட்டலராவர். 

சர்தாசாயபு கொலையண்டதால் நாட்டின் ஏகபோகம் 

நவாபு முகம்மகலியை அடைகத தாயினும,மதுமை இரு 

செல்வேலிச மைகள், பாளையக்காரர் வசத்இலும் சநதா 

சாயபுவின் கட்சியை சோத மூவர் வ௪த்திலும் இருந்த 

மையால, அரதப் பிர2தசங்களைக் சைபபறறி வாழ்வித் த, 

ருடிகளிடத்திலும் பாளையக்காரரிடத்திலும ail Sadr. 

வேண்டியிறாச்ச.து. இர்தப பாமாயப்பட்டுககள் Baap 

றில் குடியிருந்த கள்ளர், மறவர் முதலியோர், “முடலை 
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பாக்கை முழுவலி மாக்கள)” 18 அடி முதல் 18 அடி 

வசை நீளமுள்ள ஈட்டிகளே அவர்கள் முக்கிய ஆயுதன் 

களாம்; அவற்றைக் சொண்டு, மட்சுவர்களுக்கும முள் 

வேலிகளுக்கும் பின் பதுங்கி யிருந்து, பொல்லாப் போர் 

புரிய வல்லவர். இறைவனுக்குத் இிறையிறுக்கும் விஷயத் 

இலோ, ₹மழைபெய்கிறது; நாங்கள் உழைக்கிறோம்; உண் 

மை யிப்படி யிருக்க, ஈம்மைப் போன்ற மற்றொரு மனி 

தன் சொற்படி ஈ௩டந்து, ஏன் அவனுக்கு வரிகொடுக்க 

வேண்டும்?” என்று வழக்காடுபவர், இன்னாரிட மிருந்து 

வரிதண்வெது எளிதன்றே, 

ஈவாபு முகம்மதலி தரப்பில் சாட்டை வாழ்வித்அ, 

ஓழுங்கு படுத்தி, வரிதண்டும் பொருட்டு, ஒரு பெரும் 

படையுடன், ஹெரன் தளகர்த்தரும், அவருக்குதவியாகக் 

கம்மந்தானும், கவாபின் தமையன் மாபுஸ்கானும், தென் 

GO நோக்கிச் சென்றனர். 

இம் மூவருள், கம்மர்தானே யோக்கியகையிலும் 

சாமாத்தியத்திலும் மிக்கவ சென்பதில் சதக மே யில்லை. 

மதுரை இருகெல்வேலி௪ சிமைகளில நடநத அழிம்பு 

களுக்கும், கலகங்கள் அடங்காமல் மீண்டும் கலாத்துக் 

குழப்பம் மிகுந்ததற்கும், ஈவாபின் அதிகாரம் நிலைபெரு 

மல் நெடுகாள் தத்தளித்ததறகும், மாபுஸ்கான ஒரு முக் 

ய காசணஸ்தராய் ஈடந்து கொண்டார். ஹெரன் தள 

கர்த்தரோ, மாபுஸ்சகானிடம் கைக்கூலி வாங்கிக் கொண்ட 

தீர்கக் குற்றஞ் சாட்டப்பட்டு, கம்பெனியாரின் கட்டளைப் 

படி, வேலைமுடியுமுன்பே சென்னை மீளவேண்டியதர் 
யிற்று. யார் எவ்வித அரியாயஞ் செய்வதைக் காணினும் 

உடனே சான் அடங்காத கோபங்கொள்பவ சென்றும்; 
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வேறு மேல்சோக்க மின்றி வெறும் பணவாசை பிடித்தவ 

எல்ல சென்றும், சத்தியசர்த சென்றும், கம்மர்தான் 

புகழப்பட் டிருக்கிரார். இப்படிப்பட்டவருக்கும் மற்றிரு 

வருக்கும் ஆகிமூதலே ஒருப்படாமை வியப்பன்றே. 

கம்பெனியாரின் பிரதிநிதியும் சேனாபதயுமரீன 

ஷெரன் உத்தரவுப்படியே மற்றிருவரும் நடக்கவேண் 

டி யவ.ராயிருந்கனர். அவரா, அயோச்கியத்தன மாயும், 

முடத்தனமாயும் ஈடந்து கொண்டார். கோவில்குடிக் 

கோயில் கதவைக் தீயா லெரித்து, உட்புஞுந்து, கள்ளச் 

கசா வாளுக் கரையாக்கியதோடு நில்லாமல், அவர்கள் 

அணங்கும் சிறிய செப்பு விக்கிரகங்களை அழிசெம்பாக 

விற்றுக் காசாக்கும் பொருட்டு அபகரித்துக் கொண்டு 

போய், கள்ளர்களின் இராப்பகைமையையும் வெறும் 

பையும் சம்பாதித்துச் கொண்டார்; கைக்கூலி வாங்கிக் 

கொண்டு மாபுல்கானையே குறைஈத தொகைக்குக் குத்தகை 

அமில்சா ராக்கினமையால், ஈவாபின் அவகம்பிக்கையம் 

அப்பிரியத்தையும் ௮டைநதார். கள்ளக் கணக் கெழு ௪ 

யும், கைக்கூலிகள் வாங்கியும், ஈவாபுக்குச் சேர?2வண் 

மூய கப்பத்தைக் கண்டித்து வளுல் செய்வதிலும் பால் 

யக்காரர்: தனக்குக் கொடுககும் ஈன்கொடைகளிலே 

கண்ணும் கருத்துமா யிருந்தும், கம்பெனியாருக்கு 

தவாபு கொடுக்க வேண்டிய கடனுக்காகப் பணம வரூலிப் 

யது G65, படையெடுப்புச் செலவுக்குமே வரூலித்த 

தொகை போதாகபடி செய்து விடடதால், தன் யஜமான 

ராகும் கம்பெனியாரின் வெறுப்பையும் ௮டைச்தார், ஹெ.ச 

ன ஈடவடிக்கைகளைக் கண்டறிந்த சம்பெனியார், உடனே 

மதராஸ் மீளும்படி. அவருக்குக் கட்டகா யனுப்பினர். 
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௮/வர் மீண்டு வரும் வழியில், காடுகளில மறைவிற் பதுங்க 

விருந்த கள்ள விசர்கள் தக்கவாறு பழிவாங்கச் செய்த 

போரில், ௮வர் சைகியங்கள் பெருஞ் சேதமுற, அவர் 

அரிதில் உயிர்தப்பி மீண்டனர். அவர் செய்த குற்றங்களை 
விசாரித்துக் கம்பெனியார் அவரை வேலையினின்றும் தள் 

னிச் சிறையில் வைச்திருக்கையில அவர் தப்பியோடி, 

சதுரங்கபட்டணம், புது ௪3ேசரி மார்க்கமாக 682சாபபா 

போய்ச சேர்ஈதார்; ௮ வர் தென்னாடு செனற காரியம சை 

கூடாமற்போயிறறு. இகத விஷயத்திலே, கமமசதாலுக்கு 

எவ்வித அபக்கியாதியும் இஉலை யென்பது மாத்தாமோ; 

அவர் ஒருவர்தான், அககரமமாக இலஞ்சம் வாங்கிக் 

கொள்ளாது, யோக்யெமாய் ஈநடஈதவர் என் பது உறுதி, 

தென்னாட்டுக் குத்தகையைப பெறற கன் சமயன் 

மாபுஸ்கான் பாளையக்காராக ளிடமீருஈனு கபபங்களை வசூ 

லிக்க முயன்றுகொண் டிருக்கையில, தன் ஆடிக்கு உட் 

பட்டவரும், வல்லாண்மை யுளளவரும், வேலூர் பூஜ்தாரு 

மான மூரத்தலா அலி என்பவர் தனக்கு௪ செலுத்த 

வேண்டிய கபபத்தை வருலிக்கும்பொருட்டு, ஈவாபூ 

முகம்மதலி, கமபெனியாரின் உதவியை நாடினார். தென் 

OB படையெடுப்பில் கைக்கூலி வாங்காதவர் கம்மநீ 

தான் ஒருவர என்பதை கவாபு அுறிக்இருந்தமையால், 

கம்பெனியார் படையுடன் ௮னுபபிய திலபாட்ரிக் தளகாத 

ருடன், கம்மந்தானையும் அவர் அனுப்பினார். முர்த்சஸா 

அலி, மகா தஈதிரசாலி; ௮வசை௪ சூழ்௪௫ியில் வெல்லுதல் 

அரிது: ஈவாபின் கோரிக்கையையும், அவருக்கு ஆங்கிலே. 

வரின் உதவி' யிருப்பதையும கண்டு, பிரெஞ்சுக்காரரின் 

அகாயத்தை அவர் நாடினார். இதற்குள், லல்பாட்ரிக்கும் 
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கம்மகதானும் சைதியங்களுடன் வேலூர்க் கோட்டையை 

வளைகது கொண்டனர், கமமகதான் கோட்டைக்குள தூது 

சென்று, *கடனறிகது காலக கருதி, இடனறிரஈது, துணி 

வோடு கான ஈவாபுககு உறுஇு பயபப கூறிய சொ- வன் 

மையினால, ஈவாபுககு காலு ஒக்ஷம ரூபா கொடுசசி2ற 

னென்று மததஸா அலியை௪ சமம௫இசகச செய்தார். 

இதனிடையிஃ, புநு£2ீசரிப Gre puts, Gar an 

சா நக்கு உதனிசெபப மரு பெரமபடையை அனுப்பாம 

னர். அதையறிஈக செனனைக KirQu ime, அப படை 

SOU BN செனறடையு மன, ஒர உண்த/ம பா 2வ [7 

பெறறுககொண்டு ௪மாகானஞ செப நவிசிமபடி, ஆர்ம 

அரையை மீவலூருக கனுபபின) கபம௩கரன நரன்கு 

உம தருவ கெனறு பேசி முடிகதிருபபதை அறிந்த 

வுடன், ஆரம நுசை ௮ பபரிய சுகோஷககை யடைக 

தார், தின உததேசம வேளொரவ ர௧௫ம தெரியா சென 

பது அரம அரையின சினைபபு, அனா மாகதனா அலிக்கு 

௮து ஈனகு கெரியும. சமாதான? பேஈம தாதர்களாகி 

ஆர்ம அசையும கபமஈதானும வேலாக கோடடைககுள 

சென்று, முரததஸலா அலியைக கண்டு பேசிககொணடிருக 

குமயபொமுன, தாம அரை, நாறு ஒக்ஷ்ம க௩கால 2பாய் 

விடுவகாகச சொனஞார் மூர்ததஸா உடமீன வாககுமாறி, 

“நான் ஒரு லக்ஷமே கொடுக்க ஒபபுக்கொல மடேன' என்று 

கூற, அ௮ஈதப பொய்யைச செவியுறற கமமநதான், கமி 

கோபபூரறறு,த தன கடடாரியை உருவிக் கொணடு, மூர்சு 

தலாவின் மேல பாயபயபோனா, 

் குணம் என்னும் குன்றேறி நின்றார் வெகுளி 

கணமேயும காத்தல் அரிது: ' 
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அன்ரு? அதைக் கண்ணுற்ற மூரத்தஸா, தன் மெய்காப் 

புப் படை வி.ரரைக் கூவலானார், தரம் துளை, மனஸ்தா 

பம் மு.இர்ர்துவிடாமல் இருவரையும் கையமர்த்திச் சமா 

தானஞ் செய்து, மேல் விவகாரம் பேசலாயினர். முடிவில் 

இசண்டு லக்ஷம் ரூபா கொடுப்பதாக முர்த்சஸா சழ்ம 

இத்தன ராயினும், பிசெஞ்சுப் படைகள் துணைக்கு வரும் 

வசை எவ்வாற்றனாலும் காலங் கடத்துவதே அவர் கருத்தா: 

யிருஈதது, அவர் சூழ்ச்சியே நிறைவேறிற்று: சில 

தஇனங்களில பிரெஞ்சுக்காரர் பெரும்படை.யோடு உதவி 

க்கு வந்து சேர, ஆங்கிலேயர் வேலூர் முற்றிக்கையை 

விட்டுச் சென்னை மீள வேண்டிய தாயிற்று. ஒரு காஃமே 

ஈலாபுக்குக் கொடாது, முர்த்தலா அலி தப்பிக் 

கொண்டார். 

IL. தெற்குச் சீமையை வாழ்வித்தல். 

அமில்தார், பூஜ்தார், என்னும் இருபெரும் அதிகாரம் 

களையும் தா2ன தாங்கி நாட்டையாள முயன்ற மாபுஸ் 

கானால், பாளையக்காரர்களை யடக்கமவா, கப்பப் பாக்கிகளை 

வளூலிக்கவோ, தன் கீழுள்ள படைகளின் சம்பளத்துக்கு 

வேண்டிய பணத்தையேனும் இசட்டவேர, ஒன்றும் முடிய 

வில்லை. தமக்கு ஈவாபு முகம்மதலி கொடுத்தற் குரிய 

கடனில் ஒரு சாசும் ௮டைபடாமையைக் கண்ட கம்பெனி 

யார், மதுரை திருநெல்வேலிச் சமைகளை ஈவாபிட, மிருந்து 

மூன்றுண்டுகளுக்குத் தாமே குத்தகையாகக்கொண்டு, தம் 

பிரதிநிதியை அனுப்பி, அர்காடுகளை அடக்கி யாண்டு 
வரிவசூலித் அ, படைகளின் பசாமரிப்புக் செலவுபோக 

மீந்து பணத்தில் ஒரு பாதியை நவாபுக்குக் கொடுத்து 

விட்டு, மற பாதியைக் தமக்கு வசவேண்டிய கடனுக்கு 
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வசரவுவைத்துக் கொள்வதாக, ஈவாபு முகம்மதலியோடு 

உடம்படிக்கை செய்து முடித்தனர். இவ் வேற்பாட்டின்படி 

கான்சாயபு கம்மந்தானை, ௮ச்சிமைகளை வாழ்வித்து ஆளும் 

படி யனுப்பக் கம்பெனியார் தீர்மானித்சனர். இரரீணுவ 

அருலிலும், இராஜ்ய பரிபாலனம் Bom paw முதலிய 

அம்சங்களிலும், அவருக்குச் சர்வ ௮இகா£(மும் கொடுக் 

சுப்பட்டது. இருரெல்வேலிச சீமையின் சூத்தகையை மட் 

டும், படைகளின் பமாம]ப்புச் செலவு பாக 13 ஒக்ஷ 

மென்று தளவாய்தித்தாராப்பமுதலியாரிடம்ஓபபடை தது, 

படைகளின் சம்பளத்தையும் குத்தகைப் பணச்தையும் 

கம்மந்கானிடத்தில் செலுத்திவிடும்படி ஏற்படுச்இனர், 

செலவுபோக மீந்த பணத்தை, தஇருசசிராப்பள்ளியிலே 

கம்பெனியாரின் பிர இநிதியாயிருந்த காப்தன் கைலாடுக்கு 

அனுப்பி, பொதுவாய் அவர் மேற் பார்வையில் கம்மக்தான் 

வேலை பார்க்க கியமித்தனா. இவவண்ணமாக மதுரை 

திருரெல்வேலிச் சமைகளின் அதிகாரியான கான்சாயபு 

கம்மந்தான், 17196 ஹீ மார்க்சு மாதம் 30-௩௫ தேதி, படை 

கள் பரிவாரங்களுடன் திருச்சொப்பள்ளி விட்டுப் புறப் 

பட்டு, ஏப்பிமில் 0-ம் தேதி யன்று மதூளை ஈகரத்தை 

யடைரக்தார்.சதேசப் படைகள் தவிர, வீரோப்பியப் படை 

விராசளும் இராணுவ வைத்தியர் முதலிய உத்தியோகஸ் 

தர்களும் அவர் &ழிருஈ தனர், 

முதிலில் இவ வேற்பாட்டுக்குச் சம்மஇத்த நவாபு 

மூகம்மதலி, இதற்குள் மனம் மாறிவிட்டார். கம்மர் 

தானும் முகம்மதலியும், சத்தியம் வீரம் ஊக்கம் கபட 

மின்மை மானவுணர்ச்சி நியாயவுணர்ச்டு ஒளதாரியம் 

முதிலிய பல குணங்களிலும் கேர்விசோதிகள் என்னலாம், 
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கம்மக்தானிடத்தில் ஈவாபுக்கு அ௮சசமும் அளசூயையும் 
அகம் ; கமமகதான முகம்மதலியை அவமதித்து 

வெறுத்தார். இதுவு மன் றி, தன்னினும் இழிகுண முள்ள 

உதவாக்கட்டையான தன தமயன் மாபுஸ்கா ool KH, 

மூகம்மதலிககு௪ ௪கோகார வாஞசையும் விசுவாசமும் 

என்று முண்டு. இவவிரு காரணஙகளினால, கம்மகதான் 

தென்னாட் டஇப.தியாய்ச௪ செலவதை ஈவாபு தடுகக முன் 

ரராயினும, கமபெனியார் ௮,தற் ணெங்க விலலை, 

1756-ம ஆண்டில கம்மந்தான். தெற்கு நோக்கிச 

சென்றது தல, 1198-ல பிசெஞ்சுக்காசர் சென்னைக் 

கோட்டையையே சூழ்கது கொண்டபோது அங்கிலேய 

கம்பெனியாருக்கு உதவிசெய்து அ௮வாகளை விடுதலை 

செய்யுமாறு செனனையை தோககி அவர் திரும்பி வர்தது 

வசை, ஈமசாண்டுகளில நிகழ்்ஈத விஷயங்களையும், அவர் 

புரிர,த போர்களையம விரிகநுக கூறின் இடம பெருகு 

வது மன்றி, மனத்தையும குழமபச செய்யும. அசுகாலத 

தில அவர் அ௮டைஈத வெறறிகளுககும, நிகழ்த்திய வீரப் 

பிரதாபச் செயலகளுககும் அவரே காரண மென்றும; 

அவருறற அபஜயங்களுககும, நிறைவேற்ற முடியாமற 

போன வினைக்குறைகளுககும், ஈவாபு முகம்மதலியும், 

௮வர் தமயன மாபுஸகானும், நாட்டிலே ஒழுங்கும் கியாய 

மும் கடை பெறுவதால விளையம ஈன்மையைவிட yeas 

மங்கள் அநியாயங்கள் ரூறைகள் முதலியன ஈடைபெறுவ 

Bd HFS லாபகதை அடையலா மெனறு எதிர்பார்த்த 

இல பாளையக்சாசர்கருநம், பிறரும், கமமநர்தானது கண் 

மூப்பான நியாய முறையை அஞ்சி வெறுத்து அவர்மீது 

அன்னார் குறைகூறிப் பொய்பபழி சாத்தியதால் அப்போ 
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கான்சர்யபு கம்மச்தான் 

அதைக் கப்போது ஆங்கிலேய கம்பெனியார் அவர்மீது 

மெசொண்ட அவரம்பிச்கையுமே காரணங்களென்றும், சுருக் 

கிக் கூறுதல் பொருந்தும்; ஆகையால், அர்த விருத்தாந் 

தங்களிலே ௮திக ருசிகரமான இசண்டொன்றை மாத்தி 

எம் ஈண்டெடுத்துரைப்பாம். 

மூவாயிரம் படை வி.ரர்களுடன் எதிரிகள் மதுசைக் 

கோட்டைக்குள் இருர்தனர். கோட்டையைத் தாக்கித் 

தகா்த்துப் பிடித்தற்கு வேண்டிய பீரங்கிகள் இல்லாமை 

யால், தந் இரத்தாற் கைப்பறற நின, கோட்டையின் 

காவல் மதிலிற் பலக் குறைவான ஐஓரிடமிருப்பதை யறிந்து, 

இருட்டிலே சென்று தாக்கி, அகன் வழியே கோட்டைக் 

குட் செல்லலா மென்று தீர்மானித்துக்கொண்டு, கம்மக்சா 

னும் சைலாடென்னும் அங்கி?லய தளகர்த்தரும், தெரிக்து 

பபொறுக்கிய சில வீரர்களுடன், இரளி2ல பதுங்கிப் பதுங்கி 

YT a மின்றிச சென்று, கோட்டையை அணுகினர். 

இவர்கள் ரூழ்சசி பலிக்கும் கறுவாயில், படைகளுடன் 

வக்த ஒருகாய் திமசெனக் குரைத்தகனால், கோட்டைக் 

காவலிலிருஈக எ.இரிகள் இவர்கள் வருதலை நுறிந்தூ 

கொண்டு, மற்றப் படைகளை எழுபபிஏவிப் Grae serra 

இவர்சகாச அட்டு வெருட்டிவிட, கைக்கெட்டியது வாய்க் 

மகெட்டாமற் £பாயிற்று, அபபால் கம்மந்தானையும் ஏம் 

போல்ட் என்ற தளகர்த்தரையும் சல படைகளுடன் 

கோட்டையை முற்றிக்கை செய்ய விட்டுவிட்டு, கைலாடு 

திருச்சொப்பள்ளி போய்விட்டார். 

மதுரைக் கோட்டைக்குள் ஸிருர்த எதிரிகள், வெளி 

யே முற்றிச் சூழ்ஈது நின்ற படைகளுக்குக் அணையாகத் 

இருச்சிராப்பள ளிபி லிருந்து பீர்கியும் பாளையங்கோட் 
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தட்டிண சரித்தெ வீரர் 

டையி லிருந்து படைவிசரரும் சீக்ரம் வரப்போவதை 

யறிந்து, அதற்குமுன் தாமே வெளிப்போர்து படைகளைத் 

தாக்கி அழித்து விடத் தீர்மானிததனர். இதை யறிர்ச 

சம்போல்ட், வைகைத் துறையைக் காக்கச சல படைவீச 

ருடன் கம்மர்தானை அனுபபிவிட்டு, தன படை. விட்டை 

எதிரிகள் நெருங்காவாறு நீரினை சூழ்க கொண்டார். 

1757-ம் ஷூ ஜுடுன் மாதம் 9-ம் தேஇயனறு காலை, 

எதிரிகள் போரைநாடி. வெளிபபட்டு, ஏம்போலடின 

பாசறை எளிதில் ௮ணுகமுடியாக வண்ணம் வெள்ளத் 

கால் சூழப்பட் டிருபபதைக் கண்டு, கம்மக்தானைச் 

தாக்கினர். எதிரிகளின் குண்டுச் சத்தம் கேட்ட 

திமிஷ3ம, கம்மர்தானோே டிருந்த படைவிராகள் Be 

அற்று நாலாபக்கமும் புறங்காட்டி யோடி விட்டனர். து 

வரை அலவாறு நிகழஈததே யில்லை யாதலால, கமமக்தான 

தம்மை வெகு கண்டிப2பாடு ஈடத்தியகன் பொருட்டு, 

வேண்டு மெரா£ற அவரைக் தனிவிட்டு அவாகள் pig oi 

டன சென்று சரித்திரக்காரர் ஒருவா எழுதியிருக்கிறார். 

ஓடாது கம்மார்தானுக்கு துணைதில் றவர் மொத்தம் பத் 

தாட்களே; தாக்கிய எ இரிகளோ, மிகச பிறந்த விரர்கள் 

கானூற்றுவருக்கு மேலாம, அங்கன மிரகதும், கமமந 

தான் ஒரு சிறிதும் மனாதளராது, பின் வாங்காது, பக் 

கத்திலிரு த ஒரு FEST 590 காவலகொண்டு, பத்தே 

துணைவருடன், கானூற: விரா்கமா எதிர்த்துப் போர் 

செய்துகொண் டிருந்தார். எதிரிகளால் வசை அசைக் 

கவோ, ரஏிறைப் பிடிக்கவோ, கொல்லவோ, புறங்காட்டி 

யோடும்படி. துரத்தவோ, ஒன்றுமே மூடிய வில்லை. ௮தை 

றிந்த ஏம்போல்ட், தன் படைகளுடன் வந்து உதவி 
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கானசாயபு கமம௫சதான 

செய்து எதிரிகளை விரட்டும்வசை, இவ்வதஇசயப் போர் 

நிகழ்ந்தது. இத்தகைய விரசிகாமணியான கம்மக் தானை, 

ஆங்கிலேய தளகர்த்தர்கள் வாயார மனதாரப் புகழ்க் 

இருப்பது அச்சரிய மன்றே, 

கம்மந்தானது பெரு நதன்மையையும் நியாயவுணர்ச்ச 

யையும் விளக்கும் மற்றொரு நிகழ்ச்சியையும் உரைப் 

போம். பாரக்கறுல்லா என் பவர் மதுரையைக் கைக்கொண்டு 

சிலகாள் ஆண்டுவக்த காலத்தில், ஒரு முகம்மதியப் பக் 

இரி, தன் குடையை மீனுக்தியம்மன கோயில் வாயிலில் 

நாட்டி, அங்கே ஒரு மரூதி கட்டச்தொடக்கனான். கோயி 

லாரும் ஊராரும் பாக்கதுல்லாவிடம் எவ்வளவேர முறை 

யிட்டும், பயன்பட வில்லை. இதுவு மன்றி, பர்க்கதுல்லா, 

கோயிலின் மானிப வரும்படி. அனைத்தையும் கன் சொந்தச் 

செலவுக்கு அபகரித்துக் கொண்டுவிட்டார். அவர் அதி 

காரம் நீங்கிக் கம்மந்தான் மதுபையைக் கைக்கொண்ட 

காலத்தில, பக்கிரியையும் அவன குடையையம் கோயி 

MEG வெளியே தள்ளினது மன்றி, கோயில சொக்துக் 

களை யெல்லாம் இருப்பிக் கொடுத்துவிட்டார். 

கம்மர் தரனது விரும் கியரயமும் யோக்கியதையும் 

இவ்வாருக, அவருடைய முக்கிய வி2ராதியம ஈ்வாபு 

முகம்மதலியின் சமயனுமான மாபுஸ்கான து வஞ்சகதை 

விளக்கும் ஒரு நிகழ்ச்சியையும் இங்கே கூறுதல் இசை 

யும். ரம்போல்டும் கம்மக்தானும் மதுளைக் கோட்டையை 

முற்றிக்கொண் டிருக்கையில், மாபுஸ்கான், கேள்வி முறை 

யின்றித் திருநெல்வேலிச் சீமையைச் சூறையாடிக் 

கொண்டும், மலையாளக்தகாசரின் உதவியை நாடி க்கொண்டு 

மிருந்தார். ௮ வர் இஷ்டப்படி ஈடப்பதற்குப் பாகாயல் 
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தட்சிண சரித்திர வீரர் 

கோட்டையிலிருர்த பட்டாளம் ஒன்றே தடையாயிற்று. 

௮க் கோட்டையைப் பிடிக்க அவரால் முடியாமையால், 

நயவஞ்சனையால் அதைக் கைப்பற்ற வெண்ணி, தான் 

சமாதானத்தை விரும்புவதாக ரம்போல்டுக்குச் செய்த 

யனுப்பினர். ரம்போல்டு, 50 போரவீரசோடும், சமாதானம் 

பேசி முடிக்கும் ௮திகாரத்தோடும், இராம நாயக்கர் என்ற 

தளகர்ச்களை மாபுஸ்கானிடம் தாூதனுப்பினர். இசாம 

நாயக்கர் தன்னை அணுகியவுடன், மாபுஸ்கான், தன் 

குதிரைப் படைகளால் இடீசென அவரைச் சூழ்ந் 5 

கொண்டு, :பாளையங்கோட்டையை எனச்கு விட்டுவிடும் 

படி. அக்காட்டை யஇகாரிக்கு ஒர் உத்திரவு எழுக 

பனுப்பும்' என்று, அவரை நிர்ப்பர்இத்தார். “செத்தாலும் 

சரி, அப்படி நான் துரோகஞ் செய்ய மாட்டேன்”? என்று 

கூறிவிட்டு, இசாமராயக்கர், தன்னுடன் வந்த லம்பது 

படையாட்களையும் அணிவகுத்து நின்றார். உடனே, 

மாபுஸ்கான், தன் குதிரைப் படைகளை அவரைத் தாக்கும் 

படி. ஏவினார். ஆனால், யஜமானனைவிட. யோக்கியனான ஒரு 

(2வலைக்காரன், அலி சாயபு என்பவன், ** தூதராக நீரே 

இசாமராயக்கரை வரவழைத்து விட்டு இப்படிக் துரோ 

கஞ் செய்யலாமா? இது மானக்கேடான காரியம், 

இதற்கு யோக்கியன் எவனும் உடம்பட மாட்டான் ?? 

என்று சொல்லிவிட்டு, தன் குதிசைவிசாகளுடன் தானே 

இராம நாயக்கருக்குத் துணை சின்று, அவரையும் அவர் 

பரிவார ச்சையும் சேமமாய்ப் பாளையங்கோட்டைச்குட் 

கொண்டுபோய்ச் சேர்ப்பித்தான். இத்தனை யோக்கியர் 

மாபுஸ்கான் ! 

திருச்சராப்பள்ளியி லிருந்து வந்த பிீரங்கியைக் 
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கொண்டு தகர்த்துப் பார்த்தும் மதுவைக் கோட்டையைப் 

பிடிக்க முடியவில்லை. அப்பால், கைலாடு, வமசாப்பியப் 

படைகளுடன் தருச்பொப்பள்ளியி லிருச்து இரும்பிவக்து 

கம்மந்தான் படைகளுடன் கலந்துகொண்டு, நாய் 

குலைத்துக் கெடுத்த2பாது சென்ற ஙபோலவே மீண்டும் 

பதுங்கிச் சென்று கோட்டையை பணு ப் பிடிக்க முயன் 

ரர். அவேர பலத்த காயழம் மிதமான ஆட் 

மதமும் உற்றதன்றி, காரியம் கைக டவில்லை. அப்பால் 

தன் காயங்களை யாற்றிக்கொள் ஞுமாறு, அவா, இருவாதூர் 

சென்றுவிட, எஞ்சிய படைகனக் கொண்டு கம்மந்தானே 

மதுரைக் கோட்டையை நெருக்கிச் சூழ்ந்து முற்றலானார், 

அச் காலத்தில் சென்னக் sonora Hs பிகட என் 

பவர், கம்மந்தா வுக்குப் (ரின்வருமாறு இதைப்.ற்றி எழுதி 

பிருக்கிறா?:-- 

பாகாயக்காரர் கண்டுகளையும் மறறப் படைகளை 

புங்ககொண்டு மறுரைக் 2காட்டையை ஈர் நெருங்கு வளைந்து 

பறற ரிக்கை செப்து வருவதைத் தெ விக்கும் உம் சடிதம் 

வரப் பெற்றேன். உம் மடைய ஊக்கத்தையும் of 7M Fs 

பும் புகழ்ந்து காப்தன் சைலாடும் எழுதி யிருப்பதைக் 

ஈண்டு, மிக்ற சந்தோஷமடைக ?தன். கம்பெனியாருக்கு 

$ர் ஈம்பிந்கையான உத்தி2யாகஸ்கர் ; உம் விஷயகத்தஇல் 

என் இரேகத்தை உறுதியாய்க் கொள்ஞம்.”” 

எதிரிகள் எ.இி/பார்த்தவாறு வெளியுகவி வசாமை 

பாலும், கம்மந்தான் செய்த நிர்ப்பர்தக்தினாலும், அவர் 

கள் சமாதானத்துக் கொருப்பட்டு, செப்டெம்பர் 8-ம் 

தேதி யன்று மதுளை கைக்குவ72வ, இனிக் தெற்குச் 

சிமைகளைச் €ர்ப்படுத்தி யாளுவதைப்பற்றி யோசிக்க 
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தட்சிண சரித்திர வீரர் 

லாயினர். ஆர்ம், கைலாடு, முதலிய ஆங்கிலேய தளகர்த் 

தர்கள், கம்மர்தான் ஒருவர்தான் காட்டை படக்கு யாண்டு 

பணம் வளூலிச்க வல்லவ சென்றும், குத்சதைப் பணம் 

எவ்வளவு சொற்பமாயினும் அவரிடமே நாட்டை ஓப் 

படைத்துவிட வேண்டு மென்றும், வற்புறுத்திக் கவானருக் 

கெழுதினர். குத்தகைத் தொகை நிசசயபபடும் வசை கம் 

மந்தானே நாடடை. யாண்டுவருவ தென்றும், முன் குத் 

தகைதாரரான தளவாய்முதலியார் சென்னைக்கு கேரிற் 

சென்று கணக்குக்கொடூபப தென்றும், கவர்னா உத்திரவு 

செய்ய, அவ்வண்ணம் கம்மந்தான சில மாதகாலம் தென் 

னஞடுகளின் பரிபாலன த்தைக கைக்கொண்டார். 

நவாபு முகமமதலி, தனக்கு GOLD GMT IT செய்கு 

உதவிக்குப் பதிவாகத் திருசசிராப்பள்ளிக் கோட்டையை 

அவர்களுச்கு விடடுவிமிவ காக வாககுக்கொடுத்தபடி 

நிறைவேறராமையால, மைரூ/ ஹைதாலி படையெடுத்து 

வர, தொரதரைசெய்யகானார். ஹைதாரலி தத்தம் 

கணவாயில பாசறைகொண்டு காட்டைச் சூறையாடு 

கையில், கம்மாதான் சென்று அவரைக் தாக்கபெ பொருது 

செயித்துத இண்டுக்க௨லுக்கு மீளும்படி வெருட்டிஞர் 

அபபால கமமநததான திருசெலவேலிச் சீமை சென்று, 

அந்தப் பிரதேசததிலே அழிமபுகள் செய்துகொண் 

டிருந்த மாபுஸ்கானை வென்டடுக்கினார். இக்காலத்தில் 

தான, உமார்தீன் சிங் என்ற குதிரைப்படை ஜமேதார், 

பர்க்கதுல்லாவின கட்சியைச் சோந்தவன், கம்மந்தானை 

வஞ்சிததுக் கொலைசெய்ய முயன்று, தன் கூட்டாளிக 
(ளோடு உயிசை யிழஈதான். 

தெற்குச் சிமையையும், ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்ப் பக்ச 
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முள்ள பாளையப்பட்டுக் களையும் ஒழுங்குபடுத்தி, ஹை 

தர்லி இடித்துவிட்ட சோழன்வர்தான் கோட்டையை மீண் 

டும் கட்டிப் பலப்படுத்திய பின்னர், கம்மர்தான் மதுசை 

கரம் திரும்பி, பர்க்கதுல்லாவின் அ௮திகாரத்திலே நிகழ் 
ந்த அ௮க்செமங்களை யெல்லாம் நீக்கி, முறைசெய்தார். 

மேலே கூறியவாறு, மதுரைக் கோயிலிற்குள் கூடாசமடித் 

Bass பக்கிரியை அப்புறப்படுத்தி, பர்க்கதுல்லா ௮ப 

கரித்த கோயிற் சொத்துக்களைத் திருப்பிக்கொடுக்தது, 

இக்காலத்தில்கான். இதற்குள், பிரெஞ்சு விசசான லாலி 

என்பவர், ஆங்கி?லயசை வெல்லுதற்கென்றே ஒரு பெருஞ் 

சைநியதீதுடன் பிசான்ஸிலிருந்து புறப்பட்டு வந்திறங்கி, 

கூடலூர், டேவிட் கோட்டை முதலிய இடங்கள்ப்பிடி.த் 

அக்கொண்டு, ஆங்கிமலயரின் தலைஈகரான சென்னையை 

மு.ற்றிக்கை செய்யப் பிரயத்தனித்ததால், தன் படைக் 

ளுடன் உடனே புறப்பட்டு வடக்கே வர்அ சென்னையைக் 

காக்கும்படி, கம்மந்தான் அழைக்கப்பட்டார். 

அ௮வவண்ண(மே 200 சிப்பாய்களுடன் சென்ற கம் 

மந்தான், 1158ஹூ ஜூன் 106௨ திருச்சொப்பள்ளியை 

அடைந்தார். ஸ்மித் என்ற தளகர்த்தருடன் ௮ க்ூருந்து 

புறப்பட்டு, பிசெஞ்சுக்காரா துணைவரான துறையா செட்டி 

யாரை எதிர்த்துச்செய்த சண்டையில், கம்மந்தானுக்குக் 

கையில் காயம்பட்டது. வாழ்நா ளெல்லாம் போர்க்கள 

களிலேயே பெரும்பாலுங் கழித்த கம்மர்தான் காயமுற் 

ற, இக்த ஒருமுறை தான்; அவர் தேசத்திற்குள் மறைச் 
அப் பொதிந்து வைத்திருந்த ஓர் இரகை்ஷயின் சக்தியி 

னால், ௮வசைக் காயப்படுத்த முடியா தென்பது, படை 

வி.ரர்களுக்குள் பொது ஈம்பிக்கை. துறையூசை விட்டு விட் 
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டால் பதினாயிரம் வராகன் கைக்கூலி தருகிறே னென்று 

செட்டியார் எவ்வளவோ மன்ராடிக்கேட்டும், சம்மர்தான் 

அதற்கு இணங்கிலர். 

111. சென்னை முஜ்றிக்கை - கலியாணம் - கவர்னர். 
சென்னைப் பக்கம் சேன்றடையம் வழியிலே கோட் 

டைகனையும் ஊர்கமையும் பிடித்தும், புதுச்சேரியைச் 

சூழ்ந்துளள பிராஞ்சியா பிரதேசங்களைச் சூறையாடி 

அழித்தும், கம்மந்தான இயற்றிய வி.ரச் செயல்களால், 

லாலியுமே மனககலங்ட விட்டார். அப்பால் சென்னையை 

அணுகிக் கோட்டைக்குப் புறம்பேயுளள அங்லெப்படை 

களுடன் சேர்ந்துகொண்டு, கோட்டையை முற்றிக்கை 

செய்துகொண்டிருந்த லாலியின் படைகளை அடிக்கடி 

தாக்கிப் பொருதும; அப் படைகளுக்காக வந்த உணவுப் 

பொருள்களையும் ஆரிமாடுகளையும் பிற பண்டங்களையும் 

வழி மறித்துப் பறி மதல கொண்டும்; ஒரு கணமேனும் 

ஓய்வொழி வினறி எதஇிரிககாச் தொர்தரைசெய்தும்; 

இடையிடையே, ஆகாடுவரை சென்று, பல விடங்களைக் 

கைக்கொண்டு, எதிரிகளின கூட்டாளிகளை வெருட்டி, 

௮வர் பலத்தைக் குறைத்தும், கம்மந்தான் செய்த சிறு 

டோர்களாலும்: இமிசைகளாலும் முற்றிக்கையை மேல் 

நடத்தி நிறைவேற்ற மாட்டாகவராய், லாலி தோற்றுப் 

போய் மீள வேண்டிய தாயிற்று, 

இத்தகைய போரில் நிகழ்ச்ச சம்பவங்களில் இச 

ண்டை மாத்திரம் எடுத் துரைப்போம் : முஸாபர்பெக் 

எனற வீரன், முதற்கண் ஆங்கிலேய கம்பெனியாரின் 

போர்ச் சேவகத்இி லிருக்கவன், இக்கட்டான த.றுவாயில் 

அசோகஞ்செய்து ஆங்ையர் பக்கத்தை விட்டு நீகூப் 
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பிராஞ்சியர் சேவகம் பூண்டவன், காஞ்சிபு.ம் கோட்டை 

யில் எதிரிகள் படையுடனிருந்தான். கம்மர்தான் மதி 

லேறிக் கோட்டையுட் புகுந்து, ௭ இரிகளை முறியடித்து, 

ஊரைக் கைக்கொண்டு, முசாபர் பெக்கை, 4: துரோகி 

களின் ௪இ இதுவே?”” என்று சூளுரை த்துத் தன்கை 

வாளால் வெட்டி விழ்த் இனார். 

வயது முப்பதுக்கு மேலாகியும், கம்மந்தானுக்கு 

இதுவசை கலியாண மாகவில்லை. இந்த யுத்த காலத்திலே 

தான், மாசா என்ற கட்டழநியைக் சுண்டு காதல்கொண்டு, 

அவள் இனத்தாரிடம் ஆளனுப்பிப் பரிசம் பேசி, அவளை 

அவர் மணம்புரிந்து கொண்டார். இறு நிகழ்ந்தது ஆறு 

காட்டிலே என்றும்; மாசா, போர்த்துகேய நாட்டைச் 

சேர்ந்த கிறிஸ்தவச்சு என்றும் ; புதுச்சேரியைச் சேர்ந்த 

பறைச்டி என்றும் ; பறககிக்காரி என்றும், பலபடக் 

கூறுவர். இம் மணவினை காதலிருவர் கருச்தொத்து 

முடிந்ததொனறு என்பது மாததிரம் தேற்றம், 

இவ்வாறு துணைகின்று போர்புிஈது பத்துக் 

காலத்திலை தம்மைக் காப்பாற்றியகறகாக, ஆங்கிலேய 

கம்பெனியார், யு.த்தச் செலவுக்கென்று கன்று லஷ ரூபா 

கம்மாதானுக்குக் கொடுச்ததுமனறி, செவ்வர்திக்கல்லும் 

வயிசங்களுக் குயிற்றிய ஒரு மோதிரஸும், 0௩ நாறு வரர் 

கன் பெறுமான பட்டுக்கஞம், அுப்பாக்கெளும், தமது 

கன் றியறிவின் அறிகுறிகளாக அவருக்கு வெகுமான 

மளித்தனா். 

சென்னைக் கோட்டை முற்றிக்கை நீங்கு எதிரிகள் 

தோற்றோடிய பினனர், மாபுஸ்கானும் புலித்தேவனுவ் 

கூடி காசஞ் செய்துகொண்டிருந்த இருசெல்வேலிச் சமை 
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யையும், மதுரைச் சீமையையும், மீண்டும் ஒழுங்கு படுத்தி 

யாண்டு, ஈவாபு முகம்மதலியின் கடனை வரூலிப்பதே 

மூக்க கவலையாயிற்று. கம்பெனி உத்தியோகஸ்தர் 

அனைவரும், கம்மர்தான் ஒருவசே அவ் வேலையை கிறை 

வேற்ற வல்லவர் என்றனர் ; முகம்மதலியோ, அவர் நிய 

மனத்தைத் தடுத்தனர். முடிவில், சாட்டை அடக்கி 

யாண்டு இறைதண்டுதற்கு வேண்டிய படைகள்யும் 

சிப்பக்திகளையும் தானே அமைத்துக் கொண்டு, ௪கல 

செலவுகளும் நீங்கெயெ கப்பமாக ஆண்டுக்கு லந்து லக்ஷம் 

ரூபா இருசசராபபள்ளியி லுள்ள கம்பெனியாரின் காரிய 

web கம்மந்தான் செலுத்திவிடுகற தென்றும்; 

அந்த நிபந்தனையினபடி, மதுமை இருநெலவேலிச் 

சீமைகளை ஆண்டுவருகற தென்றும், ஈவாபின் கோரிக் 

கைக்கு விசோதமாகக் சும்பெனியாரிடம் ஒபபுக்கொண்டு) 

படைகள் பரிவாரங்களுடன் கம்மந்தான் புறப்பட்டு; 

மாசாவைக் காடியின் மேலேற்றி-சேனை 

மருஙகல் நெருங்கெரச் குதிரயமேலேறி 

ஆசார வாசல்வழி தாண்டி--நல்ல 

அழகான சென்னைபுரிச் கோட்டைவெளி தாண்டி 

இருச்சிராப் பள்ளிச் சோட்டை தாண்டி-.-கானு 

செயமாச மங்கலம் விராலிமலை சாண்டி 

வரிசையா மணப்பாறை கடந்து. சோகை 

மலைதாண்டி. ஈம்மன் குறிச்சியி லிறகடி 

அவங் குறிச்சியது தாண்டி--உயர் 

சோகைச் குறிச்சியெனும் ஈத்தம் வந்து சேர்ந்து 

அழகராமலைச் கொம்பையும் தாண்டி--நல்ல 

அழகான சேனூர் மைதானவெளி சாண்டி 
கொடி முரசு தம்பூ ரடி.ச்ச-.. நல்ல 

கோட்டமிடு சத.ரங்௪ பட்டாளம் சூழ 
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கும்பேனி முரசு வெள்ளைச் காரர்-- சளமுமம் 

கூட்டி மதுர. புரியில் ஒயிலாகச் சேர்ந்து, 

இப்புவியி யெலாம் செவிபெடவே--மீ.ரங்கி 

இருப த்தொரு வேட்டு தீர்த்தார் ?? 

இவவண்ணம் அவர் மதுசை சென்ற மார்க்கத்தைப் பற்றி, 

சப்ரற்றன் என்ற அங்கிலைய தளகர்த்தா, தான் கூறிய 

வாறன்றி வேறு மார்க்கமாகத் தன் கட்டளை மீறிச் 

சென்றா சென்று கம்பெனியாருக்குத் தெரியப்படுத்த, கம் 

பெனியார் கம்மர்தானை முகாந்தரம் கேட்டனர். gar 

எடுத்துக் காட்டிய முகாந்தரங்களால் கம்பெனியார் 
இருப்தியுற்றா ராயினும், தன் யோக்கயெதையை ஈன்கறிந்தசு 

பழைய ஆங்கிலேய உத்தியோகஸ்தர்கள் காளுக்குகாள 

குன்றி வருவதையும், ஆங்கிலேயரின் சமூசய குணத்தை 

யும், கம்மந்தான் உணார்து சர் இக்கலானார். 

தென்னாட்டைச் சீராக்கி அள மதுசை செல்லும 

வழியில் தானே, கம்மந்தான், கள்ளர் தலைவர் சலசைக் 

கண்டு2பசி, வழிப்பறிகளை நிறுத்து ௮வர்கள் நியாயப்படி 

கடக்க வேண்டு மென்றும்; ௮தில் தவறினால் தன் கோபத் 

அக்கும் கடுக்கண்டனைக்கும் உள்ளாவ சென்றும் பய 

மூறுத்தி எச்சரித்தார். உதாரணமாக: 

'* ஈத்தத்து வில்கனை அழைத்து. கானு 
ஈலமாக ஒரு செய்தி நிடமாகச் சொல்வான் 2 

கள்ளர் பயம் இக்காட்டில் மெத்த--என்று 

சனமாம் ஈவாபு.துரை சொன்னாடா பாவி ! 

எள்ளளவும் இர்ச வழி சனிலே--லிஙகா ! 

இனிமேலும் பாதையிலே கள்ளர் பயமானால், 

எட்டு காளையில் கச்சை சட்டி- உன்னை 

ஏலேலே தூச்சிலே போட்டிடுவேன் கள்ளா! 

மட்டுள்ள வழிபாதை பதனம் ?* 
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1199-ஷூ மே மாதம் 20-ம் தேதியன்று கம்மந் 

தான் மதுசையை அடைந்து, காடெங்கும் ஒழுங்கின்றிக் 

குழப்பமா யிருப்பதை அறிந்தார். உடனே வம்பர் குறும் 

பர்களை யெல்லாம் ஒடுக்கி யடக்கி வழிப்படுத்த யத்த 

னித்து, மூ.தற்கண் நாட்டுக் கள்ளரளை எ$இர்த்துச் சென்று 

வேட்டையாடி, யாவர்க்கும் மூன் மாதிரியாகும்படி. இரண் 

டொரு 806 தண்டனைகளால் ஜுச்சமுறுத்தி, அது 

காறும் ௮வர்கள் செய்க அழிம்புகளுக்கு ௮பசாதமாக 

ஆயிரம் மாடுகளையும் ஈராயிரம் ஆடுகளையும் அவர்களிட 

மிருந்து பறிசெய்து இருசசிராப்பளளிக்கு அனுப்பினார். 

அப்பால், மேலூர், வேளாளப்பட்டி என்னும் ஊர்களில் 

"கோட்டைகள் கட்டிக் காவல்கலை ஏற்படுக்தி, ௮.து முதல் 

தாட்டுக்கள்ளர்கள் கப்பமிறுக்க வேண்டியதில்லை யென் 

௮ம்; ஆயின், வழிப்பறிகள் களவுகள் இன்றிக் காத்து 

ஜனங்களை எவ்வாற்றானும் தொந்தரை செய்யாமல் ஒழுக 

வேண்டு மென்றும, நியமித்தார். இக்காலத்திலதான் 

“கள்ளர் கருவறுத்த விரன்'? என்று கம்மாதான் பொது 

ஜனங்களால் புகழப் பெற்றது. 

மதுளைச் சீமையை இவ்வண்ணம் சாக்கிய பின்னா், 

இருகெல்வேலி சென்று, கொல்லங் கொண்டான், கொல்லர் 

பட்டி முதலிய கோட்டைகளைப் பிடித்து, கட்டப் பொம்ம 

தாயக்கனையும் புலித்தேவனையும் ஒடுக்க, மாபுஸ்கான் தன் 

காட்டை விட்டு வெளிஃயறும்படி. செய்தார். தெற்குக் 
கோடியிலுள்ள பிர ?தசங்களை நிலையாக ஒழுங்கு செய்ய 

கினைந்த, இருவாங்கூர் அ.சசருக்குக் களக்காட்டைக் 

கொடுத, அரதப் பிதேசச்தைப் பாதுகாத்துத் தனக்கு, 

எட்பொழுகும் அணைநிற்கும்படி, ௮வருடன் உடம் 
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படிக்கை செய்துகொண்டார். இவ்வாறு இருசெல்வேலிச் 

சுமையையும் பாளையக்காரர்கள் அ௮னைவசையும் அடக்கி 

யொடுக்கி ஒழுங்குசெய்து, தான் செலுத்தற்குரிய குத் 

தகைப் பண சத்தில் நான்ளு லக்ஷம் ரூபாவை இரண்டு தவண 

யாகத் இருச்சிராப்பள்ளியி ஓள்ள கம்பெனியார் காரியஸ்த 

ருக்கு அனுப்பினார். 

தென்னாடுகளின் குத்சகை முகலில் இசாண்டுக்கே 

கம்மர்தாவுக்குக் கொடுக்கப்பட்ட து; பிறகு அடுத்த வரு 

ஷத்றுக்கும அவர குததகையைப பெறமுர். கம்மந்தா 

னது போர் விரத்தையும இறமையையும் புகழ்வது மிகை 

யாகும். காட்டை ஒழுங்குபடுத்தி வாழ்வித்நுத் தன் 

அதகாரத்துக் குள்ளாக்கிப பின்னர், அவர் இசாஜ்யபரி 

பாலனஞ் செய்க முறையைச் ஈருக்கிக கூறுதல பொருத் 

தமாகும். 

சந்தா சாயபு, பர்க்கதுலலா முதலியார் காலங்களில் 

அவர்களால் அபகரிக்கப்பட்ட கோயில மானியங்களையும் 

சொத்துக்களையும் கம்மந்தான் இரபபிக் கொடுத்து, 

கோயிறபணிகள் செவ்வனே ஈடைபெயமும்படி செய்தா 

சென்று முன்னமே கூறினோம். மதுரை மீனாக்ஷி 

யம்மனிடத்தில் அவருக்கு பக்தியண்டிடன்றும், ௮ம்மன் 

௮வர் சொப்பனங்களில் வந்து தோன்றி அருள்செய்வ 

துண்டென்றும், புதைந்து இடந்த ஒரு பெருசிகதியை 

அம்மன் அருளினால் அவா அடைந்தா ரெனறும், ௮தைக் 

கொண்டே தனக்கோர் அரமனை கட்டின ரென்றும் 

கதைகளுண்டு. வேளாளசாய்ப் பிறந்து ழூஸ்லிமான 
அவர் மீது பிசாமணரும் 2ிர்துக்கள் பிறரும் குறை 

கூறுதற்குடமின்றி நியாயமாய் நடந்துகொண்டது மன்றி; 
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தேவஸ் தானச் செலவுகளுக்குப் போதிய gota திட்ட 

மான மோகினிப்பணத்தை ஸஎர்க்காரிலிருர்து கொடுத்து, 

அர்ச்சகர்கள் அநுபவித்துவக்த மானியங்களை ஸாக்கார் 

பசாமரிக்கும்படி, அவர் நியமித்தார் 

Calanr ஏழைகளான நசாட்டுக்கள்ளர்கள் வரியிறுக்க 

டியஇல்லை யென்றும், ஊர்க்காவல் வழிக்காவல்களைச் 

செய்தாற் போது மெற்றும் பணித்தது போலவே, ஆப் 

காங்குள்ள மற்றக்குடிகளுக் கெல்லாம், அவரவர் பயிரிடும் 

கிலபலன்களுக் கேற்றவாறு நிதானமான வரிககாயே 

விதித்தார். இவ்வாறு அவர் செய்த ஒப்பந்த நிபஈதனை 

களை, ஓர் இம்மியும் வழுவாது தான் அறுசரித்தது போல, 

தத்தம் கடமைகளின்படி குடிகளும் ஓழுகும்படி செய்தார் 

கர்னல் புல்லற்றன் என்பவர், கம்மகதானின் of Hus 

முறைகளைபபற்றி எழுதுவதாவது;- 

“ இச்நாடுகளை அவர் ௮ண்டபோது, அவா ஆட்சி வெகு 

இடமாயும் நன்றாயும் நிகழ்ர்ச.து: அவா செககோல் ஒரு சிறிதுப் 

“கோணின இல்லை) ௮வர் சொன்ன சொல் மாறின இல்லை. கால 

'சேசஙகளுச்குப் பொருச நற்பயன் விளையும்படி இராஜ்ய 

முறைகளை ஆலோரித்து ஏற்படுத்தி,கண்டிப்பாய் நிறைவேற்றினார், 

௮வர் ஆட்சியில் குற்றஞ்செய்தவர்கள் தண்டனையின்றித் தப்ப 

முடியாது. ஸா்க்கார் தான் குடிகளின் தரை என்பதும்) 

ஸர்ச்காருக்கு க்ஷேமலாபங்களை விளைக்கும் உழவர்களும் கைத் 

“தொழிலாளிகளும்சான் .,௮த் சர்தையின் அருமைப்பிள்ளைகள் 

என்பதும்; பாளையக்காரர்களும் கள்ளர்களும்கூட எஸர்க்காரின் 

மக்களாயினும், உண்மையும் நியாயமும் தவறாது அவர்களையும் 

சகதிப்பது ஸர்க்காரின் கடமையாயினும், சோம்பித்திரிர்த, தம் 

முதலையும் பிறர் பொருளையும் பாழாக்கும் அப்படிப்பட்ட மக்கள் 

ஸர்ச்காரின் தயவு சாக்ஷணியங்களுச்கு ௮ருகரல்ல ரென்பதும், 

அவர் கொள்கைகள், (பாடுபட்டுழைக்கும் அயலார் சொத்தைக் 
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கொள்ளையடிப்பசை விட்டுவிட்டு, அவர்களும்: தத்தமக் குரிய 

நிலஙகளை த் தாமே பயிரிட்டுப் பாபெடட்டும்: அப்படிச்செய்தால், 

அவர்களையும் பேணிப் போற்றுவேன் ; அப்படிச் இல்லாமல் 

அவர்சள் சோம்பேறிகளாய்த்இிரிந் த, நாட்டை நாசமாச்குவதையே 

தீம் தொழிலாகக் கொண்டி ருக்கும்வரை, ஈட்டி. பிடித்த ஒவ்வொரு 

மறவனையும், தலைச்சாச் சணிர்ச ஒவவொரு பாளையக்காரனையும், 

பொது நல விரோதியாகவே நான் மதித்து நடத்தவேன்' என்று, 

அவர் கூறுவதுண்டு, அவர் ஆட்ியில் காடிருர்த நிலைமையையும், 

அவர் நடச்தையையும் கூற்றுக்களையும் ஒப்பிட்டுப் பார்த்தபின், 

எந்தப் பிரசேசதஇிலும், எந்தச் சாதியிலும் விவேகமும் ஆண் 

மையும் யோக்கியதையும் ஒருங்கு சிறந்து விளககியவர், ௮வரினும் 

மேலானவர் மற்றெவருமே இல்லை என்பது தெளிவாயித்று,?' 

சென்னைக் கவர்னருக்குக் கம்மந்தான் எழுஇய கடித 

மொன்றில், * கள்ளர்கள் மனிதால்லா ; பிசாசுகளே ?”” 

என்று, அவர் எழுகியிருக்கிறார் ; ஆயினும், அக் கள்ளர் 

கள் அவரிடத்தில் ௮ளவற்ற பக்இயும் விசுவாசழு முள்ள 

வரா யிருர்தனர். ஏழை உழவர்கரளாக்குப் பணம் கொடுத் 

தும் ; கால்வாய் குளககரைகளைப் ப முதின் நிச செப்பனிட் 

டுக் காப்பாற்றியும்; மதுசை௪ சாலியர்களுக்கு வேண்டிய 

வாறு முன்பண முதவியும்; இராணுவ விஷயத்தில், வெடி 

மருர்அ தூப்பாக்கு பீரங்கிகள் செய்யும்படி, கைவல்ல 

கம்மியரைப பழக்கியும்; உள்நாட்டு வர்த்தகம் செழித் 

தோங்கும்படி, வழிப்பாதைகளைப் பாதுகாத்ததுமன் நி, 

பிரயாணிகளின் செளகரியத்துக்காகச் ௪த்இொம் சாவடி 

கலாச் கட்டி, அவற்றுக்கு வேண்டிய நிதிகளை ஏற்படுத்தி 

யும், அவர் நாட்டைப் பேணிப் போஷித்தார. போர்க் 

குழப்பங்களின் மத்தியிலும், அவர் நாளிலே களவு 

கொள்ளைகள் ஈடவா ; பாளையக்காசர் தத்தம் கப்பங்களைத் 
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தவணைப்படி செலுத்தத் கவரா. அவர் காலத்து ஜமா 

பந்தி ஓராண்டி 2ல ரூ. 31,11, 325 ஆயிற்றென்றால, நாட் 

டின் வளமையைப்பற்றி Cag கூறமேண்டா; அதே நாட் 

டின் ஜமாபற்தி, சில வாண்டுகளுக்குப் பின்னர், ஈவாபு 

முகமமதலியின் பரிபாலனத்திலே, ரூ. 18,17,581 தான் 
ஆயிற்றெனின், ஈவாபின் இறமையைப் பற்றி வேறு கூற 

வும் வேண்டுமோ ₹ கம்மந்தானுக்குப் பின் ஈவாபு முகம் 

மதலி காட்டை யாண்ட காலத்திலே, குடிகளையும் பாளை 

பக்காசர்களையும் அவர் பலவகையில் இமிசத்ததையும் ; 

இறுக்க முடியாத வரிகளை விதித்துப் பலவாண்டு 

சிறைகளில அடைத்து வைத்ததையும், சாட்டின் சர்க் 

கேட்டையும் பற்றி ௨ஷ்ஷிங்டன என்பவர் எழுதியிருப் 

பதை வாூத்தால், கம்மந்தானுக்கும் முகம்மதலிககுழுள்ள 

வேற்றுமை ஒருவாறு விளங்கும் 

1161-ம் ஆண்டி ல, அகங்கிலேய கம்பெனியாரின் 

கவர்னர் பிகட் என்பவர், காட்டிக்குரியவர் நவாபான கால், 
. 79 ச் ட 

அயங்ககாட்டையி லுள்ள அவர் கொடிபை2ய மதுரை பா 

கோட்டைகளில் நாட்டி, அவருக்மீக சபபப் பணக்தை 

அனுபபும்படி, கமமந்தானுக்கு ஒரு கடிக மனுப்பினா 

எரயினும், ௮க் சடிதம், முகம்மதலியின கண்ணைத் 

அுடைப்பதற் க்றி மறறில்லை; கமபெனியார் கொடி 
யையே பறக்கவிட்டு, கம்பெனியாரின் காரியஸ்தருக்'2க 

பணமனுபபும்படி , வேறுத்கா£வு இசகசியமாய் அனுப்பப் 

பட்டு. 

1102-ம் ஆண்டிலே கம்மக்தானுக்கு ஒரு மகன் பிறந் 

தான். அப்போது, இராமநாதபுரம் சேதுபதி உதயத் 

தேவரின் பிரகானியான தாண்டவராயப் பிள்ளை, குழந்தை 
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கு. ஒரு தங்கத்தொட்டில் அனுப்ப, கம்மக்தரன் பதில் 

டரியாதையாக, அவருக்குச் சாக்குடி என்னும் ஊசை 

மானிப மளித்தார்; தாண்டவராயப்பிள்ளை, தனக்குக் 

உடைத்த மானிபத்தை மீனாக்ஷியம்மன் கோயிலுக்குக் 

கொடுத்துவிட்டார். 

1102-ம் ஆண்டு லே, கம்மந்தான் செலுத்தும் GS 

தகைப் பணம் ஒன்பது லம் ரூபா ஆக் கப்பட்டது. 

அ.சன்படி, சம்பந்தன் ரான்ரு லக்ஷம் ரூபா முதல் தவணை 

பாக. இருச்ரொப்பள்ளியபிலுள்ள நயூட்டன ol at M கம் 

பனி௪ சம்பிரதிக் சறுபபினா. இதற்குள் கம்பெனி 

பாரின மனம் மாறிவிட்டது: முகம்மதலியே நாட்டுக் 

துரியவசாயினும், அவா கம்பெனியாரின் கடனாளியாயும் 

தஞ்சமாயு மிருநதார்; அவர் அபிபபிராயத்தைக் சவளி 

யாமை, மதியாமலே, கமமச்தானை ச் தென்னாட்டுக் சவர்ன 

ராகக் கம்பெனியார் தியமித் திருக கன், கம்மந் கானை 

பன்றி பற்றெவசாலும சாடடை வாழ்வித்துச் சிர்பபடுத 

இத் அிறைதண் டயிருகக முடியா தென்பது இண் ணம; கம் 

பெனியா தரபபிலின் றி, BOUT f முமமதலியின உத்தி 

யோகஸ்கராகா சென்று வேலை பார்க்கச் கம்ம தான் ஒரு 

நாளும் சமா சிர் சரக்க மாட்டா ரென்பதும் சிசசயம். 

இப்பொடிறு ௮ருமபாபெடடு நாட்டை யடக்டு யொடுக் 

இப் பபன்கொளஞீழம் திருணக்திலை, கம்பெனியார், 

“மதுளை இருரெலவேலிச மைகள் நம்மாலன் றி ஈவாபி 

னால் குத்தகைக்கு விடபபட்டி ருக்கிறபடியால், குத்தகைப் 

பணங்களை ஈவாபிளிடத்திலே செலுத்தவேண்டும்!” என் று, 

கம்மர்தாலுக்கு உத்தர வனுப்பினர். முகம்மதலிக்கும் 

கம்மந்தானுக்குமமோ, ஜன்ம விோதம்; அவர் ம் இவர் 
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தட்டிண சரித்திர வீரர் 

ஒரு கணமேனும் சேலவிப்பது அசாத்இயமாயிருர்தது... 
இவவாறு தன்னைத் தன் எதிரி கையில் ஒப்படைத்து, ஈட் 
யாற்றிற் னகவிட்டாற்போல, கம்பெனியார் மோசஞ், 

செய்து விடுவார்க ளென்று, கம்மந்தான் கனவிலும் கர, 

இன இலை. ஈவாபு முகம்மதலியின் தந்ைத ஆனவருடி. 

கான் என்பவர், தன்னைப்போலவே ஒரு சாதாரண குடும் 
பத்திற் பிறந்தவர்தான் என்பதும்; ஒரு சாமானியப் 

படைவிரனான ஹை,ரலி, தன் கண்காண மைஞசூசதிபஇ 

யானதும்; தமக்கு ஈவாபிடமிருஈது வரவேண்டிய கடனை 

மீட்பதனறி, நாட்டுரிமை விஷயத்தில தலையிடும் பாத்தி 

யதை அங்கிலேய கம்பெனியாருக் கெலை யென்பதும்;அ௨௫ 

லேயரின் உதவியின்றி, முகம்மதலியால் மாத்தரம தன்னை 

வெல்லமுடியா தென்பதும்; தன்னைக் கைவிட்ட அக்க 

லேயர் ஈவரபுக்கு௪ துணைகிற்பின், தான் பிராஞ்சியரின் 

உதவியை நாடி யடையலா மென்பதும்; இருவாங்கூர் தஞ 

சாவூர் அரசர்களும். பாளையக்காரர்களிற பலரும், சள்ளர் 

களும், தன் கட்சியிலிருபபர் என்பதும், கமமஈதானுக்கு 

தன்கு தெரியும, அன்றியும், இவவாறு கான் எண்ணித் 

அணிரச கருமத்தில செயிததால சிம்மாசனம, தோற் 

ரால் தாூக்குமாம் என்பதையும, அவா அறிஈதிருப்பர். 

அவருக்கு கோத இக்கட்டிலே, ௮லா செய்யக்கூடியன 

மூன்றேயாம்; ஒன்று, மானததைதக துறஈது ஈவாபின் 

இழ்ச் சேவிப்பது; அலலது, தன் அ௮.திகாரத்தையும ஆட்டு 

யையும் இழந்து, வேறிடஞ் சென்று பிழைப்பது; அல்லது, 

தன்னாலன்றித் சன் காலக்சவர் வேறெவசாலுமே சாதிக்க 
மவொண்ணாக அரும்பெருங் காரியத்தைச் சாஇத்து 

முடி.தீததன் நற்பயனை ௮.நுபவிக்கும் வழியிலேயேரின் ௮, 
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அசைய if BLOLDID Bi aa! 

 ஒட்டார்பின் சென்னொருவன் வாழ்தலின், அந்நிலையே 

கெட்டான் எனப்படுதல் ஈன்று,'? 

: சான முயல்எய்.ச அம்பினில் யானை 

பிழைத்சவேல் ஏந்தல் இனிது. "? 

என்னும் பொய்யா மொழிகளை பே மனத்தில் ஊன் றி 

தன்னால் இகழ்ந்து வெறுக்கப்பட்டவரும், சன் ஜன்ம 

விஃராதியுமான ஈவாபை எதிர்த்துப் பொருவது. இம் 

மூன்று வழிகளில் மூதலிரண்டையும் இகழ்ஈது துறநது, 

வெறறியும் தோல்லியும் விதிவச மாயினும், பொன்ரறுப் 

புகழ் தன்வசத்த தென்று கருதி, மூன்றாம வழியையே 

கம்மந்தான் தொடர்ந்து நடந்தது, அவர் உயர் குணத்தை 

நன்கு விளக்கும். 

13. கடை மூவாண்டுகள். 
காலக்செொமத் சில் தன் அதிகாரக்சை மீறியெகிர்க்கக் 

கம்பந்தான் யத்தனித்துப் படைகள் இரட்டுவதையும், 

கோட்டை கொகச்களங்களைப் பலப்படுக் வதையும், துணை 

யாளிசளை நாடுவதையும் அறிந்த (psn sed, sir Quel 

யாரிடம் முறையிட, கம்பெனியார், உடனை சென்னைக்கு 

வருமாறு கம்மந்தானுக்குக் கட்டளை ய௮ுப்பினர். அப் 

பொழுது, கம்மர்கானை ஈன்கறிஈ நு அவருக்கு ௮ கூஒஞ் 

செய்ய வலல ஆககிலேய உக்கியோகஸ்தகர்கள், சென்னை 

யில் இரண்டோருவசே இருந்தனர்; கம்பெனியாரின் நிர் 

வாக சபையிமீல நவாபின் செல்வாக்கு மேலிட்டி ருந்தது ; 

தஞ்சாவூர் அரசர், முர்சதசஸா அலி முதலிய ஈண்பர்கள், 

கட்டலைப்படி கம்மர்தான் சென்னை சென்றால் திங்கும் 

௮வமானபமூமே விளைய.மென்று, தடுத்தனர்; இச் காரால் 

களால், அவர் சென்னைக்குச் செல்லாது, HOT கைதாழம் 
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தறுவா யென்று கருதிச் திருநெல்வேலிச் சீமையின் மீத 

படை யெடுத்துவந்த திருவாங்கூர் ௮ரசளை பெதிர்த்துத் 

தெற்?ச சென்றார். உடமபடிக்கையை மீறிக் கேசளத்தார் 

தன்னைத் தாக்கெயது, ஆங்கேய ' கம்பெனியாரின் தூண்டு 

தலாலதா னென்பது, அவருக்கு விளங்கிற்று. ௮௫௧௪ சமய 

தீதிலே, நெருப்பொடு காறறுச சேர்ர்ததுபோல, மார்ச்சண் 

டென்னும் பிராஞசிய வீரா, 6ீோபபியய படையாட்கள் 

பலருடன வாது, கம்மஈதானுடன் சேர்ஈதுகொண்டார, 

oH ET pip Aaboruhor OsrgaG an கமமஈதான 3 

படைமுகங்களிலும கோடடை கொத்தளககளிலும 

பறாது வதன. ஆங்கிலேயர் ஈட்பு முறித்துக் துரோசஞ் 

செய்து தனனைக் கைவிட்டுப பிராஞ்சியர் சனக்குத் துணை 

வராசிவிடவே, 1108-ஷோு ஜனவரி மாதம் 9-ம தேதி 
யன்று, பாசறையி?ல யுள்ள அங்கிலேயர் சொடிகள் எரிக் 

கப்பட்டுப பிராஞூயர் கொடிகள் சாட்டப்படடன. போ 

ரில முறியுண்டு தோற்ற கேளததரசர், மீண்டும் கமமஈதர 

னோட நடபுகசொண்டு, ௮வருககுத் துணைகின்று வேண் 

மூயவாறு உ தவிசெய்யவும, அவருடைய எ திரிகளுக்கு 

இடக்கொடாது மறுக்கவும ஒப்புக்கொண்டு, உடம் 

படிக்கை எழு இிககொடுத்தார், பின் நிசம்ர்த போரில், 

கேரளத்தரசர் அவவாறே ஓழுகனமை, இப்பொழுது 

அவருற்ற (2தாலனிபின் கடுமையையும், அதனால் கம் 

மர்தானிடத்து அவருச்குண்டான பயபக்தியையும் 

கிரூபிக்கும். 

௮க்காலத்தில இந்தியாவிலுள்ள பிராஞ்சியர்களின் 

முக்கிய காரியஸ்சரா யிருர்தவர் மாடேவ் என்ப 

வர். 8சோப்பாவி3ல, ஏழாண்டுகளாக ஆக்கயருக்கும் 
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வகு சிர்ப்பு “கி கி SDDS bir oat 

பிராஞ்சியருக்கும் யுத்தம் ஈடர்துகொண்டிருந்தது. இர் 

இயாவில ஆங்கிலேயர் கை உயர்ந்தும், பிராஞ்சிய் கை 

மிகத் தாழ்ந்து மிருந்தன. எவ்வாறருனும் பிராஞ்செயசை 

மீண்டும் தலைபெடுக்கச் செய்து, அங்கிலையசைச் தாழச் 

செய்வத மாடேவின் ஒரு கவலை: அவர், இர்தியாவிற் பல 

விடங்கள் சென்று, அற் 2ீகற்றலாறு சூம்சசிகள் செய்து 

வந்தார். மார் சண்டையும் வீரோப்பியப் படைவிசரா்களை 

பும், கம்மந் கானுக்கு த் துணைநினறு அவர் &ழ்௪ சேவிக்க 

அனுப்பியது மன்றி, மாடேவ செப்த சூழ்சசியால், மொக 

லாய ராஜாங்கத்திலே த௲திண அபேதாரும், கருகாடக 

சவாபின் மேலஇிகாரியுமான கிஜாமலி என்பவா, மதுரை 

திருநெல்வேலிச் சிமைகளின் கவானரசாகக் கம்மந்தானை?ய 

ியமித்து, ஒர் உத்தாவனுப்பினா். இந்த உத்தரவினால், 

ஈவாபு முகம்மதலியின் suds i, அ௮வருக்கும மேலதி 

காரியின் ௮ நமதி பெற்று, கமமர்தான் கவானமாடி 

MN Sar, ஆங்கிலேய கமபெனியா பேனும முகம்மதலி யே 

னும் அவமை அங்கீகரிப்பது மிகையாக, அவர் ௮இசாரம் 

யொயமாகிவிட்டது. 1163-0 Bary Gn, லவா Bab 

டில்லியி2ல மொகலாய சக்கிரவர்த்தியா யிருக்சனர்; அவர் 

இம் கிஜாமலி தகதிண ரு பேதார் ; அவர் க&ழ் முகம்மதலி 

கருநாடக நவாபு) ॥துளை இருகெலவேலிச சபைகள் 

நவாபுக் குட்பட்டன ; எனவே, சுபேதாருக் குட்பட்டன 

டஇவன்பது கூற வேண்டா. சென்னையி லுள்ள அக்கிலேய 

கம்பெனியாருக்குச் சில ஊர்கள் கோட்டைகள் மா த்தி 

சமே சொந்சமாயிருந்தன. அவர்களுக்கு ஈவாபு கடன் 

பட்டிருக்தார். சபேதார் கிஜாமலி, கம்மந்தானைக் கவர்ன 

சாக நியமித்தார்; அரசியல் முறைப்படி, அதை மாற்றும் 
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ச்ட்ிணெ சரித்திர வீரர் 
உரிமை, சக்கரவர்த்திக்கு யுண்டு; தன் யஜமானசான 

சுபேதார் கட்டளையை மீறிக் கருகாடக ஈவாபு ஓழுகினால், 

இவர் அதிகாரத்தை மீறிச் சுபேதார் சட்டளைபபடி. கம் 

மமந்தான் நடப்பது நியாயமாக விடும். இஃ தெவ்வாருபி 

னும, கம்பெனியார் இவ்விஷயததில் தலையிட்டு, கம்பெ 

னியின் சேபை தியான லாரன்ஸ் என்பவர் கம்டிஈந தானை 

ஆணை மீறினவசாகப பழித்து, அவர் மீது படையெடுதந௪ 

சென்றது, “வலலான் வகுககதே வாய்ககால'' எனனும் 

ஒரு நியாயத்தைக் தவிர, மறறெவ்வித நியாயததுக்கும் 

ஒவ்வா தென்பது தேறறம, கையால, கம்பெனியின சிர் 

வாக சபையார், 1-8-17109 அனறு, (கம்மசதானை வென்று 

அிறைப பிடி சகவுடன்) :* மகல மததிலே சைகியங்கள் 

கால த தூககிலிமிவதுதான எங்களுக்கு முழூச சமமதம? 

என்று எழுதியது, ௮வாகள மனபபானமையையும நியாய 

வுணாசமியையும கனறியறிவையும கனகு விளககும;, 

ஈவாபும கமபெனியாரும செயத சூழசசிகளால, 

பெரி.ப மறவர் சின்ன மறவர் ஏன்ற இசாமகாதபுசததாரும 

சவகங்கையாரும் கமமாசர்ள் கட்சியைகத BOBS, 

ஈவாபுக்கு உகவி செய்ய ஓபபுக் கொண்டனர். இதனால, 

sous srr முதலில் உகதேித்தவாறு இருகசொப 

பள்ளியை௪ செனறு தாகக மூடியாமற போயிற்று. தள 

கர்த்தர் பிரட்டன் (பரஸ்டன்) எனபவர், ஜுயிலை 14.ம் தேது 

இருச்சொபபள்ளியை விட்டுப் படைகளுடன் புறப்பட்டு, 

gawd 6-ம் தேதி திருப்பூவணம் வந்துசேர்ஈதார்: 

ஆகஸ்டு 11-ம்ேேதி யன்று, கம்மச்சான், அவர் படைகளில் 

ஒரு பகுதியைச் தாக்கி மூறியடி த்துப் பெருஞ்சேதம் 

விளை த்தார். 
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இதனிடையில், &ீசோப்பாவிலே ஆங்கிலேயருக்கும் 

யிராஞ்சியருக்கும் நடந்து கொண்டிருந்த கலகம் ஒழித்து 

சமாதானம் ஏற்பட்டுவிட்ட செய்த, இந்தியாவை எட் 

டிற்று. அசனால், மாடேவ், ஆங்கிலேயருக்கு விசோச 

மாகக் கம்மந்தானுக்கு உதவிசெய்ய முடிபாமற் Cur 

யிற்று ; ஆயினும், மார்ச்சணடு, பிளாமிக்கோற்டு, என்ற 

பிசாஞ்சிய தளகர்தீதாகளும், ரிக்கட் என்ற ஜரமானிய 

தளகர்த்தனும், 68 2ராப்பியப் படைகளும், கம்மர்தானி 

உம் சம்பளம் பெற்று, அவர் இராணுவத்தில் சேவித்து 

வர்சனர். கர்னல் மான்ஸன் என்பவர், ஸழதலில் சம்பெனி 

யாரின் சேனாப௫யாயிருர்தார். மறுளைக் கோட்டையைக் 

காத்துவந்த கம்மர்தானின் கண்டுகளின் மொத்தம், 200 

பிசாஞ்செரும், 1000 குதிசை விரும், 8000 சிப்பாய் 

களும், கள்ளர்கள் பலரு மென்றும்; கோட்டையை ஸாற் 

றிக்கை செய்த மான்ஸனனது சைகியங்கள, 1600 மராம் 

பியரும், 4000 சிப்பாய்களும், 3000 குதிசை விரும், 

பல்லாயிரம் கள்ளர்களு மென்றும், சொலலப்பட்டி ருக்கி 

pg. இவ்வண்ணமாக, 1168-ம அண்டு செப்டெம்பர் 

மாதத்தில், மதுசை முற்றிக்கை தொடங்கிற்று. ௮ம் ம 

இசண்டாங் தேதி நிகழ்ந்த ஒரு சிறு சண்டையில, கோட் 

டைக் காவலை ஒற்றி யறியச் சென்ற ஓர் அக்கிலையப் 

பட்டாளத்தைக் கம்மந்தான் முறியடி த்துக் துரத்தின இல்? 

டோனால்டு காம்பெல் என்ற தளகர்த்தர் காயஞுற்றுச் 

சிறைப்பட்டார். ௮வர் காயங்களைக் கண்ணுற்ற கம்மக் 

தான் கண்ணீர் வடித்து, அவருக்காகப் பரிதாபப்பட்டது 

மன்றி, தன் கைஇயாகிவிட்ட அவரை மிக்க மரியாதை 

யோடு உபசரித்து, எதிரிகளின் பாசறைக்குக் இருப்ப 

ய்னுப்பி விட்டனர். 
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இர்த முதல் முற்றிக்கை இரண்டசை மாதச் காலத் 

அக்கு மேலாக ஈடை பெற்றது; ஆங்கிலேயர், காற்பதி 

ஞாயிசம் குண்டுகள் சட்டு, பதினெண் ஸணாயிரம் 
புதை குண்டுகளைக் கோட்டைக்குள் ளெறிஈது, வீசோப்பி 

யப் படைவி.ரர் எழு. நூற்றுவளை இழசர்து போராடிப் 

பார்த்தும், ஒன்றும் பலிக்க விஃலை, கோட்டைக்கு வெளி 

யிலுள்ள தன் கட்யொருடன் கம்மந்தான் தாராளமரய் 

atg போய் உறவாடுவதையும், அவர்கள் மூலமாய்த் 

தனக்கு வேண்டிய பண்டங்களைக் தருவித்துக் கொள 

வதையும் கூட, அவர்களால தடுக்க முடியவில்லை. கடைசி 

யில் மழைகாலம் வஈதுவிடவே, முற்றிக்கையை நீக்கு, 

Qari tare Creu Kurs விட்டுவிட்டு, மான்ஸனன் முதலி 

யோர் சென்னைக்குத் இரும்பிவிட்டனர். கம்மந்தானின் 

போர்த்திறலை யறிக ககஷிண சுபேதார் நிஜாமலி, முகம் 

மதலியின் ஸ்சானதஇில கம்மர்தானையே கழுகாடக நவ 

பாக்க உத்? த௫ிக்கிிறன்' என்று, மாடேவுக்கு எழு தினார். 

சுங்குராமசெட்டியா ரேன்ற சென்னை வாச, ஆங்கிலேய 
கம்பெனியாரின் கவர்னருக்குக் கம்மந்தானைப்பற்றி எழு 

இய கடிதத்திலே, பின் வருமாறு கூறியிருக்இருர்:-.- 

் இருச்சிராப்பள்ளிக கோட்டை முற்றிச்கையின் சாலத்தில்,, 

முகம்மது யூஸப்கான் கம்மந்தான் ஈமது படைகளுக்கு வேண்டிய 

உணவுப் பொருள்களை விசுவாசமாய்ச் கொண்டுவர உதவிச் காப் 

பாற்றியஅம; சென்னைச் கோட்டையை லாலி முற்றிக்கை செய்ச 

போன, இருரெல்வேலிச் €ீமையிலிருர்து படைகளைச் கொண்டு 
வந்து பிராஞ்சியரின் பிரயத்தனககளை யெல்லாம் பாழாக்க கடும் 

போர் புரிந்த, ௮வர் பேருசவி செய்ததம், சேனாபதி லாரன்ஸ் 

எழுதிய சரித்திரத்தினாலே விளங்கும். இவற்றை யெல்லாம் 

மறந்து, நவாபின் பேச்சைச் கேட்டு, அவரை எஇர்ச்தச் coat! 
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ய்சை அனுப்பினீர்களே: கம்மந்தான் விசுவாசத்துடன் ஈமக்குச் 

செய்துள்ள. பேருதவிகளுச் செல்லாம் இத, சானோ நாம் காட்டும் 

நன்றியும் கைம்மாறும் ! இப்பொழுது ௮வர் ஈமது தண்டுகளை ஈன் 

uw yo. 55 வெருட்டி, அரேசரைச் கொன்றுவிட்டா சென்றும், 

நமது சைனியங்கள் புறங்காட்டி ஆற்றுக் இப்பால் ஐடி.வந்து விட் 

டன வென்றும் கேள்வி.?? 

முதல முறறிக்கை நிங்யெ பின்னர், கம்மந்தான், தன் 

படைகளுக்கும் தளகர்த்தருக்கும் பரிசுகளும் * வெகு 

மானங்களும் அளித்து, சிதைவுண்ட மதிற்சுவர் கொத்த 

ளங்களைச் செப்பனிட்டுப் பலப்படுத்தலானார். 

1164-ம் ஆண்டின் துலவக்கத்திலே, ஏராளமான உண 

வுப் பொருள்களையும் துணைப் படைகளையும் பெற்ற பிரட் 

டன் தளகர்த்தர், மீண்டும் மதுரையை முற்றிச் சூழ்ந்து, 

சோட்டையைக் கைக்கொள்ள எண்ணி, அதற்கு வேண் 

டிய பிரயத்தனஞ் செய்யலானார். இதனிடை. நிகழ்ந்த 

சமாதானப் பச் சொன்றும் பலிக்க வில்லை. பெப்சவரி 

மாதம் பத்தார் தேதி, மோனால்டு காம்பெலின் தமய 

னான மேஜர் காம்பெல் என்பவர் மதுசை வந்தடைச்து, 

தண்டுகளின் தலைமையைக் கைக்கொண்டார். பம்பாயி 

லிருந்தும் பிறவிடங்களி லிருந்தும் அவருக்கு உதவி செய் 

யப் படைகள் வந்துசோர்சன. மதுரைக் கோட்டை 

யிலோ, சிப்பாய்கள் கள்ளர்களைத் தவிர, இருநூறு 

லரோப்பியரும், முற் நூறு காபிரிகஞமே Baym sent 

இங ன மிருந்தும், எதிரிகளால் கோட்டையைப் பிடிக்க 

வோ, கம்மர்தானைப் போரில் வெல்லவோ, முடியவில்லை ; 
கடைசியில், தன் சேவககச்திலிருந்த 8சோப்பிய தளகாத 

தரின் துரோகத்தினாலேயே, அவர் மோசம்போனார். 
இந்தியாவின் சரித்தாச் இலே, போர்த்துகேயரா் டச் 
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சுக்காரா டேனிவார் பிராஞ்சியர் பிரித்தானியர் முதலிய 

மேல்நாட்டார் பலர் வர்த்தக கிமித்தம் வக்தடைந்த கால 

முதல், முடிவில், மொகலாயர் மராட்டியர் €க்யெர் ரஜபுத்தி 
சர் ஈதேசமன்னர் பிறர், அனைவரையும் பிரித்தானியர் 

தீமக்குள்ளாக்கித் தனியாட்சியைப் பெற்ற காலம் வரையும் 

நிகழ்ந்த விருத்தாந்தங்களை ஆராய்ந்து பார்த்தால், ஒரு 

விஷயம் தெளிவாகும்: மேலையர் வர்த்தகப் போட்டி, 9B 

காச அசூயைகளால அடிக்கடி தமக்குள் மாறுபட்டு, வெவ 

வேறு ஈதேச மன்னர்களின் கட்சிகளைத் தழுவித் துணை 

நின்று, ஒருவரோ டொருவர் பொருதாராயினும, உற்ற 

தீறுவாய்களிலே, இனம் இனத்தோடே என்னும் 

இயற்கை நியாயபபடி, தம்மை சமபித் தமக்குச சேவக 

மும் கெளரவமும் பெரும்பொருளும் உதவிவஈத மன்னர் 

களுக்குத் துரோக செய்து, தமக்குள் ஒன்று சேர்கது 

கொண்டு, அவர்களை ஏமாற்றி மோசஞ் செயது வஈதமை, 

இமயமலை முதற் கன்னிமுனைவசை எலலா நாட்டு வரலாறு 

களாலும் விளங்கும். கம்மக்தானும், ஆங்கிமலயர் தன்னைக் 

கைவிட்ட பின்பு தான் ஈம்பிய ஜாமானிய பிசாஞ்ப வீசர் 

களினால், ௮வ் வண்ணமே மோசம் போனார். அவர்களை 

அவர் ஈமபாதிருப்பின், அலலது அவர்கள் துசோகஞ் 

செய்யாதிருபபின், தென்னாட்டு௪ சரிததரம வேறு வழி 

இரும்பியிருக்கலாம். 

கம்மந்தான் முழு ஈம்பிக்கை கொண்டிருஈத 62ரப் 

பிய தளகர்த்தர், ரிக்கட்டும், மார்ச்சண்டுமே. இவர்களுள் 

ரிக்கட்டு, ஆங்கிலேயருக்கு இசகசயமாய்த தாதலப்பி, 

எண்ணாயிரம் வராகனைக் கைக்கூலி பெற்றுக்கொண்டு, 
பெப்ரவரி 20-ம் தேதி யன்று, தன்கமுள்ள படடாளச் 
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'தோடு துசோகமாய் வெளியேறி, எதிரிகளைச் சேந்து 

'கொண்டார். இது முதல் கோட்டையிலிருர்த 82சப் 
பியப் படைகள் சிறிது சிறிதாய் வெளியேறி, எதிரிகளைச் 

சேலாயின. மார்ச்சண் டென்பவரைப் பற்றி இங்கே 

சிறிதுரைத்தல் பொருந்தும். கம்மர்கானது குண விசே 

ஆங்களிற் சில, அவருக்கு முண்டு; அவரும், எதற்கும் 

அஞ்சாத வீரர்; ,முற்கோபி; படபடப்புள்ளவர் ) ஆனால், 

நயவஞ்சகார் ; பண விஷயத்தில் ஈம்பத் தகாதவர். இதனால்? 

அவருக்கும் கம்மந்தானுக்கும் மனஸ் தாபங்கள் கேர்ந் தன? 

ஒரு காலத்தில், கம்மர்தான் அவரைச் சிறையிலடைத்து 

வைத்திருந்தார்; மற்றறாரு போது, கடுங்கோபத்தில் 

அவசைத் தன் சவுக்கினால் அடித்தார். இந்த அவமான 

களை மன த்தில்வைத்து வைரங்கொண்டிருக்க மார்ச்சண்டு 

அற்றம் கோக்கு மோசஞ்செய்துவிட்டார். கம்மக்தான் 

மதுரைக் கோட்டைக்குள் அடைபட்டுவிடவே, களகர்த் 

தீர் பிரட்டன், ல படைகளுடன் திருரெல்வேலிச் மை 
'சென்று, அங்குள்ள கோட்டைகளைக் moar படுத்திக் 

கொண்டார். வழக்கம்2பால, ஸூற்றி நின்றார்க்கும் முற்றப் 

பட்டாரக்கும் அடிக்கடி சிறு சண்டைகள் நிகழ்ர்தன. 

இவ்வாறு நிகழ்ர்ச கலகங்களிலே, ஆங்கிலேயர் தளபதிகள் 

சிலர் கம்மந்தான் கையிலும், இவர் உத்தியோகஸ்தர் 

சிலர் எதிரிகள் கையிலும், அகப்பட்டுக் கொண்டனசீ. 

இருகட்சியினரும் சிறைப் பிடிச்த கைஇகளைப் பரிவராத் 

தனை செய்துகொள்ளுதல் போர்மாபு. அதன்படி, எதிரி 

கள் கையி லகப்பட்டுவிட்ட தன் அரிக்காரன் இராமலிக் 

கத்தையும் மற்றிருவரையும் தன்னிடம் அனுப்பினால், 

தான் சிறைப் பிடித்திருந்க தளபதி பால்ட்வின் என்ப 
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வசைத் தான் விிதலை செய்வதாகக் கம்மக்தான் எ இய 

கடிதத்துக்கு, ஆங்கிலேய சேனாபதி காம்பெல் எழுதிய 

ப.இலில், ஒரு விஷயம் கவனித்தற் குரியது : ௮ஃதாவது,, 

*வெள்ளைக்காரருக்கு இணையாகக் கறுப்பு மனிசசை மாற் 

ஜீக் கொள்வது காதால் கேளாத தொன்று, ஒரு பொழு 

அம் ஒருப்பட முடியாதது,” என்பதத. 

எதிரிகளின் சூழ்ச்சிகளால் நாளுக்கு காள் சைநியக் 

இல் து2ராக குணம் oj Hans a, கம்மந்தான் கண்டிப் 

பான தண்டனைகளை விதிக்க ?வண்டியதாயிற்று. கோட் 

டைக்குள் நடக்கும் விஷயங்களைப் பற்றித் துசோககெளிட 

மிருந்து தான் கேளவியானபடி, சேஞபஇி காம்பெல் 

சென்னைக்கு எழுதிய ஒரு Bus BS, பின்வறுமாறு 

கூறியிருக்கிறார் :-- 

11 அவர் (கம்மந்தான்) கொடுமை நாளுக்கு நாள் ௮இசப்படு 

இறதாம் ) அற்ப காரணஙகளுக்காக, தன் கையினாலேயே குற்ற 

வாளிகள் தலைகளை வீசிவிடுகிறாராம். அவருடனுள்ள காவற் 

படைக ளெல்லாம் மனம்வெறுத்து வெளியேறச் சாத்திருக்கின் ற 

னசாம். தன் 6ூழ் உத்தியோகஸ்தரிடத்தில் பொறாமையும் சமு 

சயமுமே சாட்டி, இப்பொழுது ௮வர் இரத்தப் பழிகள் கொலைகளி 

னாலேயே தன் அதிகாரத்தைச் செலுத்துகின் றன ராம்; அவருக்கு 

எப்பொழுது முள்ள இயற்கையான விவேகம் ஒழிர்துவிட்டது 

போலும்; இவ்வாறு ஈடப்பவர் விரைவில் நராசமடைவ மோன்பது 

நிச்சயம், அவருடைய ஜனங்கள் படைகளின் அதிருப்தியை 

என்னா லியன் றமட்டும் நான் இடைவிடாத ௮.இகப்படுத்ச முயலு 

வேன்.” 

இவ்வாசகங்களை ஊன்றி ஆலோசித்துப் பார்த்தால், 

சும்மந்தானைச் சூழ்ந்துள்ளோர் தூராகங்களும், அவர் 

எதிரிகளின் ௪தி சூழ்ச்சிகளும், அவற்றால் ௮வர் மனம் 
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புழுக்கிக் கோபாவேசமும் விராவேசழும் மனவேக்கமும் 

மாறி மாறிப் பொங்கியெழ, வெறிகொண்டவர் போலச் 

சிலவேளைகளில் அவர் விபரீதமா யொழுகய ஈடபடிக்கை 

களும், ஒருவாறு துலங்கும், 

1i64@n ஜுபின் 1௨. அன்று ஈவாபு முகம்மதலி 

மூற்றிக்கைப பாசறை வஈதடைந்தார். முற்றிக்கையினால் 

நற்பயனைக் காணத ஆங்கில சேதி, மதுமைக கோட்டை 

யைச் தாக்கித் தகாத்துப் பிடிகசக வெண்ணி, அதற்குரிய 

எற்பாடுகளைச செய்தனர். 1]௨ யன்று நவாபின் கொடி. 

யைப் பாசறையில உயர்தஇயபின், பி.சங்கிகள் கோட்டை 

யைத் தாச்குதற்குச சூசகமாக ஒரு குண்டு உடவே, ௮தை 

UGS கம்மந்தான், சரகுமவசை கோட்டை ய விடுவ. 

இல்லை எனறு தான் துணிஈதுவிட்டதற்கு அறிகுறியாக, 

ஒரு மஞ்சட் கொடியைக் கோட்டையின் 2மல பறக்கவிட் 

டார். அன்று கோட்டையில் ஒரு சிறு பாகம இடிடட்டது) 

அதைக் கண்டு மகிழ்ஈத முகம்மதலி. கோட்டையைப் 

பிடித்தால், படைகளுக்கும களபதிகளுச்கும 130,000 

வ. சாகன் வெகுமதி யலிக்கிறே னென்று விளம்பசஞ் செய் 

தார். gery மாலை கோட்டையிலிருக்த 82சாபபிப தளப 

இகள் நாலவர், கமமந்தானை வஞ்டித்து வெளியேறி, எதிரி 

களர் சேர்ந்து கொண்டனர். அடுத்தடுத்து நிகழ்ந்த சிறு: 

சண்டைகளில், இருகட்சியிலும் ஆட்சேதம்கேர்ச,துகொண் 

டிருந்த. 
ஜின் 26-ம் தேதி யனறு காலை, வேண்டிய ஏற்பாடு 

sire செய்துகொண்டு, எதிரிகள் பெருச்இரளாய்ச் 

சென்று கோட்டையைத் தாக்க, அன்று பெரும்போர் 

வகு மும்முரமாய் நடந்து, இருதிறத்தாசாலும் பல வீசச் 
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செயல்கள் ஈீகழ்த்தப்பட்டன; முடிவில், ஆங்கிலேயர் தோ 

ற்று மீளவேண்டியதாயிறறு. சேனாபஇ காம்பெல், சமா 

தானக் கொடியோடு தாதனுப்பிக் கம்மந்தானின் ௮றுமதஇ 

பெற்று, ௮ன்றைச் ௪ண்டையில் மடிந்தவர் காயமுற்றவா் 

கம மாலையில் தம் பாசறைக்கு எடுத்துப்போனார். சேனா 

1 திக்கு: ௮டுத்தபடியி லுள்ளவரும், ஒரு காலத்தில் கம்மக் 

தானது ஈண்பராயிருந்தவருமான மேஜர் பிரட்டன், 

அன்று மாண காயங்களுற்றுச் லெ நாள்களில் உயிர்துறந் 

தார். ௮வரையன் றி, களபஇகள் பலர் உட்பட, உீசோப்பிய 

வீரர் மாத்திரம் நாற்றிரூபதின்மர் வரையும், இப்பாய்கள் 

பலரும், அ௮ன்றைப் போரில் மாண்டனர். இக்ணைப் 

பெருஞ் சேதம் முடிவில் அபஜயமு முற்று எதிரிகள் 

கோட்டை மதிலுக்குச செய்த ஹானியை, கம்மந்தான் 

விரைவில செப்பனிட்டு, மதிலைப் பலப்படுத்திக் கொண் 

டார். 

இவவாறு நெரிகொாளாகப் பலமுறையாக மதுரைக் 

கோட்டையைச் தாக்கிப் பிடிக்கச் செய்த பமூயற்சிகள் 

.பயன்படாமற் போனதை யறிந்த கம்பெனியார், வெளிப் 

போக்கு வரவு அசாத்திய மாகும்படி கோட்டையைச் 

சூழ்ந்து வளைந்து, உணவுப் பொருள்கள் உட்செல்வதை 

௮றவே தடுத்து, பஞ்சத்தினால் சம்மர்தானைக் £ழ்ப்படுத் 

இக் கைக்கொள்ள தீர்மானித்தனர். இந்தச் சூழ்க்சியைச் 

சிலகாலம் நிறைவேற்றியதனாம், கோட்ள டக்குள்ளிருக்த 

வர்களில, மாமிச பக்ஷணிகளாவார், தங்கள் குதிசைகளைக் 

கொன்று இன்ன வேண்டிய தாயிற்று; சாக மூல பல 
பணிகள், வெறும்வாய்க் கலையுமின்றிக் தவிக்கலாயினர்; 

வலர், ஏற்ற உணவின்மையினால் நோய்களுற்று வருந்தி, 
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மாண்டொழிந்தனர் ; இங்கனமாகியும், கம்மர்தான் இழ்ப் 

படிக்திவர். “4 வெவ்வேறு காட்டினர்களான ஒரு பெருங் 

கூட்டத்தார், இவ்வளவு இன்னல்களையும் சந்தோலமாய் 

மனமிசைந்து ச௫த்துக்கொண்டு, அவர் சொற்படி ஒழுக 

வக்த?த, சம்மந்கானது இறமையை நன்கு விள க்கும 77 

என்று, ஒருவர் எழுஇயிருககிரார். இவ்வாறு தன்னை 

நம்பி ஜனர்கள் வருநலுவதையம் மடிவையம காணப் 

பொருதவாாய், “வன் ுமெபத்தோடும், என்னை ச நேர்ந்த 

படை பரிவாரங்களொடும, மரியாதையாய் வெளியேறி 

வேறெங்காவது செலலுாாபடி எனக் 5 புனுமதியளிக்தால், 

கோட்டையை விடடுவிடுகி?ற 5" எனறு, கம்மச்கான் 

தூதஓபபினா; அனா, ௮கறருக் காம்பெல் இசையவில்லை. 

இப்படி பபட்ட தாபசகருகடக நினால கமமந்தானின் மனம் 

குழமபித தத்தளிகக, அவர், நமபிக்கையற்று உற்சாகக் 

குன்றி எக்கமடைஈது கோபமும் தாபமும் மிதமிஞ்சிக் 

கொரதளிபபதால், கிதான அறிவிலலாதவாகள் போக இஓ 

வேளைகளில ஓழுகலாயினர். இக்காலத்தில் ஓர சமயத்இல் 

தான், ஏமீதா அடுக்காக மார்சசண்டு எதிர்த்துச சொன்ன 

சொல்லைப பொருதவசாய், கம்மந்தான் அவரைக் தன் 

சவுக்கால் அடிக்க நோர்தது. இந்த அவமானமே மாச் 

சண்டின் மனத்திலும் துரோக எண்ணத்தை முளைக்கச் 

செய்தது. 

பிராஞ்சியரின் உதவியை ஈம்பியும், மாடேவ், மார்ச் 

சண்டு (ip SoC win fear தூண்டுதலினாலுமே, கம்மக்தான், 

ஈவாபையும் - ஆங்கிலேயஎரயும் ௪ தீர்க்கக் அணித்தனர். 

பூரங்கமாக ஆங்கிலேய 'கம்பெனியாமை எ இர்த்துச் 

செய்த முதற்செயல், கம்மர்கான் ௮நுமதி பெற்று, அவர் 
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ஃபாசறையி ஓள்ள ஆங்கிலேயரின் கொடிகளை மார்ச்சண் 

'டரீதத, பிசாஞ்சியரின் கொடியை காட்டினதேயாம், 

மசாப்பாவிலே சமாதானம் ஏற்பட்டு, இர்தியாவிலுள்ள 

பிராஞ்சியர் ௮தனால பகிரங்கமாய்க் கம்மர்தாலுக்கு உதவி 

செய்வதை நிறுத்திய பின்னருங்கூட, மாசசண்டும வேறு 

சிலரும கமமநதான்€£ழ் இராணுவசசேவகம் பூண்டு, அவர் 

கட்சியில போராடி வகதனர். கையால, ரிக்கட் முதலிய 

மற றெலவோரையும விட, மாரசச்சண்டே விசுவாசமா 

யொழுக அதிகம கடமைபபட்டிருஈதார; கமமகதானுக்கு 

அடகு தபடியில, அவர்தான் யுததமுறையில தோரஈதவிசர், 

௮வ27 இபபொழுது அ௮சோகஞசெய்யத் அணிகது; தாம் 

படுங்கஷ்டககளினாலும, கமமகதான முடிவில வெற்றி 

யடைவா செனற ஈமபிககை காஞககுராள குன்றி வருவத 

னாலும, கமமஈதான் வெளி2யறித சாம மாத்திரம் நவாபு 

கையில அ௮கபபடகெகொணடால தமககுப பெருங்கேடு 

விசாயக்கூடு மென பயததினாலும, ௮தறகு முனனசே 

அ ராகளஞ செய்து, கமமக தானை எதிரிகள கையில காடடிக 

சொடுததுவிட்டால தமககு க்ஷமலாபககள் & 6 Ba, 

மென்ற துராசையினுலும தூண்டபபட்டு, அூசோகத் 

தக்குச சிததமாமிருஈ௪ ஸ்ரீநிவாஸ சாவ, பாபா சாயபு 

என்ற இருவோடுககூடி௪ சதியாலோசனை செய்து முடித் 

தார். ஸ்ரீநிவாஸ சாவ, தஞ்சாலூப் பிராமணா; கம்மக் 

கானின் திவான்; பாபா சாயபு, ௮வா முக்க satan sw dle 
ஒருவா. இவலிருவரும மார்ச்சண்டும் கூடி, வேண்டிய 

ஏற்பாடுகளைச் செய்துகொண்டனர். 

௮க்டோபாமீ” 18௨. மாலை Big மணிச்கு, கம்மந் 

தான் ஒரு தனியறையிலே ஈமாஸ்செய்து ௮ண்டவனைத் 
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தொழு அகொண்டிருக்கையில், இம்மூன்று அரோகிகளும் 

வர் கூட்டாளிசள வெரும் இடீரென உட்புகுந்து, அவர் 

களி. ஒரு சுபேதார், எங்களைக் கைவிட்டு நீர் மாத்திரம் 

தபபிவிட்ப பார்க்கிறீமேோ' என்று, அவளை ஏூத் தூஷித் 

தான். வந்தவர்களின் கோரிக்கையை அறிகஅகொண்ட 

கம்.மந்தான், உடனே தன் வாளையுருவி அவனை வெட்டிவீழ் 

தீதினர். இதற்குள் மற்றவர்சள் ௮வாமேல் விழுந்தமுக்கிப் 

பிடித்து, அவருடைய தலைபபாகைத்துணியைக்கொண்டே 

அசையமுடியாமல அவரை இறுக்கிக் கட்டிவிட்டனர். 

“(என்னை இபபொழு?த வாளால கொன்று விடுக்கள/ 

௮௩த ஈவாபு கையில காட்டிகபிகாடாதேயுங்கள்'” என்று, 

அ௮வாவேண்டிக்கொண்டதற் கணஙகாபல், அவரைச் தூக் 

இச சென்று, பார்சசண்டு விடடின் பக்கத்திலுள்ள ஓர் 

அறையிற சிறைவைததுக் காவல கியமிததனர்; அப்பால் 

அ திரிகளுககுக தூதனுபபி நிபகதனைகள பேசலாயினா்; 

4ிகச ரிற௬௧2௧ இச ?சய்தி தெரியும. கமமந்தானின் வீசச் 

களி) இள ஞசிஙகமொருவன், 'ூ.தலி' எனற பெபரினன், 

தன் எஜமானவுக்கு கேரஈத Mis Gos Ws 6ST, ay LI 

Lo ததிலுளள காமஈதானது பனைவி மாசாவுக்கு௪ செய்தி 

யனுபபிலிட?, ீ5து-அறுநாறு வி.ராகளைத Silas 

கொண்டு, கமமடதானை௪ இறையினின்றும விடுவிக்க 

முயன் ரன். மாசசண்டு உடனேவகஈது முதலியை மட்டும் 

கொன்றுவிடவே, மேலஈகடததும தலைவனின்றிப் படை 

வி.ரர் தத்தளிகக, கலகம ஓ௫ுகடவிட்டது. மார்சசண்டு 

ஒரு பிரங்கியைத தன் வீட்டு வாயிலிலவைத்து, மேற் கல 

கம் நேராமல் தடுத்துககொண்டார், நிகழ்ந்தவற்றை 

யெல்லாம் அறிந்த மாசா, தன்கணவசை மட்டும் விட்டு 
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விட்டால், கோட்டையையும் தன்னிடத்துள்ள அளவிறர் ௬ 

இசலியங்களையும கொடுத்துவிடுவதாக, மார்ச்சண்டுக்குக் 

கடித மெழுதி யனுப்பினை; ஆனால, ௮வர் அதற்கிணங்க 

வில்லை. 

  
கல 

Piatra wi rel 
ரின் tne 
TY eee ane 

font 

ethers ST ares   
கான்சாயபு பள்ளிவாசல் 

துக்கத்தையும் வெட்கக்தையுமே விளக்கத் தக்௪ 

கதையை வளர்ப்பதில பயனிலலை: 11-ம தேதியன்று, எ] 

திகள்கோட்டைை பயும் GLC LD தானையும கைக்கொண்டனா: 

மறுகாள், 11014 ஹு அகடாப1/ Lia திங்கட்டழமை 

மாலை ஈது பணிகரு, ஈவாபின் கட்டளைபபடி, எதிரிச 

ளின் பாசறைக்கப்பால் இண்டுக்கல் செல்லும் பாதைக்கரு 

கே நின்ற ஒரு மாமாத்தில், கம்மர்தான் தூக்கிலிடப்பட் 

டார், அவர் பிடிபட்ட நாள்முதல் கொலையுண்டது வசை 

உணவுகொள்ள வில்லை யென்றும்; இ௫்கட்கிழமை யன்று 

கவாபின் உதாரவுப்படி கொடுத்த ஊண் தரம்பாளத்தை 
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கான்சாயபு கம்மதீதான் 

இடதகாவால் உதைத்துத் தல்விவிட்டா சென்றும்) அவ 

ரைத் நூக்கிலிட்ட?பாது, இருமுறை உயி/போகாமற் கயிற 

அந்து கீழே விமுகதா சென்றும், அப்பால், அவா தேகச், 

Pa Quran அவைத்திருகக ot இரட்சையை எடுத்து 
விடும்படி அவமே கூற, ௮வவண்ணா பெயித/பிற (ர நமூன்று. 

வ முறை தூக்கிலிட்ட 11 ர், ரான் அவர் p பிர்து. Dib sour 

சென்றும், கூறுவா.  போர்க்காக்றிலே காயழற்றுகி 
we 

ந. ச ~ ம ° 2 
: 

தடநதவபைபய பார்த்துக் தான். ஈற்ணீர். பெருக்கிய 

படோனாவடு காமபெலின் தமயனான அஙிலைசனாபதி காம்' 

பெலை மேனும், ஈவாபு முக்மமதலியை (Sid on, தனக்கு 

உயிர்ப்பிசசை கொடுக்கும்படி அவா மவணமுலர். (தோற் 

ரல் தூக்குகாம், செபித்தால் ரிமமாசன ம” என்பதை 

முதலி ல் தான் ஈன்னா mith Sones வண்ணமே, 

சிறந்த ஆண்மைத்தனததுடன, அவர் கடைசிவரை ஒழு 

தினர். got பி£ரதக்தைப் பல அண்டங்கள் செய்து, 

தலையைத் இருசசொப்பள்ளிக்கும், அவயவங்களை தீ தஞ் 

சாவூர், பாளையங்கோட்டை, இருவாங்கூர்களுக்கும் அனு 

ப்பிவிட்டு, உடலைமட்டும், மதுரையை ஆண்டகாலத் இல் 

௮வர் வசித்துவந்த சம்மட்டிபு7க தில்கா£ புதைத்தனர் 

என்பர்; அவர் தலையே அங்கு புதைக்கப்பட்டது என்பார் 

Bar, 1808-ம் ஆண்டிலே, அஃதாவது 44 அண்டு 
களுக்குப்பின்னர், லேக் காதர் குமாரர் லேக்டுமாம் என் 

பவர், அவர் உடலைப் புதைத்த இடத்தின் மீது ஒரு சிறு 

மளூதியைக் கட்டினர். மதுளை ஈகசத்துக்கு இசண்டுமைல் 

தொலைக்கு மேற்கே, இண்டுக்கல் சஸ்தாவின் சமீபத்திலே; 
கான்சாயபு பள்ளிவாசல்” என்று வழங்கும் அந்த் 
மசூதியை, இன்றும் காணலாம், 
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இந்தியா பெருமைபாராட்டக்கூடிய கறுப்பு மனி 
ஐர் யாவரினும் மிகச் சிறந்த யூஸப்கான்.!?? என்று ஆ்இ 
2லய தளகரத்தர் ஒருவரே புகழ்ந்துள்ள, :: முகம்மது 
பூஸப்கான் சாயபு பகதூர், கம்மந்தான் ? என்ற மருக 

சாயகம் பிள்ளையின் வாழ்ககை வரலாறிது. 

அனவ லன இரத பணனத்வமவவத் 

இலக்கணக்தறிப்பு.-பிறவிடங்களிற் போல இகநாலிலும, 
உண்மைப்பன்மையையம் மரியாதைபற்றிவரும் ஒருமைப் பன் 
மையையும், (இலக்கணவழுப்போல ச சோன்றும்) ஒரு வழியில் 

வேற்றுமைப்படுத்திக் காட்டியிருக்கிறேன். பின் வரும் உதார 
ணங்கள் இசை விளக்கும்:-- 
உண்மைபபன்மை-அரசர் தம் குடிகளை ஒம்பிவர்தன ர், 
மரியாதை ஏநமைப்பன்மை அரசர் தன் குடிகளை ஓம்பிவர்சனர், 
அல விடஙகளில் நேரும பொருண்மயச்சத்சை நீகச வெண்ணி 
இப்படி எழுதி வருகிறேன். அ. மா, 

முக்கிய பிழை இருத்தங்கள் 

பக்கம், வரி. பிழை, திருத்தம். 
14 9 சூழப்பட்ட மூழப்பட்டிருக்க 

14 8 குழவி குளவி 
20 20-21 ஓப்புவிக்து ஒப்பித்து 

32 19 ஆசுகளிகாளமேசுப 
புலவரின் அண் டான்கவிராயரில 

50 கடைசி வீரன், ஒருவன்-வி.சன் ஒருவன், 

“$3 3 Quyds gms ஒபபித்ததை 
8 12 பூவையர் உழவர் 

62 4 கண்டம கண்ட 
91 20 18562 17.2 
94 2 தமக்கும் தமக்குத் 

18? 5 தம் தன் 
  

Che first 88 pages were pry ted at the Authors’ Press, Mylapute 
antl the rest at the Sri Rama Press, 15, Broadway Madre



(நீ, ௮. மாத்கையர் புஸ்தகங்கள் 

1. பத்மாவதி சரித்திரம்...1-2 பாகங்கள் சேர்ந்தது, 416 பன் 
கங்கள். பல ASHI wiser coreg. 5-ம் பதிப்பு--இதுவே 

மிழ் நாவல்களி லெல்லாம் முதன்மையானஅு__விலை ரூபா$$ 
*பஞ்சாமிரதம்?' சகசாதார்ககு ரூ. 1-12-0) 

2, விஜயமா/தீ்தாண்டம் _சாதற்பதத, சற்புப்பத்து, 20 

அ.திகாரககளும், 980பகசஙகளும அட௩க௫யஅ, பழமொழிக சளஞ் 
இயம்-ஜ.மின தாரகள், நாட்டுசசோட்டைச செட்டிசள முசலியோ 

ரின் ஈடபடிககைகளை அழகாய எடுததூச காட்வெது-. போ, சுப் 

- பையர் விஷயம” வெகு ரஸமாயிருககும 9-ம படப்பு ரூ 1-4-0 

(“பஞ்சாமிரதம்!' சகதாதராசகு ரூ 1--0--0 ) 

3. முத்துமீறாசூடி ஒரு பிராமணப் பெண்ணின் சுயசரிதை 

வெரு உருக்கமான கதை, 4-ம பஇப்பு விலை--0-8-0 (பஞ்சா 
மிர்தம்” சரதாதாரககு 5 அணா,) 

4,  உதயலன்--ஷேகஸபியா கலீஈதிரரின ௮சபுதமான நாட 

கம்--உலகததிலே யுளள காவியஙகளி லெலலாம மிகச சிறந்த 

“சொன்று... படி.சதால் தெரியவரும, 9-ம பதிப்பு--0 19-0 (பஞ் 

சாமிரதம'' சநதாதாசகு--0.86 0) 

Do, தசிகர் தடடிசுகதைகள் - ஈமது பழகச வழககஙகளில் 

செட்டவறறை வேடிசகையாய எடுததுக காட்டிக கணடிசசும் 

22 sen geor—_Qu«A 240 பசகஙகள, படிககப் UVES SE தெவிட்டா. 

அன. பாகஙகள_._ஓவவொருபாகமும 10 அணு ((பஞசாமிர் 

அம” சாதாதாககு ரூ 1.0.0) 

| ஷே. சோதது பைணடு செயசது 1_6--0, டக்ஹீன் 

{].-12—0) 
6, சித்தம்த்தன் -புதச பகவானது Hawes Gro _sollg 

மிழ் ஈடையில எழுசப்பெறறத, பூசசசரிதை”? என்ற இனிமை 

'பான செய்யுட்பகுஇயும சேர்சககபபெறற ௪, விலை 0_..12__0. 

7. பாலராமர்யணம் இராமாயண கதையை அழகாய் 
விரிவாய, கமபரரமாயண சவிகளும் இடையிடையே விரவி, 9 Ba 

ர்ஸமாய்க கூறுவ, மாகீமிலன் சமபெனியார் பிரகாரம் விஸே 

A120.



8. பாரிஸ்டர் பத்சந்தம்--ஒரு ஈறிய சாடகம்-வேடிச்கையர் 
விருக்கும், வீட்டில் றவர் ஆடிப் பார்க்கலாம். விலை 0--6-0 
ர பஞ்சாமி rg? சம்தாதார்க்கு 0-3--0.) 

9, போது த1ம சத்கீத மத்சரி... தேய தங்களும் சிறந்ச 

தொழி பெயர்ப்புச்களும் அடங்யெது, ஸ்ரீ. டி.வி. சேஷூரி But 

(ஹைகோர்ட் ஜெட்ஜ்) முகவரையடன்...விலை 0.4.0. 

10. பால விநோதக் கதைகள் படங்களுடன் ~0~4_0, 

11, புதுமாதீரிக் கலியாணப் பாட்டூ_பெண்கள் பாடக் 

Us. வேடிக்சை விரோதமானது, 9-ம் பதிப்பு 0--2_0 
('பஞ்சாமிர்தம்''சரதாசார்ச்கு) 0....1....0, 

12, குறள் நானூறு --திருக்குறளிலிருந்து, 19 தமிழறி 
மேதையா் வோட்டுக்களின்படி, பொறுக்கி யெடுத்த 400 சிறந்த 

குற்ள்களின் மூலமும், கருத்துரை அரும்பதவுரைகளும், இங்க 
லீஷ் கருத்துரையும் சேர்ந்தது. மிகச் சறர்ச புஸ்தகம்-பாக்கெட் 

லைஸ், விலை 4 அணா; (“பஞ்சாமிர்தம்'” சந் தாதார்ச்கு 8 அணா.) 

(ஷே. உயர்ர்த சா௫ிதம், டச்ஸின் பைண்டிங்_.விலை 0--0__0. 

18, த௲டிண சரித்திர வீரர்... தேச பக்தியையும் சரித்திர 
ஞானத்தையும் புகட்டும் றந்த புஸ்தகம்.140-பக்கம்; 11 சிற்த 
படக்கள்-10 அணா, 

14. பஞ்சாமிர்தம்-ழதன் மாலை (1924-25)--ஈவரசச் ௧ளஞ் 

சியம்_.மிகப் பல சவிகள், வியாசஙகள், கதைகள், வேடிக்கை 

லிசோதங்கள் விகடப்பாச்கள். சாஸ்இரச் குறிப்புச்சள் அடங்கெ ௪, 

நிறந்த மேதாவிகள் பலர் எழுதியவ, 1016 பக்கங்கள்; 180 பட 

சள்....சல்டு பைண்டிங்.5...6..0 (சந்தாதார்ச்கு 5..0--0,) 

த்றிப்பு:--தபாற் கூலி வேறு, 

மானேஜர்--'* பஞ்சாமீர்தம்'” ஆபீசு, 

மயிலாப்பூர், சென்னை



Mr. A. MADHAVIAH'S ENGLISH WORKS:— 
[. Thillai Govindan—With an Introduction by Free 

deric Harrison—English edition on F. W. paper by Fisher: 
Unwin—Price 2/6—Reduced to One Rupee. . 

Some Opinions—(1) 7, H.—" This remarkable little 
beok—It is beautifully written—fascinating picture’ (2) 
Sir F. A. Nocholson, K C.S.1.—“The book is most interest- 
ing” (3) R. E. Holland, £.0.8.—‘It is the only book I have 
come across which gives one a real insight into Native life’ 
(4) M.C.C. Mag —Whoever wrote this had genius—It is the 
most life-like picture of Modern Indian Life...Repeatedly 
recalls Thackeray to one’s mind” (5) J.9.R.—‘“One of the 
most scathing exposures of much which passes for religion 
and morality among us ” (6) he Hnglishman, “The memoir 
is certainly worth reading.” 

IV. Lieut. Panju: A Modern Indian, 
A most fascinating Novel-Revised 2nd edn. | Re. 

Some opimons—(l) The Daly Express: “ses 
what is wanted is not mere imitation novels of the Western 
type, but real, origmal productions of the indigenaus 
variety, with Indian characters faithfully drawn and fully 
developed and with orginal plots scientifically and artistically 
constructed, and bearing reference to Indian Society as it 
éught to be. We have before us now a book of this des- 
cription by one who may not be unfamiliar to our readers, 
Mr. A. Madhaviah. A striking feature of the book to us 
is the extraordinary extent to which it has succeeded in being 
true to life... .. The price of one rupee is by no means high,” 
(2) Umtel Indian and Native States: “The language is. 
pare and simple, with a pleasant idiomatic flow showing 
literary perfection The hero’s chaste life and scrupulous 
adherence to ideals and subsequent sacrifice are of absorbing. 
interest.”’ (3) The Inlian Review: “a Kusika’s story on a’ 
bigger canvass ; no better book on domestic reform could be: 
placed in the hands of our ladies.” 

Kusika’s Short Stories 
Revised Second Edttion 

Part | 15 Stories ees .0 12 0 
Part If 12 _,, வ wes . O 8 @ 
Both Parts together—27 Stories vee .1 06



   ட்ட இந்த fadvan Review : Kusika's stories are amrong 
Phe Classics of their kind, full of graphic'and amtising pictures 
24) South Indian life, as vivid and instructive as anything 
yet'attempted ia this side of India." (2) Phe Indian Book- 
வ .4,.4ncisive descriptions of modern South Indian 

dife and customs, tecognised for many years as of unusia 

tment, Mr. Madhaviah has the gift of vivid characterisation 
Si. (3) The late Mr. S. Kasturvranga Iyengar, Eduor of 

the ftindu; “ graphic and amusing pictures .. The pictures 
Bt life which are drawn are vavid, interesting and written in 

, atuactive style characterestic of the author. .most of them 
true to life in the main meident ” (4) The (ate Mr. Dewan) 
Bahadur V, Nagamayya' “1 am reading .. ...with ad. 
‘aration. [| have translated them to my wife and daughters 
and we talked and enjoyed the stories like anything, They 
are magnificent (5) $1) P. 8 Sivaswamy Aryer—Enjoyed 

mensely, It is capitallv written, full of humour and 1s a 
very graphic description of the woes of parents of _ girls. 
(6) United India and Nalwve States: ‘The descriptions 
given are vivid and life-like and reveal the authar’s powers 
‘oF intellect and analysis ” 

Mate ~Tami} translation by the Author of 22 of these stores— 

Wrappet Rs 1 8 0 Daren binding Bae 1 12 0. 

Vil, THE BALLAD OF THE PENNILESS BRIDE 
Price, As. 4 only 

“VIIL MANIMEKALAI—(Tumi! Classis for English 
Réaders Serves.)—One Rupee. ் 

TX. NANDA—The Pariah who overcame Castes 
—<«[astrated—9 Annas. 

% MARKANDEYA—The Youth who conquered 
தகட்ட] ustrated—5 Annas, 

XL The Story of the Ramayana—Retold in a 
wittiple, straight manner with map and Glossary—Revised 

d Fd. Re, 1, Abridged Edn. for II+1V Forms-}0 As, 
Sig B, 8. Stvasawntt Arye? K. C, 8. ம C, i #., 

_xé froral ‘education of the young 18 a problem which has 
cometa the front inthis century and has been ehgégirig the 

   
      

   



altentioi ‘of the educational world and the public Opinion is: 
divided to some extent as to the possibility amd advantage 
of direct moral instruction A good story well told is of 
greater value especially to the young than a dry statement: 
or discussion of moral maxims. And ideals drawn from the 
national literature of a civilised people necessarily have a* 
greater educative effect than those bonowed from foreign 
sources. No apology 1s therefore needed for this book whichs 
Mr.Madaviah has written for te benefit of the school-going 
youth of this country. Heis no novice as an author By 
his fine culture and his previous essays in the field of 
terature Mr. Madhaviah is well equipped for the task he 

vhas undertaken ~The book 1s wnitten in a pleasant, flowing 
and attractive style specially suited to the young reader. He 
has succeeded in producing an eminently readable and” 
delightful story whic 1 will serve to implant 11 youthful minds 
a love of the lofty ideals portrayed 1n the ammortal epic, ” 

Di. Sor & Subiamana Lye —No Indian yout 
loving his land and its ancient tradition and greatness shoul 
fail to read and profit by this most pleasant book,’ 

The Rt Hon'ble M1. V S Srimvasa Sastre, P C— 
“ Teachers throu,hout India will find in it an effective means 
not only of teaching English composition, but of training the 
emotions and inculcating high ideals of duty. ” 

The Hon'ble Mr Justice T V. Seshagore [yer ய 
“ The English garb in which Mr. Madhaviah has clothed his 
tale should enable Indian Managers of aided institutions to. 
preseribe its study as part of the course of instruchon in their 
schools. The English of the book is excellent and there ig 
absolutely no trace of sectarianism in it. Mr. Madhaviah 
as done excellent service to the cause of religious education, 

in this country by bringing out this beok ' 

Lhe Rev. Dr. Wilham Miller.C TB." பேஷ் 
aequaintance as | have thus made withthe volume enables 
meto say that | thnk you have? wnitten in a style very 
suitable for the purpose in view, and that | am satisfied that 
the book as a whole will prove interesting and useful. 

The Rev. Dj. Willtam Skinner'—".........] should be: 
glad to see it recognised by the Educational authorities.” 4:



figton ite the Re DEC: “Prigendiigh, MAS 
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ab pp படட ப is seta to. tale iis ‘alae ல். ப per 

நஸ், ‘poss 593 பய் பட ரு, Lays: of: a Hig igh Bahool « { 

‘abel nat! ப வழிபட ப. gels pags scribed BS. one dy 

sdetailed Looks: of. the Kuglish ‘De ‘Wartinent: of 

Pt students qualifying jor the. school. leaving, certilicate பட்டும் 

இர் ond 11 English | classic 1 in its wav as [வி் y's Ta Wek 

Bhakespeate. rte 

Principal K 0 anupathe Iyer of. the ‘Kall 

Chllege wa ...an every way a very suitable book : (ஸி 

detail lad study | ‘by, pupils of. our 3th hand 6th forms ete i 

7 Principal Ie ட தர் Iyer of the 7 "innevell Y Hee 
Héges-—'*..;..1 should like to see the work in the ‘hase 

“of every, High School boy.” 
“ Dewan Bahadur The Hon'ble'Mr. LD. Swamikane. 

Pillai, LS: 0, MA, B. Devs. lead i it’ through and tivek: 
‘gay its, spit is as good as its English.” . 

The; Rév. G i. மாம் வவட 1118 is certainly’ 
‘Pook: to. berread by all Western lovers ‘i India.’ 

he fadras Math im" ic.. »:. Phe’ story’ is told. ப 
dimple. ‘atid. straightforward manner, and’ in easv. flow 
Einglish, being mainly intended for students. 

The Modern Review,:—" It is just the book for. boxtte 
தத பப்ப :The book fills a real gap ‘and should prove ‘highly 
efal: tq’students. all over: India... er 

Phe: New India — * ue The free: and; easy. mannemot 
' oe 

are ation adds clearness:to the simple | chaste. ‘expression: 4) 

Tangua BOs 
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ந் 

“The. Pra gress -~“ These books: aré - not’ meré: 
ne endiims, ‘and though meant for’ schools, they. cal 

Gadd with « en erat: ‘by: those: who. 11278. வர் ் 
210214 5 eoing 3 ages. maf given.in , consid 

the reader ப் ‘either hook has the ‘whole’ stary."°" 

Mylapore, ° Madr. 
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ட் 11 Mya 
ச Wy Way பர் 
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